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ПРЕДИСЛОВИЕ 
 
 

Текущий библиографический указатель «Языкознание», выпускаемый с 1953 года, отра-
жает отечественные и зарубежные документы по языкознанию, поступившие в Фундаменталь-
ную библиотеку ИНИОН РАН. Указатель издается 12 раз в год. Его целью является предоставле-
ние библиографической информации о литературе по общему, прикладному и практическому 
языкознанию, теоретическому описанию отдельных языков, международному научному со-
трудничеству, а также по состоянию науки в отдельных странах.  

В библиографический указатель включены сведения о следующих видах документов: 
монографии, сборники статей, авторефераты диссертаций, отдельные статьи и рецензии из не-
периодических и продолжающихся сборников, журналов и иных сериальных изданий, библио-
графические и справочные издания. Библиографическая информация о рукописях, депониро-
ванных в Фундаментальную библиотеку ИНИОН РАН, отражается в библиографическом указа-
теле «Депонированные научные работы». 

Библиографическая запись содержит порядковый номер библиографической записи, за-
головок библиографической записи и библиографическое описание.  Заголовок библиографи-
ческой записи составляется по ГОСТ 7.80 «Система стандартов по информации, библиотечному 
и издательскому делу. Библиографическая запись. Заголовок. Общие требования и правила со-
ставления», библиографическое описание – по ГОСТ 7.1 «Система стандартов по информации, 
библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Библиографическое описа-
ние. Общие требования и правила составления». В заголовке приводится имя одного автора. 
При наличии двух и трех авторов указывается имя первого. Если авторов четыре и более, то за-
головок библиографической записи не применяется. Слова и словосочетания в библиографиче-
ской записи сокращаются в соответствии с требованиями ГОСТ 7.11 (ISO 832) «Система стандар-
тов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Сокра-
щения слов и словосочетаний на иностранных европейских языках» и ГОСТ Р 7.0.12 «Система 
стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. 
Сокращения слов и словосочетаний на русском языке. Общие требования и правила». 

Группировка библиографических записей осуществляется по рубрикатору Автоматизи-
рованной информационной системы по общественным наукам (АИСОН), совмещенному с руб-
рикатором Государственной автоматизированной системы научно-технической информации 
(ГАСНТИ). 

Каждый номер библиографического указателя снабжен вспомогательными именным и 
предметным указателями. Вспомогательный именной указатель содержит перечень личных 
имен, упомянутых в библиографических записях. Исключение составляют личные имена, при-
веденные по принципу «персоналии» («о нем»). Эти сведения приведены во вспомогательном 
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предметном указателе, содержащем перечни названий предметов, их свойств, отношений и 
персоналий. 

«Содержание» строится в соответствии с рубрикатором АИСОН, полнота соответствия 
рубрикатору зависит от наличия материала в каждом номере. 

Библиографический указатель «Языкознание» рассчитан на ученых-лингвистов, препо-
давателей высшей школы, аспирантов и студентов, специализирующихся в области общего или 
прикладного языкознания, а также может быть использован в библиографической и справоч-
ной работе научных библиотек и информационных центров. 
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A16 ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A160105 СБОРНИКИ 

1 
Актуальные проблемы современной лингвистики : сб. ст. / 
С.-Петерб. гос. экон. ун-т, каф. англ. яз. и перевода ; под 
ред. Е.А. Нильсен, А.С. Персининой. – Санкт-Петербург : 
Изд-во СПбГЭУ, 2018. – 69 с. : табл., схемы. – Часть текста 
англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

2 
Атлантика = Atlantica : записки по исторической поэтике / 
Моск. гос. ун-т им. М.В.Ломоносова, филол. фак. – Москва : 
МАКС Пресс, 2018. 
  Вып. 15 / отв. ред. Т.А. Михайлова. – 231 : табл. – Часть 
текста англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

3 
Иностранные языки в экономических вузах России : всерос. 
науч.-информ. альманах / С.-Петерб. гос. экон. ун-т. – 
Санкт-Петербург : Изд-во СПбГЭУ, 2018. 
  Вып. 17 / отв. ред. : И.А. Бархатов. – 150 с. : ил. – Часть 
текста англ. – Библиогр. в конце ст. 

4 
Социокультурное пространство России и зарубежья: обще-
ство, образование, язык. – Екатеринбург, 2018. 
  Вып. 7 / ред. : А.В. Щетинина. – 187 с. : табл., схема. – Рез. 
англ. – Библиогр. в конце ст. 

5 
Трети международен конгрес по българистика, 23-26 май 
2013 г. / Унив. изд-во «Св. Климент Охридски» [ и др. ] – 
София : Изд-во «Св. Климент Охридски», 2014. 
   10 : Секция «Български език»: подсекция «История на 
българския език» / съст. С. Живков, К. Алексова. – 187 с. : 
ил. – Часть текста рус., англ. 

6 
Трети международен конгрес по българистика, 23-26 май 
2013 г. / Унив. изд-во «Св. Климент Охридски» [ и др. ] – 
София : Изд-во «Св. Климент Охридски», 2014. 
   11 : Секция «Български език»: подсекция «Съвременен 
български език. Сравнителни и съпоставителни изследва-
ния» / съст. С. Живков, К. Алексова. – 175 с. : табл. – Часть 
текста рус., англ. 

7 
Трети международен конгрес по българистика, 23-26 май 
2013 г. / Унив. изд-во «Св. Климент Охридски» [ и др. ] – 
София : Изд-во «Св. Климент Охридски», 2014. 
   12 : Секция «Български език»: подсекция «Диалектоло-
гия» / съст. С. Живков, К. Алексова. – 178 с. : карты – Часть 
текста рус., англ. 
 

8 
Трети международен конгрес по българистика, 23-26 май 
2013 г. / Унив. изд-во «Св. Климент Охридски» [ и др. ] – 
София : Изд-во «Св. Климент Охридски», 2014. 
   14 : Секция «Български език»: подсекция «Съвременен 
български език. Норма, комуникации, менталност» / съст. С. 
Живков, К. Алексова. – 166 с. 

A160109 ИСТОРИЯ И СОВРЕМЕННОЕ СОСТОЯНИЕ 
ЯЗЫКОЗНАНИЯ 

9 
Блинова О.И. Лексикографичнские проекты томских диа-
лектологов (2007-2017 гг.) / О.И. Блинова // Вопр. лексико-
графии = J. of lexicography. – Томск, 2017. – № 12. – С. 125-
133. – Рез. англ. 
    К 100-летию со дня основания Томской диалектологиче-
ской школы. 

10 
Бондарь Л.Д. Лингвистические экспедиции XVIII – начала 
ХХ в. / Л.Д. Бондарь // Актуальное прошлое: взаимодейст-
вие и баланс интересов Академии наук и Российского госу-
дарства в XVIII – начале ХХ в. – Санкт-Петербург 2018. – 
Кн. 2. – С. 1267-1300. 
    Экспедиции в Сибирь, на Кавказ, диалектологические 
исследования польских славистов в западных губерниях 
Российской империи. 

11 
Bartmiński J. In the circle of inspiration of Anna Wierzbicka: 
the cognitive definition – 30 years later / J. Bartmiński // Вестн. 
Рос. ун-та дружбы народов. Сер. : Лингвистика = Russ. j. 
of linguistics. – Москва, 2018. – Т. 22, № 4. – P. 749-769. – 
Рез. рус. 
    В кругу вдохновения Анны Вежбицкой: когнитивное 
определение 30 лет спустя. 

A16010971 ПЕРСОНАЛИЯ 

12 
Васильев В.В. Мир русского слова доктора Лотара Флосса / 
В.В. Васильев, О.А. Васильева // Рус. яз. за рубежом. – Мо-
сква, 2018. – № 6. – С. 98-101. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
15-16. 
    О популяризаторе русского языка, европейском экономи-
сте Л. Флоссе (1925-2016). 

13 
Леонид Николаевич Санжаров (1932-2018) // Рус. яз. в шк. – 
Москва, 2019. – № 1. – С. 103. 

14 
Мильш К. Йоханнес Баар (1921-2018) / К. Мильш, В.Н. 
Коваленко // Рус. яз. за рубежом. – Москва, 2018. – № 6. – 
С. 120-121. – Рез. англ. 
    Й. Баар как популяризатор русского языка в Германии. 
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15 
Петренко Д.И. Лингвистическая палеонтология Н.Я. Марра 
в контексте советского языкознания 1920 – 1930-х годов / 
Д.И. Петренко, К.Э. Штайн // Вестн. Нижегород. ун-та = 
Vestnik of Lobachevsky state univ. of Nizhni Novgorod. – Ниж-
ний Новгород, 2018. – № 5. – С. 212-217. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 216. 

16 
Петров Александр Александрович : биобиблиогр. указ. / 
Сев.-Вост. федер. ун-т им. М.К.Аммосова, Ин-т яз. и куль-
туры народов Северо-Востока РФ ; сост. : В.Г. Белолюб-
ская, А.А. Винокурова ; отв. ред. Г.Г. Торотоев. – Якутск : 
СВФУ, 2017. – 61 с. – (Доктора наук, профессора СВФУ). 

17 
Borschev V. Andrei Anatolievich Zalizniak in memoriam / V. 
Borschev, B.H. Partee // JSL: J. of Slavic ling. – Bloomington, 
2018. – Vol. 26, № 1. – P. 3-16. – Bibliogr. : p. 14-16. 
    Биография и научные интересы А.А. Зализняка. 

A16011311 СЪЕЗДЫ, КОНГРЕССЫ, КОНФЕРЕНЦИИ, 
СИМПОЗИУМЫ 

18 
Знаки и знаковые системы народной культуры – 2018 : ма-
териалы 3-й Междунар. науч.-практ. конф., 16-18 нояб. 2018 
г., Санкт-Петербург : в 2 кн. / Рос. акад. естеств. наук [и 
др.]. – Санкт-Петербург, 2018. 
  Кн. 1 / отв. за вып. П.И. Кутенков. – 367 с. : ил. – Библи-
огр. в конце отд. ст. 

19 
Инновационные технологии и подходы в межкультурной 
коммуникации, лингвистике и лингводидактике : сб. науч. 
тр. по материалам междунар. науч. конф., Барнаул, 18-20 
окт. 2018 г. / Алт. гос. пед. ун-т ; отв. ред. И.Ю. Колесов – 
Барнаул : АлтГПУ, 2018. – 365 с. : граф. – Часть текста англ. 
– Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

20 
Методическое наследие профессора Галины Владимировны 
Роговой: к 100-летию со дня рождения : материалы между-
нар. форума, г.Москва, 28-30 сент. 2017 г. / Моск. пед. гос. 
ун-т, Ин-т иностр. яз., каф. методики преподавания иностр. 
яз. ; под ред. А.В. Малёва. – Москва : МПГУ, 2019. – 461 с. : 
ил. – Часть текста англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

21 
Пятнадцатая Конференция по типологии и грамматике для 
молодых исследователей : тез. докл., Санкт-Петербург, 22-
24 нояб. 2018 г. / Рос. акад. наук, Ин-т лингвист. исслед. – 
Санкт-Петербург : ИЛИ РАН, 2018. – 222 с. : ил. – Часть 
текста англ. – Библиогр. в конце ст. 

22 
Русский язык в славянской межкультурной коммуникации : 
сб. науч. тр. по итогам Междунар. науч. конф., посвящ. па-
мяти д-ра филол. наук, проф. К.А. Войловой (г. Москва, 25 
февр. 2019 г.) / Моск. гос. обл. ун-т ; отв. ред. О.В. Шатало-
ва. – Москва : ИИУ МГОУ, 2019. – 278 с. : табл. – Рез. англ. 
– Библиогр. в конце ст. 

23 
Церковь, государство и общество в истории России и пра-
вославных стран: религия, наука и образование / Владим. 
гос. ун-т им. А.Г. и Н.Г.Столетовых [и др.]. – Владимир : 
Аркаим, 2018. 
  Т. 15 : Материалы IХ Междунар. науч. конф., посвящ. па-
мяти православ. просветителей святых равноап. Кирилла и 
Мефодия, 17-24 мая 2017 г., г. Владимир / отв. ред. : Е.И. 
Аринин – 198 с. : ил. – Библиогр. в конце отд. ст. 
    «Русский язык в современном мире», с. 7-51. 

24 
Эпоха «великих потрясений» в литературе, языке и культу-

ре («Фетовские чтения») : материалы Междунар. науч. 
конф., 30 июня – 1 июля 2017 г. / Курс. гос. ун-т ; под ред. 
Е.М. Криволаповой. – Курск, 2018. – 261 с. – Рез. англ. – 
Библиогр. в конце ст. 
    «Жизнь языка в периоды революционных и культурных 
«сдвигов»»: с. 194-257. 

25 
Язык как отражение духовной культуры народа : материалы 
Междунар. науч. конф., 18-20 окт. 2018 г., Архангельск / 
Сев. (Аркт.) федер. ун-т им. М.В.Ломоносова ; сост. В.А. 
Марьянчик. – Архангельск : КИРА, 2018. – 335 с. : табл. – 
Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

26 
Языковая политика и лингвистическая безопасность : мате-
риалы второго междунар. науч.-образоват. форума, 25-26 
сент. 2018 г. / Нижегор. гос. лингвист. ун-т им. Н.А. Добро-
любова; отв. за вып. М.А. Викулина. – Нижний Новгород : 
НГЛУ, 2018. – 299 с. : ил. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

A160145 ПРЕПОДАВАНИЕ ЯЗЫКОЗНАНИЯ 

27 
Сидорович З.З. Эвристический метод обучения в препода-
вании филологических дисциплин / З.З. Сидорович // Весн. 
Магілёўс. дзяржаўн. ўн-та. Сер. С, Псіхолага-педагаг. 
навукі: педагогіка, псіхалогія, методыка. – Магілёў, 2018. – 
№ 2 (52). – С. 56-61. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 61. 
    Методика преподавания дисциплин «Создание и редак-
тирование рекламного текста», «Риторика профессиональ-
ного диалога», «Теория дискурса», «Документная лингвис-
тика» в Гродненском университете. 

A1621 ОБЩЕЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

28 
Анисимова Н.П. Два мира – две семантики / Н.П. Аниси-
мова // Функционирование языка в социуме, тексте, инди-
видуальном сознании. – Тверь, 2018. – С. 5-18. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 17-18. 
    Обзор аналитических моделей соотношения семантики и 
прагматики. 

A162107 ОБЩЕТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ 

A16210745 ЯЗЫК КАК СРЕДСТВО ОБЩЕНИЯ 

29 
Коммуникативное сознание // Язык и национальное созна-
ние. – Воронеж, 2019. – Вып. 25. – С. 38-55. 
    Коммуникативное намерение и художественный текст; 
коммуникативное познание и концепт; понятие академиче-
ского дискурса в англоязычной лингвокультуре. Подборка 
статей. 

A16210755 ФИЛОСОФИЯ ЯЗЫКА 

30 
Будман Ю.Д. Философия языка в еврейской филологиче-
ской мысли (V-X вв.) / Ю.Д. Будман // Вестн. Моск. гос. 
обл. ун-та. Cер. : Лингвистика = Bull. of the Moscow state 
regional univ. Ser. : Ling. – Москва, 2018. – № 5. – С. 6-17. – 
Рез. англ. 
    Греческое влияние на еврейскую философию языкозна-
ния. Сходство и различие между философскими концеп-
циями еврейских, индоиранских, греческих и арабских 
мыслителей. 

31 
Вайсман Ф. Многоуровневая структура языка / Ф. Вайсман 
// Эпистемология и философия науки. – Москва, 2018. – T. 
55, № 4. – С. 219-230. – Рез. англ. 

32 
Питкевич С. Говорещото тяло / С. Питкевич // Трети ме-
ждународен конгрес по българистика, 23-26 май 2013 г. – 
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София, 2014. – 14 : Секция «Български език»: подсекция 
«Съвременен български език. Норма, комуникации, ментал-
ност». – С. 83-107. 
    Телесное и его связь с языком у Овидия и современных 
философов. 

33 
Суворова М.В. Современные экспериментальные данные о 
свойствах первичных метафор / М.В. Суворова // Евраз. гум. 
журнал. – Пермь, 2018. – № 3. – С. 26-32. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 31-32. 

34 
Суворова М.В. Теория иерархии ментальных метафор Д. 
Касасанто в контексте формирования языковых способно-
стей у детей младенческого возраста / М.В. Суворова // Ев-
раз. гум. журнал. – Пермь, 2018. – № 2. – С. 22-27. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 26-27. 

35 
Dobre Brat F. Filosofia limbajului la vechii indieni pe teme şi 
"autori" / F.Dobre Brat // Rev. de filosofie. – Bucureşti, 2017. – 
T. 64, № 4. – P. 593-620. – Рез. англ. 
    Философия языка в древней Индии. 

36 
Hong Ai-ying. Study of the relationship between language and 
recognition from the perspective of embodied humanism / Hong 
Ai-ying, Ge Liang // Дунбэй шида сюэбао = J. of Northeast 
normal univ. – Beijing, 2018. – № 4 (294). – C. 76-81. – Кит. 
яз. – Рез. англ. 
    Связь между языком и операцией узнавания как вопрос 
философии языка. 

A162121 НАПРАВЛЕНИЯ И МЕТОДЫ 
ЛИНГВИСТИЧЕСКИХ ИССЛЕДОВАНИЙ 

37 
Wen Xu. Cognitive topological linguistics: a new trend of 
cognitive linguistics / Wen Xu, Zhao Geng-lin // Дунбэй шида 
сюэбао = J. of Northeast normal univ. – Beijing, 2017. – № 4 
(288). – C. 2-6. – Кит. яз. – Рез. англ. 
    Когнитивная топологическая лингвистика как новая ветвь 
когнитивной лингвистики. 

A16212131 СОПОСТАВИТЕЛЬНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

38 
Ханджани Л. Функционально-семантическое поле залого-
вости в русском и персидском языках / Л. Ханджани // Пре-
подаватель XXI век. – Москва, 2018. – № 3., ч. 2. – С. 367-
372. – Рез. англ. 

A1621213125 ТИПОЛОГИЧЕСКАЯ 
КЛАССИФИКАЦИЯ ЯЗЫКОВ 

39 
Вимер Б. Типология акциональности: свойства финитной 
клаузы, классификация глаголов и единый подход к слово-
изменительному и деривационному виду / Б. Вимер // Вопр. 
языкознания = Topics in the study of lang. – Москва, 2019. – 
№ 1. – С. 93-129. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 125-129. 
    Обзор трудов С.Г. Татевосова об акциональности в лек-
сике и грамматике. Формальная семантика и элементы по-
рождающего синтаксиса. 

40 
Ярмашевич М.А. Роль аббревиации в изолирующих и ин-
корпорирующих языках / М.А. Ярмашевич // Науч. обозре-
ние: гуманитар. исслед. = Science rev. : humanities research. 
– Москва; Саратов, 2017. – № 1. – С. 168-175. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 174. 
 
 
 

A16212161 ПРАГМАТИКА. ТЕОРИЯ РЕЧЕВЫХ 
АКТОВ 

41 
Тимофеева М.К. О границах и содержании прагматики / 
М.К. Тимофеева // Вестн. НГУ. Сер. : Лингвистика и меж-
культур. коммуникация = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser. : 
Linguistics a. intercultural communication. – Новосибирск, 2018. 
– Т. 16, № 3. – С. 5-18. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 14-16. 

A16212165 ЛИНГВИСТИКА ТЕКСТА 

42 
Генова Д. За визуалната и вербалната комуникация в поли-
тическата карикатура / Д. Генова // Бълг. фолклор = Bulg. 
folklore. – София, 2018. – Г. 64, кн. 2. – С. 185-203. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 201-203. 
    На материале карикатур с подписями на болгарском и 
английском языках. 

43 
Подылин С.Ю. Эмотивный триггер как элемент передачи 
перлокутивного воздействия в текстах публицистического 
стиля / С.Ю. Подылин // Науч. обозрение: гуманитар. ис-
след. = Science rev. : humanities research. – Москва; Сара-
тов, 2017. – № 3. – С. 163-168. – Рез. англ. 
    На материале немецкого и русского языков. 

44 
Роговнева Ю.В. Нефикциональность и фикциональность в 
тексте. Нефикциональный текст / Ю.В. Роговнева // Рус. яз. 
за рубежом. – Москва, 2018. – № 6. – С. 93-97. – Рез. англ. 
    На материале русского языка. 

45 
Селютин А.А. Прецедентные феномены в сценариях ком-
пьютерных игр (на примере компьютерной игры “World of 
Warcraft”) / А.А. Селютин // Челябин. гуманитарий. – Челя-
бинск, 2018. – № 4 (45). – С. 38-42. – Рез. англ. 

46 
Хайруллина Д.Д. Ключевые проблемы изучения дискурса 
в современной лингвистике / Д.Д. Хайруллина // Изв. Волго-
град. гос. пед. ун-та. Сер. : Пед., филол., ист. науки и ар-
хеология. – Волгоград, 2018. – № 10 (133). – С. 85-89. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 88. 

47 
Шипова И.А. Sprachliche und medikale Gestaltung von 
deutschen und russischen Online-sportmedien aus kontrastiver 
Sicht / И.А. Шипова // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2018. – 
№ 2. – S. 28-35. – Рез. рус. – Bibliogr. : s. 35. 
    Языковая и медицинская характеристика немецких и рус-
ских спортивных публикаций в сопоставительном аспекте. 

48 
Fu Hui-min. Chinese text linguistics studies: reflections and 
prospects / Fu Hui-min, Zhan Ju // Дунбэй шида сюэбао = J. of 
Northeast normal univ. – Beijing, 2018. – № 5 (295). – C. 125-
131. – Кит. яз. – Рез. англ. 
    Лингвистика текста в Китае. 

A162127 СОЦИОЛИНГВИСТИКА 

49 
Волков В.В. О фазовых переходах в лингвоконцептосфере 
(художественное, политическое и религиозное сознание) / 
В.В. Волков // Функционирование языка в социуме, тексте, 
индивидуальном сознании. – Тверь, 2018. – С. 72-88. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 86-87. 

50 
Ерофеева Т.И. Социальные и биопсихологические факторы 
речевого поведения индивида: лексический уровень / Т.И. 
Ерофеева // Портрет говорящего начала XXI века. – Моск-
ва, 2015. – С. 134-177. – Библиогр. : с. 174-177. 
    На материале русского языка. 
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51 
Залевская А.А. Разные ракурсы проблемы взаимодействия 
языка и культуры / А.А. Залевская, С.И. Тогоева // Функ-
ционирование языка в социуме, тексте, индивидуальном 
сознании. – Тверь, 2018. – С. 89-106. – Рез. англ. – Библиогр. 
: с. 101-106. 

52 
Иванова Д. Националноезиковата политика на Българската 
екзархия (върху материали във вестник «Новини» / «Вести», 
1890-1912) / Д. Иванова // Трети международен конгрес по 
българистика, 23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 10 : Сек-
ция «Български език»: подсекция «История на българския 
език». – С. 123-139. 

53 
Иоселиани А.Д. Динамика языка в глобальном мире / А.Д. 
Иоселиани // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2018. – № 3. – С. 
7-12. – Рез. англ. 

54 
Каширский С.Н. Образ куклы в языке и культуре / С.Н. 
Каширский, Т.А. Жданова // Инновационные процессы в 
лингводидактике. – Воронеж, 2018. – Вып. 15. – С. 64-69. – 
Рез. англ. 
    На материале русского и английского языков. 

55 
Кузнецова Н.В. Многообразие подходов к трактовке фено-
мена политкорректности / Н.В. Кузнецова // Вестн. Бурят. 
гос. ун-та. Яз. Лит. Культура. – Улан-Удэ, 2018. – Вып. 1. – 
С. 20-24. – Рез. англ. 
    Современые представления о политкорректности в поли-
тическом дискурсе стран Евросоюза. Оппозиции «свой» – 
«чужой» и «истина» – «ложь» как критерий, определяющий 
политкорректность. 

56 
Лапина Л.Г. Языковые и правовые аспекты европейской 
миграции / Л.Г. Лапина, М.М. Ермаков // Евраз. гум. жур-
нал. – Пермь, 2018. – № 4. – С. 57-62. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 62. 

57 
Миненко Е.В. Фрагмент политической картины на примере 
лексем ДЕМОКРАТИЯ/DEMOCRACY / Е.В. Миненко // 
Евразийский гуманитарный журнал. – Пермь, 2017. – № 2. – 
С. 47-49. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 49. 
    На примере опроса ста информантов. 

58 
Найденова Н.С. Современная лингвистика в постсекуляр-
ной перспективе / Н.С. Найденова // Вестн. Рос. ун-та 
дружбы народов. Сер. : Лингвистика = Russ. j. of linguistics. 
– Москва, 2018. – Т. 22, № 4. – С. 988-1000. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 995-1000. 
    Взаимодействие языка и религии: обзор литературы. 

59 
Нюбина Л.М. Мода как лингвокультурный феномен / Л.М. 
Нюбина // Вопр. филологии = J. of philology. – Москва, 2017. 
– № 4 (60). – С. 29-35. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 35. 
    Языковая визуализация моды на уровне денатации и кон-
нотации. Диалог культур в терминологической зоне концеп-
та «мода». На материале русского и немецкого языков. 

60 
Христова С.Н. Обращение по титулам в этикетной речи 
русского дворянства и английской аристократии XIX века в 
социолингвистическом аспекте (русско-английские парал-
лели) / С.Н. Христова // Актуал. вопр. соврем. филологии и 
журналистики = Actual iss. of mod. philology a. journalism. – 
Воронеж, 2018. – № 3 (30). – С. 68-76. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 74-76. 
 

61 
Шамбазова Д.Л. Особенности репрезентации концепта 
«трусость» в немецкой и русской лингвокультурах / Д.Л. 
Шамбазова // Личность, общество и культура в условиях 
современных вызовов. – Казань, 2018. – Ч. 2. – С. 130-137. 

62 
Fumiya Hirataka. Zum “language life” von japanischen 
Muttersprachlern im nicht-englischsprachigen Raum am 
Beispiel von Düsseldorf und Shanghai / Fumiya Hirataka // 
Neue Beitr. zur Germanistik = Доицу бунгаку. – Tokyo, 2017. – 
Bd. 16, h. 2 – C. 6-23. – Яп. яз. 
    Ситуация, в которой оказываются носители японского 
языка в Сеуле, Шанхае, Дюссельдорфе, Мадриде и Барсело-
не. 

63 
Ryssaldy K.T. Lingvocultural peculiarities of concept 
“politeness” in Kazakh and English languages and its influence 
on forming cross-cultural competence / K.T. Ryssaldy, A.N. 
Utepova // Казақстан республикасының ұлттық ғылым 
Академиясының хабарлары, Қоғамдық жəне гуманитарлық 
ғылымдар сериясы = Изв. Нац. акад. наук Респ. Казахстан, 
Сер. обществ. и гуманитар. наук. – Алматы, 2018. – № 2 
(318). – P. 131-137. – Рез. каз., рус. – Bibliogr. : p. 136-137. 
    Лингвокультурные особенности концепта «вежливость» в 
казахском и английском языках. 

A162129 ПСИХОЛИНГВИСТИКА 

64 
Голованивская М.К. Абсолюты в национальных картинах 
мира: представление французов и русских о добре и зле / 
М.К. Голованивская // Вестн. НГУ. Сер. : Лингвистика и 
межкультур. коммуникация = Vestnik Novosibirsk state univ. 
Ser. : Linguistics a. intercultural communication. – Новоси-
бирск, 2018. – Т. 16, № 3. – С. 77-87. – Рез. англ. – Библиогр. 
: с. 85-86. 

65 
Ельникова С.И. Психолингвистические основы обучения 
чтению: история вопроса и перспективы развития / С.И. 
Ельникова // Рус. яз. за рубежом. – Москва, 2018. – № 6. – 
С. 10-16. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 15-16. 
    На материале преподавания русского языка как ино-
странного. 

66 
Жижина А.Е. Типология языковой личности политика (на 
материале предвыборного дискурса Д. Трампа и В.В. Жи-
риновского) / А.Е. Жижина // Казан. наука. – Казань, 2018. – 
№ 5. – С. 57-59. 

67 
Загрязкина Т.Ю. Casus Понократа, или дискурсивные осо-
бенности преподавательской речи в контексте проблемы 
идентичности / Т.Ю. Загрязкина // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 
19, Лингвистика и межкульт. коммуникация. – Москва, 
2017. – № 4. – С. 128-137. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 135-
136. 

68 
Матвеева Н.В. Принцип доминантности и ключевые слова 
как основа механизма порождения текста: психолингвисти-
ческий аспект / Н.В. Матвеева // Изв. Южного федер. ун-
та. Филол. науки = Proc. of Southern federal univ. Philology. 
– Ростов-на-Дону, 2018. – № 4. – С. 98-106. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 105. 
    Психолингвистический эксперимент с подростками 12-13 
лет. 

69 
Миронова Н.И. Характеристики коммуниканта в лингвис-
тических исследования / Н.И. Миронова // Портрет гово-
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рящего начала XXI века. – Москва, 2015. – С. 6-61. – Библи-
огр. : с. 56-61. 

70 
Павлов А.В. Грамматико-синтаксические стратегии и 
ошибки в устном дискурсе детей с аутизмом (на материале 
психолингвистического исследования) / А.В. Павлов // Ка-
зан. наука. – Казань, 2018. – № 2. – С. 51-55. 

71 
Пенягина Е.Б. Влияние профессионального дискурса на 
формирование базовых концептов / Е.Б. Пенягина // Евраз. 
гум. журнал. – Пермь, 2018. – № 3. – С. 71-74. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 74. 
    Особенности формирования ассоциативного поля кон-
цепта «аптека» в языковом сознании студентов: психолин-
гвистический эксперимент. 

72 
Пешкова Н.П. Особенности восприятия информации в 
форме текста в новых условиях (из опыта эксперименталь-
ных исследований) / Н.П. Пешкова // Вестн. Моск. гос. обл. 
ун-та. Cер. : Лингвистика = Bull. of the Moscow state 
regional univ. Ser. : Ling. – Москва, 2018. – № 5. – С. 54-62. –
Рез. англ. 
    Особенности восприятия и понимания текстов «глянце-
вых» журналов, Библии, художественной и научной литера-
туры. Экспериментальное исследование посредством мето-
да «встречного текста». 

73 
Ромазанова О.В. Обращения родителей к детям в семейной 
сфере в разноструктурных языках (на материале английско-
го и татарского языков) / О.В. Ромазанова, Г.И. Файзиева // 
Науч. обозрение: гуманитар. исслед. = Science rev. : 
humanities research. – Москва; Саратов, 2017. – № 3. – С. 
146-149. – Рез. англ. 

74 
Сюй Идань. Вкусовые качества продуктов с позиции носи-
телей русского и китайского языков / Сюй Идань // Вестн. 
Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкульт. коммуни-
кация. – Москва, 2018. – № 3 – С. 170-176. – Рез. англ. 

75 
Яковлев А.А. Лингвистическая основа общей теории язы-
кового сознания / А.А. Яковлев // Вестн. НГУ. Сер. : Лин-
гвистика и межкультур. коммуникация = Vestnik 
Novosibirsk state univ. Ser. : Linguistics a. intercultural 
communication. – Новосибирск, 2018. – Т. 16, № 3. – С. 45-55. 
– Рез. англ. – Библиогр. : с. 53. 

76 
Kovač M.M. Usporedba učestalosti samoispravljanja između 
materinskoga i stranoga jezika / M.M. Kovač // Slavistična rev. 
– Ljubljana, 2018. – Letn. 66, št. 1. – S. 65-76. – Рез. англ. – 
Bibliogr. : s. 75-76. 
    Автоисправления синтаксических конструкций в спон-
танной речи на родном (хорватском) и иностранном (анг-
лийском) языке. 

A16212931 БИЛИНГВИЗМ 

77 
Bilinguality: advantages in life and education / D. Summers [et 
al.] // Казақстан республикасының ұлттық ғылым 
Академиясының хабарлары, Қоғамдық жəне гуманитарлық 
ғылымдар сериясы = Изв. Нац. акад. наук Респ. Казахстан, 
Сер. обществ. и гуманитар. наук. – Алматы, 2017. – № 6. – 
P. 43-48. – Рез. рус., каз. – Bibliogr. : p. 47. 
    Преимущества билингвов в области когнитивной дея-
тельности. Преимущества детей-билингвов перед монолин-
гвами в процессе учебы в школе. 

A162137 ФОНОЛОГИЯ. ФОНЕТИКА. АКЦЕНТОЛОГИЯ. 
ИНТОНАЦИЯ 

78 
Выдрин В.Ф. [Рецензия] / В.Ф. Выдрин // Вопр. языкозна-
ния = Topics in the study of lang. – Москва, 2019. – № 1. – С. 
163-168. – Рец. на кн. : Syllable weight in African languages. / 
Ed. by P. Newman. – Amsterdam, 2017. – 219 p. 
    Слоговой вес в африканских языках. 

79 
Николаев Д.С. [Рецензия] / Д.С. Николаев, А.В. Кухто // 
Вопр. языкознания = Topics in the study of lang. – Москва, 
2019. – № 1. – С. 130-145. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 141-
145. – Рец. на кн. : . Phonological typology / M.K. Gordon – 
Oxford, 2016. – 384 p. 

80 
Слоговой контраст по длительности в репродуцированной 
речи / Д.А. Гезалова [и др.] // Казан. наука. – Казань, 2018. – 
№ 5. – С. 48-50. 
    Экспериментальное исследование открытого слога моде-
ли «согласный + гласный» (CV) в континууме подготовлен-
ной репродуцированной речи. На материале русского и ки-
тайского языков. 

81 
Belov A. Some phonological remarks on the Bulgarian 
“etymological softness” and the “rough breathing” of Old Greek 
/ A. Belov // Трети международен конгрес по българистика, 
23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 10 : Секция «Български 
език»: подсекция «История на българския език». – P. 20-24. 
    «Ятов преглас» в болгарском и придыхание в древнегре-
ческом языке с точки зрения фонологии. 

A162139 ОБЩИЕ ПРОБЛЕМЫ ГРАММАТИКИ 

82 
Сенченкова М.В. Основные отличия французской глаголь-
ной системы от русской: категория времени, категория за-
лога / М.В. Сенченкова // Вестн. Моск. гос. обл. ун-та. Cер. 
: Лингвистика = Bull. of the Moscow state regional univ. Ser. : 
Ling. – Москва, 2018. – № 6. – С. 110-116. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 114-115. 

83 
Сунь Шуфан. Интерпретация учения И.А. Мельчука о по-
нятии и маркированности морфологических грамматиче-
ских значений / Шуфан Сунь // Изв. Волгоград. гос. пед. ун-
та. Сер. : Пед., филол., ист. науки и археология. – Волго-
град, 2018. – № 10 (133). – С. 107-111. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 111. 

A162141 МОРФОЛОГИЯ 

84 
Козлов Л.С. [Рецензия] / Л.С. Козлов // Вопр. языкознания 
= Topics in the study of lang. – Москва, 2019. – № 1. – С. 146-
162. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 161-162. – Рец. на кн. : The 
morphome debate / Ed. by A.R. Luis, R. Bermúdez-Otero. – 
Oxford, 2016. 
    Понятие морфемы. Место морфологии и морфологиче-
ских явлений в теории языка. 

85 
Сонди Д. «Пасивност» в българския и унгарския език / Д. 
Сонди // Трети международен конгрес по българистика, 
23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 11 : Секция «Български 
език»: подсекция «Съвременен български език. Сравнителни 
и съпоставителни изследвания». – С. 161-175. 
    Страдательные формы глагола в болгарском и венгерском 
языках, их валентности и типологические различия. 

A162143 СИНТАКСИС 

86 
Гиниятуллина А.Ю. Синтаксические функции причастий в 
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английском и татарском языках / А.Ю. Гиниятуллина, М.Р. 
Гараева // Казан. наука. – Казань, 2018. – № 2. – С. 38-40. 

87 
Хадеми Могаддам Мохсен Али. Типы словосочетаний в 
русском и персидском языках / Хадеми Могаддам Мохсен 
Али // Евразийский гуманитарный журнал. – Пермь, 2017. – 
№ 2. – С. 18-20. – Рез. англ. 

88 
Ханнанова Д.М. Сравнительная типология именного ска-
зуемого и связочных глаголов / Д.М. Ханнанова // Актуал. 
вопр. соврем. филологии и журналистики = Actual iss. of 
mod. philology a. journalism. – Воронеж, 2018. – № 3 (30). – 
С. 10-14. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 14. 
    В немецком, английском и русском языках. 

A162147 ЛЕКСИКОЛОГИЯ 

89 
Легурска П. Лексикални анализи и съпоставка на българ-
ския език с други езици / П. Легурска // Трети междунаро-
ден конгрес по българистика, 23-26 май 2013 г. – София, 
2014. – 11 : Секция «Български език»: подсекция «Съвреме-
нен български език. Сравнителни и съпоставителни изслед-
вания». – С. 19-30. 
    Обзор существующих подходов к сопоставительному 
изучению лексики. 

90 
Лютакова Р. Лексикална динамика в българския и румън-
ския език след 1989 г. / Р. Лютакова // Трети международен 
конгрес по българистика, 23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 
11 : Секция «Български език»: подсекция «Съвременен 
български език. Сравнителни и съпоставителни изследва-
ния». – С. 64-79. 
    В частности, влияние политических изменений на эволю-
цию лексики. 

A16214741 ОНОМАСТИКА 

91 
Буторина Н.В. Наименования детских магазинов: прагма-
тический аспект (на материале французского, английского и 
русского языков) / Н.В. Буторина, А.А. Соболева // Вестн. 
Удмурт. ун-та. Сер. : История и филология = Bull. of 
Udmurt univ. Ser. : History. Philology. – Ижевск, 2018. – Т. 
28, вып. 5. – С. 815-819. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 818. 

92 
Мань Шу. Специфика двуязычных китайско-русских выве-
сок пограничного города Маньчжурия / Мань Шу // Вестн. 
Удмурт. ун-та. Сер. : История и филология = Bull. of 
Udmurt univ. Ser. : History. Philology. – Ижевск, 2018. – Т. 
28, вып. 5. – С. 820-823. – Рез. англ. 

A1621474131 ТОПОНИМИКА 

93 
Албеков Т.К. Топонимические легенды: летопись народа и 
его земли / Т.К. Албеков, Н.М. Мурсалимова // Казақстан 
республикасының ұлттық ғылым Академиясының хабарла-
ры, Қоғамдық жəне гуманитарлық ғылымдар сериясы = 
Изв. Нац. акад. наук Респ. Казахстан, Сер. обществ. и гу-
манитар. наук. – Алматы, 2017. – № 6. – C. 90-92. – Рез. 
рус., англ. – Библиогр. : с. 92. 
    Легенды о названиях местностей, связанных с восстанием 
под предводительством Кенесары Касымова, имевшем ме-
сто в Челябинской и Актюбинской областях. 

94 
Горлова Т.В. Архаические топонимы города Нерехты Ко-
стромской области как историко-географический индикатор 
: (на примере названий варнишных мест) / Т.В. Горлова // 
Вестн. Костром. гос. ун-та = Vestnik of Kostroma state univ. 

– Кострома, 2018. – Т. 24, № 4. – С. 182-185. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 184-185. 

95 
Чолева-Димитрова А. Микротопоними от Трънско в доку-
менти от края на XIX в. / А. Чолева-Димитрова // Трети 
международен конгрес по българистика, 23-26 май 2013 г. 
– София, 2014. – 12 : Секция «Български език»: подсекция 
«Диалектология». – С. 41-57. 

96 
Юдина Н.В. Топонимический портрет Владимирского края 
/ Н.В. Юдина, Е.А. Кузнецова ; Департамент культуры Ад-
министрации Владим. обл. – Владимир : Транзит-ИКС, 
2018. – 159 с. : цв. ил., карты. – Библиогр. : с. 154-159. 

A1621474151 АНТРОПОНИМИКА 

97 
Северикова Н.М. «Географические заметки» в защиту лин-
гвистов / Н.М. Северикова // Соврем. гуманит. исслед. – 
Москва, 2018. – № 5. – С. 40-44. 
    Становление фамилии как социального явления. Геогра-
фический подход в изучении фамилий. 

A16214761 ТЕРМИНОЛОГИЯ 

98 
Арутюнян Л.А. Способы создания одорем в англоязычном 
и русскоязычном парфюмерном дискурсе / Л.А. Арутюнян 
// Евразийский гуманитарный журнал. – Пермь, 2017. – № 
2. – С. 59-62. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 62. 

99 
Гринев-Гриневич С.В. Лимологические исследования: о 
слове «граница» и о термине «граница» / С.В. Гринев-
Гриневич // Вестн. Моск. гос. обл. ун-та. Cер. : Лингвисти-
ка = Bull. of the Moscow state regional univ. Ser. : Ling. – Мо-
сква, 2018. – № 6. – С. 8-18. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 16. 
    В том числе отношения данной русской лексемы с анг-
лийскими и латинскими эквивалентами. 

100 
Гринев-Гриневич С.В. Перспективные направления разви-
тия терминологических исследований / С.В. Гринев-
Гриневич, Э.А. Сорокина // Вестн. Моск. гос. обл. ун-та. 
Cер. : Лингвистика = Bull. of the Moscow state regional univ. 
Ser. : Ling. – Москва, 2018. – № 5. – С. 18-28. –Рез. англ. 

101 
Еспенова Т.Т. Исследования терминов в казахском языке / 
Т.Т. Еспенова // Казақстан республикасының ұлттық 
ғылым Академиясының хабарлары, Қоғамдық жəне 
гуманитарлық ғылымдар сериясы = Изв. Нац. акад. наук 
Респ. Казахстан, Сер. обществ. и гуманитар. наук. – Ал-
маты, 2017. – № 6. – C. 132-136. – Каз. яз. Рез. рус., англ. – 
Библиогр. : с. 136. 
    Становление и эволюция терминоведения в Казахстане. 

A162149 ФРАЗЕОЛОГИЯ 

102 
Абдурахманова Л.С. О частеречном распределении фра-
зеологических синонимов в русском и английском языках / 
Л.С. Абдурахманова, Т.Б. Баранникова // Казан. наука. – 
Казань, 2018. – № 5. – С. 16-18. 
    Фразеологизмы на основе глагола, существительного и 
других частей речи. Сопоставительный анализ. 

103 
Аликова С.В. Фразеологизмы в разговорной речи и моло-
дежном языке / С.В.Аликова ; Сев.-Кавк. федер. ун-т. – 
Ставрополь : Изд-во СКФУ, 2019. – 101 с. – Текст англ. – 
Библиогр. : с. 93-100. 
    На материале немецкого и русского языков. 
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104 
Аникина Л.В. Фразеологические единицы с компонентом 
«мир» / «paz» / «mundo» русского и испанского языков в 
сравнительно-сопоставительном аспекте / Л.В. Аникина, 
О.Г. Палутина // Личность, общество и культура в условиях 
современных вызовов. – Казань, 2018. – Ч. 2. – С. 23-28. 

105 
Балацкая Е.Т. Отражение картины мира во фразеологиз-
мах с компонентом «час/hora» в русском и испанском язы-
ках / Е.Т. Балацкая // Личность, общество и культура в 
условиях современных вызовов. – Казань, 2018. – Ч. 2. – С. 
29-35. 

106 
Гилязева Э.Н. Фразеологические единицы, выражающие 
гнев и его оттенки, в немецком и русском языках / Э.Н. Ги-
лязева, О.М. Буренкова, Л.М. Хамитова // Науч. обозрение: 
гуманитар. исслед. = Science rev. : humanities research. – 
Москва; Саратов, 2017. – № 1. – С. 110-116. –Рез. англ. – 
Библиогр. : с.115. 

107 
Кочкарева И.В. Личность человека сквозь призму устой-
чивых сравнений (на материале русского, английского и 
итальянского языков) / И.В. Кочкарева, А.П. Гулидова // 
Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2018. – № 2. – С. 4-11. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 10-11. 

108 
Кочкарева И.В. Устойчивые сравнения, характеризующие 
свойства личности человека (на материале русского и анг-
лийского языков) / И.В. Кочкарева // Евраз. гум. журнал. – 
Пермь, 2018. – № 4. – С. 14-17. – Рез. англ. 

109 
Ндой М.С. Фразеологические единицы русского и фран-
цузского языков, соотносимые как idem / М.С. Ндой, А.А. 
Хуснутдинов // Изв. высш. учеб. заведений. Сер. : Гуманит. 
науки. – Иваново, 2017. – Т. 8, вып. 3. – С. 220-223. 
    Степень соотносительности в языке и речи в целом и по 
форме, значению, образной основе, лексической и грамма-
тической сочетаемости и др. 

110 
Пасынкова Ю.В. Тавтология как средство формирования 
коннотации фразеологической конструкции : (на материале 
русских и немецких соматических фразеологических еди-
ниц) / Ю.В. Пасынкова, С.В. Шевченко, Н.Н. Паршинцева // 
Изв. Волгоград. гос. пед. ун-та. Сер. : Пед., филол., ист. 
науки и археология. – Волгоград, 2018. – № 10 (133). – С. 
162-165. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 164. 

111 
Плотникова А.В. Сравнительный анализ корейских дву-
сложных идиом косасоно с синонимичными китайскими 
выражениями / А.В. Плотникова, Д.С. Цыденова // Вестн. 
Бурят. гос. ун-та. Яз. Лит. Культура. – Улан-Удэ, 2018. – 
Вып. 1. – С. 25-30. – Рез. англ. 

112 
Титаренко Н.В. К вопросу о национально-культурной спе-
цифике межъязыковых фразеологических параллелей : (на 
примере русских и испанских единиц с библейским именем 
собственным) / Н.В. Титаренко // Изв. Волгоград. гос. пед. 
ун-та. Сер. : Пед., филол., ист. науки и археология. – Волго-
град, 2018. – № 10 (133). – С. 172-176. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 176. 

113 
Seidikenova A. Reflection of national and cultural stereotypes 
in phraseology / A. Seidikenova, A. Bakitov // Казақстан 
республикасының ұлттық ғылым Академиясының хабарла-
ры, Қоғамдық жəне гуманитарлық ғылымдар сериясы = 
Изв. Нац. акад. наук Респ. Казахстан, Сер. обществ. и гу-

манитар. наук. – Алматы, 2018. – № 2 (318). – P. 77-82. – 
Рез. каз., рус. 
    Проявление национально-культурных стереотипов во 
фразеологии. На материале казахского и французского язы-
ков. 

A162151 СЕМАНТИКА 

114 
Базарова Л.В. Семантические особенности фильмонимов в 
английском и русском языках / Л.В. Базарова, Г.И. Саляхо-
ва, М.А. Яхин // Казан. наука. – Казань, 2018. – № 5. – С. 31-
34. 
    На материале названий фильмов. 

115 
Батицкая В.В. Сопоставительное описание русского кон-
цепта «попытка» и английского концепта “try” / В.В. Батиц-
кая, В.В. Гурин // Казан. наука. – Казань, 2018. – № 2. – С. 
32-34. 

116 
Безрукова Т.А. Концепт ДУХОВНОСТЬ в русском и анг-
лийском языках / Т.А. Безрукова // Евраз. гум. журнал. – 
Пермь, 2018. – № 4. – С. 18-20. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
20. 

117 
Гафиатуллина Н.Р. Образные признаки концепта «глу-
пость» в английском и татарском языках / Н.Р. Гафиатулли-
на, Д.Ф. Рахимова, Ф.Ф. Насибуллина // Науч. обозрение: 
гуманитар. исслед. = Science rev. : humanities research. – 
Москва; Саратов, 2017. – № 1. – С. 183-186. –Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 185-186. 

118 
Голованивская М.К. Контрастивное исследование когни-
тивных состояний: представление французов и русских о 
сомнении и уверенности / М.К. Голованивская // Вестн. 
Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкульт. коммуни-
кация. – Москва, 2018. – № 3 – С. 66-77. – Рез. англ. 

119 
Ионова С.В. Проспекция лингвокультурологической тео-
рии эмоций Анны Вежбицкой / С.В. Ионова, В.И. Шахов-
ский // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер. : Лингвис-
тика = Russ. j. of linguistics. – Москва, 2018. – Т. 22, № 4. – 
С. 966-987. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 981-987. 
    Универсальный семантический язык и когнитивные раз-
личия между культурами. Эволюция взглядов А. Вежбиц-
кой начиная с 70-х гг. XX века. 

120 
Кулешова Е.А. Концептуализация базовых эмоций как 
лингвистическая проблема / Е.А. Кулешова // Науч. обозре-
ние: гуманитар. исслед. = Science rev. : humanities research. 
– Москва; Саратов, 2017. – № 1. – С. 187-192. –Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 191. 

121 
Лапина Л.Г. Смысловой объем понятия образование, 
bildung, education в русском, немецком и английском языках 
(на материале толковых словарей) / Л.Г. Лапина, Е.В. 
Мильц // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2018. – № 4. – С. 38-
43. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 42-43. 

122 
Плясунова С.Ф. Концептуальное моделирование юмори-
стического смысла / С.Ф. Плясунова // Евраз. гум. журнал. – 
Пермь, 2018. – № 4. – С. 88-95. – Рез. англ. 
    На материале русских и немецких политических анекдо-
тов. 

123 
Шалгина Е.А. Семантическое поле концепта “charité/мило-
сердие” / Е.А. Шалгина // Евраз. гуманитарный журнал. – 
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Пермь, 2017. – № 2. – С. 50-58. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
57. 
    На материале русского и французского языков. 

124 
Шалгина Е.А. Семантическое поле "милосердие" в рус-
ском и французском языках / Е.А. Шалгина, Е.М. Плюсни-
на, О.Б. Киселева // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2018. – № 
4. – С. 52-56. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 55-56. 

125 
Gladkova A. Anna Wierzbicka, words and the world / A. 
Gladkova, T. Larina // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. 
Сер. : Лингвистика = Russ. j. of linguistics. – Москва, 2018. – 
Т. 22, № 3. – P. 499-520. – Рез. рус. 
    Вклад А. Вежбицкой в языковые исследования смысла. 
Основы естественного семантического метаязыка. 

126 
Vesić Pavlović T. The semantic motivation of English and 
Serbian lexemes related to the concept of step: a cognitive 
approach / T. Vesić Pavlović, I. Milošević // Филол. прегл. = 
Rev. de philology. – Белград, 2018. – Г. 45, бр. 1. – С. 139-155. 
– Рез. англ., серб. 
    Характеристика полисемии слова «шаг» в английском и 
сербском языках. С позиций когнитивной лингвистики. 

127 
Zalizniak A.A. The catalogue of semantic shifts: 20 years later / 
A.A. Zalizniak // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер. : 
Лингвистика = Russ. j. of linguistics. – Москва, 2018. – Т. 22, 
№ 4. – P. 770-787. – Рез. рус. 
    Каталог семантических переходов: 20 лет спустя. 

A162155 СТИЛИСТИКА 

128 
Алевич А.В. Функциональная стилистика и теория перево-
да: от теоретического осмысления к практическому вопло-
щению / А.В. Алевич // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 22, теория 
перевода. – Москва, 2016. – № 1. – С. 3-18. –Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 16-18. 

129 
Lin Xun-tao. On the ancient Chinese stylistic awareness bud / 
Lin Xun-tao // Дунбэй шида сюэбао = J. of Northeast normal 
univ. – Beijing, 2018. – № 5 (295). – C. 144-149. – На кит. яз. – 
Рез. англ. 
    Эволюция стилистики в древнем Китае. 

130 
Zholkovsky A. Listomania, or catalog as technique (with 
examples from poetry and prose, classical and modern, Western 
and Russian) / A. Zholkovsky // Вестн. Рос. ун-та дружбы 
народов. Сер. : Лингвистика = Russ. j. of linguistics. – Моск-
ва, 2018. – Т. 22, № 4. – P. 945-965. 
    Спискомания или Каталоги как прием (с примерами из 
поэзии или прозы, классической и современной, западной и 
русской). 

A16215521 ЯЗЫК ХУДОЖЕСТВЕННОЙ 
ЛИТЕРАТУРЫ. ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 

ПОЭТИКИ 

131 
Lin Zheng-jun. The metonymic attribute of grammatical 
metaphor / Lin Zheng-jun, Dong Xiao-ming // Дунбэй шида 
сюэбао = J. of Northeast normal univ. – Beijing, 2017. – № 4 
(288). – C. 7-12. – На кит. яз. – Рез. англ. 
    Метафора, реализуемая грамматическими средствами, в 
английском и китайском языках. 

132 
Liu Gui-ling. A contrastive study of the metaphorical domains 
of English and Chinese spatial dimensional adjectives / Liu Gui-
ling, Yang Zhong // Дунбэй шида сюэбао = J. of Northeast 

normal univ. – Beijing, 2018. – № 4 (294). – C. 70-75. – На кит. 
яз. – Рез. англ. 
    Метафорическое употребление пространственных прила-
гательных в английском и китайском языках. 

A16215551 ЯЗЫК НАУЧНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ 

133 
Волкова Е.Б. Типичные многокомпонентные сложнопод-
чиненные предложения в текстах математических произве-
дений на русском и романо-германских языках / Е.Б. Вол-
кова, И.А. Ременникова, Е.А. Вечеринина // Вестн. Кост-
ром. гос. ун-та = Vestnik of Kostroma state univ. – Кострома, 
2018. – Т. 24, № 4. – С. 223-227. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
225-226. 

134 
Кирпичникова Н.А. Специфика черного юмора в аспекте 
детабуирования (на материале американского и немецкого 
стендапа) / Н.А. Кирпичникова, Я.В. Попова // Казан. наука. 
– Казань, 2018. – № 5. – С. 63-66. 

135 
Филичева О.С. Модель персуазивной научной речи / О.С. 
Филичева // Науч. обозрение: гуманитар. исслед. = Science 
rev. : humanities research. – Москва; Саратов, 2017. – № 1. – 
С. 150-154. –Рез. англ. – Библиогр. : с. 153-154. 

A16215561 ЯЗЫК СРЕДСТВ МАССОВОЙ 
КОММУНИКАЦИИ 

136 
Арзамасцева А.И. Метафорический образ кандидата в пре-
зиденты США Дональда Трампа в американском и россий-
ском политическом нарративе «Выборы президента 
СШA2016 года» / А.И. Арзамасцева // Челябин. гуманита-
рий. – Челябинск, 2018. – № 2 (43). – С. 7-13. – Рез. англ. 

137 
Гапутина В.А. Гибридность медиадискурса моды (на мате-
риале глянцевых журналов) / В.А. Гапутина // Казан. наука. 
– Казань, 2018. – № 2. – С. 35-37. 
    На материале русского языка. 

138 
Клочко К.А. Некоторые особенности подтекста и интер-
текста в структуре современного медиатекста / К.А. Клочко 
// Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2018. – № 4. – С. 101-104. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 104. 

139 
Колокольцева Т.Н. Лингвомаркетинг: языковое оформле-
ние комммерческой рекламы / Т.Н. Колокольцева // Л.А. 
Шестак. Прикладные аспекты лингвистики: юрислингви-
стика, лингвомаркетинг и лингводидактика. – Волгоград, 
2018. – С. 80-142. 
    На материале русского языка. 

140 
Мишланова С.Л. Особенности функционирования терми-
нолексики в медийном дискурсе / С.Л. Мишланова, Н.В. 
Бисерова // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2018. – № 4. – С. 
63-67. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 67. 

141 
Пром Н.А. Объективность – субъективность: амбивалент-
ность концепта «медиафакт» / Н.А. Пром // Изв. Волгоград. 
гос. пед. ун-та. Сер. : Пед., филол., ист. науки и археология. 
– Волгоград, 2018. – № 10 (133). – С. 89-95. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 93-94. 
    В основном на материале русского языка. 

142 
Словикова Е.Л. Родовые экзистенциальные смыслы как 
средство трансляции архаического мышления в рекламном 
дискурсе / Е.Л. Словикова // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 
2018. – № 3. – С. 51-54. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 54. 
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143 
Словикова Е.Л. Текстовая категория времени в рекламном 
дискурсе / Е.Л. Словикова // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 
2018. – № 4. – С. 68-71. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 71. 

144 
Шляхтина Е.В. Эвфемизация проблемы старения в рек-
ламном тексте на английском и русском языках : (на мате-
риале журнала «Космополитен») / Е.В. Шляхтина // Вестн. 
Костром. гос. ун-та = Vestnik of Kostroma state univ. – Ко-
строма, 2018. – Т. 24, № 4. – С. 244-247. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 246. 

A162163 ДИАЛЕКТОЛОГИЯ И ЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ 
ГЕОГРАФИЯ 

145 
Узенева Е. Карпато-балканские этнолингвистические ис-
следования в Институте славяноведения РАН / Е. Узенева // 
Трети международен конгрес по българистика, 23-26 май 
2013 г. – София, 2014. – 12 : Секция «Български език»: под-
секция «Диалектология». – С. 81-97. 

A162165 ЛЕКСИКОГРАФИЯ 

146 
Дасько А.А. Сравнительное лексикографическое описание 
слова "рот" (рот, уста – рот, вусны – usta, gęba – bocca) в 
русском, белорусском, польском, итальянском языках) / 
А.А. Дасько // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2018. – № 4. – 
С. 10-13. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 12-13. 

147 
Маник С.А. Новое в лексикографическом описании лекси-
ческого значения общественно-политической терминологии 
в XXI веке / С.А. Маник // Вестн. Костром. гос. ун-та = 
Vestnik of Kostroma state univ. – Кострома, 2018. – Т. 24, № 
4. – С. 194-198. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 197-198. 
    На материале русского и английского языков. Когнитив-
ный и лингвокультурологический подходы. 

A1631 ПРИКЛАДНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

148 
Шестак Л.А. Прикладная лингвистика: новые отрасли зна-
ния на междисциплинарном шве / Л.А. Шестак // Л.А. Шес-
так. Прикладные аспекты лингвистики: юрислингвистика, 
лингвомаркетинг и лингводидактика. – Волгоград, 2018. – 
С. 5-9. – Библиогр. : с. 9. 
    Юрислингвистика, лингвомаркетинг и лингводидактика. 

A16310221 АЛФАВИТЫ, ИХ СОЗДАНИЕ И РЕФОРМЫ 

149 
Ситникова А.А. Как создавалась письменность для бес-
письменных культур (обзор научных исследований) / А.А. 
Ситникова // Сиб. антропол. журн. = Siberian j. of 
anthropology. – Красноярск, 2018. – Т. 2, № 3. – С. 63-75. 
    Обзор зарубежных научных практик по созданию орфо-
графий для бесписьменных языков с целью поиска качест-
венного и эффективного алгоритма для утверждения и раз-
вития энецкой письменности. 

A163141 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПЕРЕВОДА 

150 
Алексеева Л.М. Формирование коллаборативной перево-
дческой компетенции / Л.М. Алексеева, С.Л. Мишланова // 
Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2018. – № 2. – С. 36-45. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 44-45. 

151 
Антропова Л.И. Особенности перевода английских медиа-
текстов на русский язык / Л.И. Антропова, Л.С. Полякова, 
Ю.В. Южакова // Казан. наука. – Казань, 2018. – № 5. – С. 
25-27. 
 

152 
Богомолова И.В. Способы перевода диалектизмов в худо-
жественной литературе на русский язык / И.В. Богомолова // 
Гуманит. исслед. = Humanitarian researches. – Астрахань, 
2018. – № 3 (67). – С. 13-20. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 19. 
    На материале переводов с итальянского. 

153 
Борисова Л.В. Кластер «неживая природа» в языковой кар-
тине мира (русско-чувашские параллели) / Л.В. Борисова, 
Э.В. Чуева // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 22, Теория перевода. 
– Москва, 2016. – № 1. – С. 100-113. – Рез. англ. – Библиогр. 
: с. 112-113. 

154 
Будаева Ц.Л. Роль способа деметафоризации в переводе 
прескриптивной составляющей паремии / Ц.Л. Будаева // 
Вестн. Бурят. гос. ун-та. Яз. Лит. Культура. – Улан-Удэ, 
2018. – Вып. 1. – С. 9-14. – Рез. англ. 
    На материале бурятско-русско-английских паремических 
фразеологизмов. 

155 
Ван Ли. Функционирование коммуникативно-семантичес-
ких групп для научно-технического перевода / Ван Ли // 
Соврем. гуманит. исслед. – Москва,2018. – № 5. – С. 37-39. 

156 
Ванягина М.Р. Перевод военных многокомпонентных тер-
минов / М.Р. Ванягина, Д.В. Канатаев // Вестн. Волж. ун-
та. Сер. : Филол. науки. – Тольятти, 2018. – Т. 1, № 4 (27). 
– С. 13-18. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 18. 
    На материале перевода военных терминов США на рус-
ский язык с помощью атрибутивных конструкций, переста-
новки компонентов и т.д. 

157 
Варфоломей (Магницкий), иеромонах. Слово ‘лень’ в 
Синодальном переводе Нового Завета: филологический и 
нравственный аспект / иеромонах Варфоломей (Магницкий) 
// Вестник Исторического общества Санкт-Петербургской 
духовной академии. – Санкт-Петербург, 2018. – № 2 (2). – 
С. 155-164. – Рез. англ. 

158 
Гайфуллина А.З. Особенности перевода экономических 
текстов с испанского на русский язык / А.З. Гайфуллина, 
О.Г. Палутина // Личность, общество и культура в условиях 
современных вызовов. – Казань, 2018. – Ч. 2. – С. 56-61. 
    Лексические и стилистические особенности. На материа-
ле испанских средств массовой информации. 

159 
Жукова М.Т. Взаимосвязь концепта, языкового знака, ар-
тефакта в отображении действительности: русский ориги-
нал художественного произведения и его переводы на анг-
лийский язык / М.Т. Жукова // Инновационные процессы в 
лингводидактике. – Воронеж, 2018. – Вып. 15. – С. 114-121. 
– Рез. англ. – Библиогр. : с. 120-121. 

160 
Збiрник праць молодих учених Народноï украïнскоï академiï 
/ Нар. укр. акад. ; редкол. : К.В. Астахова (голов. ред.) [та 
iн]. – Харкiв : Вид-во НУА, 2017. – 217 с. : iл. – Библиогр. в 
конце ст. 
    На с. 125-18 помещены статьи по вопросам перевода с 
английского языка на украинский. 

161 
Исолахтин Н.Б. Невербальная точность устного перевода: 
трансформации невербальных эмотивных маркеров в про-
цессе последовательного перевода / Н.Б. Исолахтин, М.Н. 
Михайлов, А.В. Зеленин // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 22, 
Теория перевода. – Москва, 2016. – № 1. – С. 19-41. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 40-41. 
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162 
Катуш Е. Междуезикова асиметрия при превода на романа 
на Калман Миксат «Чадърът на Свети Петър» на български 
и на хърватски език / Е. Катуш // Трети международен кон-
грес по българистика, 23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 11 
: Секция «Български език»: подсекция «Съвременен българ-
ски език. Сравнителни и съпоставителни изследвания». – С. 
9-18. 

163 
Кузнецова А.В. Синтаксическая интерференция при после-
довательном одностороннем переводе с английского на 
украинский язык во время официальных встреч / А.В. Куз-
нецова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 22, Теория перевода. – 
Москва, 2016. – № 1. – С. 56-68. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
67-68. 

164 
Кузнецова Т.Я. Перевод с позиций вертикального контек-
ста / Т.Я. Кузнецова ; Сев. (Аркт.) федер. ун-т им. 
М.В.Ломоносова. – Архангельск : КИРА, 2018. – 168 с. : 
схемы. – Библиогр. : с. 148-168. 
    На материале перевода с французского на русский. 

165 
Литвинова М.Н. Говорящее имя собственное как объект 
перевода / М.Н. Литвинова, Ю.Н. Пинягин // Евраз. гум. 
журнал. – Пермь, 2018. – № 4. – С. 76-79. – Рез. англ. 
    Транскрипция, калькирование, замена. 

166 
Мотигулина Э.Р. Проблема характерных особенностей и 
выбора лексического варианта при переводе публицистиче-
ских текстов / Э.Р. Мотигулина // Личность, общество и 
культура в условиях современных вызовов. – Казань, 2018. – 
Ч. 2. – С. 89-93. 

167 
Мохова О.Л. Особенности перевода научно-публицисти-
ческих текстов / О.Л. Мохова, Н.Б. Назарова, Т.Б. Серебров-
ская // Вестн.Моск. гос. обл. ун-та. Сер. : Лингвистика = 
Bull. of the Moscow state regional univ. Ser. : Ling. – Москва, 
2018. – № 6. – С. 91-100. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 98. 
    На материале перевода с английского языка на русский. 

168 
Подмiногiн В.О. Збiрник наукових праць В.О. Подмiногiна 
з iсторiï та теорiï перекладу / Нар. укр. акад. ; авт.-упоряд. 
О.А. Кальниченко, Д.I. Панченко. – Харкiв : Вид-во НУА, 
2017. – 467 с. : iл. – Часть текста рус. – Библиогр. в конце ст. 
    Сборник работ разных лет. На с. 3-12 помещена биобиб-
лиография В.А. Подминогина (1956-2012). 

169 
Соколова Н.В. Дивергенты британского и американского 
английского: транслатологический аспект / Н.В. Соколова // 
Науч. обозрение: гуманитар. исслед. = Science rev. : 
humanities research. – Москва; Саратов, 2017. – № 1. – С. 
176-182. –Рез. англ. – Библиогр. : с. 181. 
    Вопросы перевода на русский язык слов, чье значение в 
Великобритании и США не совпадают, например, “state”, 
“professor”. 

170 
Тихонова Н.Ю. К вопросу о переводе безэквиваленых тер-
минов права / Н.Ю. Тихонова // Вестн. Костром. гос. ун-та 
= Vestnik of Kostroma state univ. – Кострома, 2018. – Т. 24, 
№ 4. – С. 199-202. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 202. 
    Методы перевода на русский язык англоязычных терми-
нов (описательный перевод, транскрипция и транслитера-
ция, калькирование). 

171 
Федоров В.А. Русские языковые средства, переводимые 
французской конструкцией il + est + adj / В.А. Федоров // 

Инновационные процессы в лингводидактике. – Воронеж, 
2018. – Вып. 15. – С. 12-22. – Рез. англ. 

172 
Федоров В.А. Французские конструкции, переводимые 
соответствующими русскими структурными схемами / В.А. 
Федоров // Инновационные процессы в лингводидактике. – 
Воронеж, 2018. – Вып. 15. – С. 4-11. – Рез. англ. 

173 
Хрусталева М.А. Моделирование концепта при переводе: 
этапы когнитивно-дискурсивного анализа / М.А. Хрустале-
ва // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2018. – № 4. – С. 80-83. – 
Рез. англ. 

174 
Чугунова С.А. Функционирование языка в условиях лин-
гвокультурного взаимодействия: деятельностный подход / 
С.А. Чугунова // Функционирование языка в социуме, тек-
сте, индивидуальном сознании. – Тверь, 2018. – С. 193-213. 
– Рез. англ. – Библиогр. : с. 211-213. 

175 
Шамбезода Х.Д. Классификация таджикских реалий и осо-
бенности их перевода на русский язык / Х.Д. Шамбезода, 
Т.Н. Нагзибекова // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2017. – № 
2. – С. 63-66. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 66. 

176 
Шестакова Ди Франко Н.Н. Язык права и перевод / Н.Н. 
Шестакова Ди Франко // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 22, Тео-
рия перевода. – Москва, 2016. – № 1. – С. 139-153. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 152-153. 
    На материале переводов с русского языка на итальянский. 

177 
Шутёмова Н.В. Лингводидактические аспекты перевода 
официально-делового текста / Н.В. Шутёмова // Евраз. гум. 
журнал. – Пермь, 2018. – № 2. – С. 46-53. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 52-53. 

178 
Bachledová M. Technical translation: the gap between theory 
and practice / M. Bachledová // Вестн. Рос. нового ун-та. 
Сер. : Человек в совр. мире. – Москва, 2016. – Вып. 3-4. – Р. 
65-70. – Рез. рус. 
    Технический перевод: разрыв между теорией и практи-
кой. 

179 
Laš M. Limits of professional translator's ethics / M. Laš // 
Вестн. Рос. нового ун-та. Сер. : Человек в совр. мире. – 
Москва, 2016. – Вып. 3-4. – Р. 71-79. – Рез. рус. 
    Границы профессиональной этики перевода. 

180 
Nationenbildung und Übersetzung / Hg. D. Dizdar [et al.]. – 
Berlin : Frank & Timme, 2015. – 167 p. – (Ost-West-Express. 
Kultur u. Übersetzung ; Bd 23). 
    Перевод и национальное строительство в Европе Нового 
времени, в частности, в период Великой французской рево-
люции. Сборник статей. 

A163151 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 
ПРЕПОДАВАНИЯ ЯЗЫКА 

181 
Мягкова Е.Ю. Внутренний метаязык: специфика, функции, 
возможности моделирования / Е.Ю. Мягкова // Функциони-
рование языка в социуме, тексте, индивидуальном созна-
нии. – Тверь, 2018. – С. 158-175. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
173-175. 
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A16315131 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 
ПРЕПОДАВАНИЯ НЕРОДНОГО ЯЗЫКА 

182 
Новационные технологии в преподавании // Инновационные 
процессы в лингводидактике. – Воронеж, 2018. – Вып. 15. – 
С. 129-175. 

183 
Петрусевич П.Ю. Анализ межъязыковых лексических со-
ответствий русского, английского, немецкого и испанского 
языков как основа преподавания иностранных языков / 
П.Ю. Петрусевич // Казан. наука. – Казань, 2018. – № 5. – С. 
88-92. 

A163161 ЯЗЫКОЗНАНИЕ И ДРУГИЕ НАУКИ 

184 
Бакумова Е.В. Городской ландшафт Волгограда: «китай-
ский след» в эпиграфике / Е.В. Бакумова // Изв. Волгоград. 
гос. пед. ун-та. Сер.: Пед., филол., ист. науки и археология. 
– Волгоград, 2018. – № 10 (133). – С. 132-135. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 134-135. 
    Слово «китайский» и другая лексика, связанная с Китаем, 
на вывесках Волгограда. 

185 
Братухин А.Ю. Руководство (энхиридион) по древним 
языкам и культурам: обоснование, структура, материал / 
А.Ю. Братухин // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2018. – № 2. 
– С. 63-68. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 68. 

186 
Гончаровская О.Ю. Применение методов корпусной лин-
гвистики в судебной лингвистике (на примере дела Дерека 
Бентли) / О.Ю. Гончаровская // Евраз. гум. журнал. – 
Пермь, 2018. – № 3. – С. 39-42. – Рез. англ. 
    Сочетание методов судебной и корпусной лингвистики. 

187 
Филиппов Ю.В. Лингвокультурология как культурологи-
ческая дисциплина / Ю.В. Филиппов // Вестн. РГГУ. Сер. : 
История. Филология. Культурология. Востоковедение = 
RSUH/RGGU bull. Ser. : History. Philology. Cultural studies. 
Oriental studies. – Москва, 2018. – № 8 (41). – С. 8-24. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 22-23. 

188 
Шестак Л.А. Лингвистическая экспертиза: установление 
соотношения юридического и лингвистического смысла / 
Л.А. Шестак // Л.А. Шестак. Прикладные аспекты лин-
гвистики: юрислингвистика, лингвомаркетинг и лингводи-
дактика. – Волгоград, 2018. – С. 10-79. 

189 
Wawrzyniak J. Etyka eutanazji : stadium filoz.-aksjoling-
wistyczne / Jan Wawrzyniak ; Uniw. im. A.Mickiewicza w 
Poznaniu. – Poznań : Wydaw. nauk. UAM, 2016. – 647 s. – 
(Badania interdyscyplinarne / Uniw. im. A.Mickiewicza w 
Poznaniu ; № 39). – Bibliogr. : s. 606-632. – Ind. : s. 633-643. – 
Рез. англ. 
    В частности, «эвтаназия» как термин этики и как концепт. 

A16316121 ЯЗЫКОЗНАНИЕ И СЕМИОТИКА 

190 
Двинина С.Ю. Реализация категорий времени и простран-
ства в кинодискурсе (на примере фильма «Интерстеллар») / 
С.Ю. Двинина // Челяб. гуманитарий. – Челябинск, 2018. – 
№ 2 (43). – С. 19-23. – Рез. англ. 
    На материале англоязычной и русскоязычной версий. 

A1641 ЯЗЫКИ МИРА 

A164121 ИНДОЕВРОПЕЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412112 ИНДОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641211251 ИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121125151 НОВОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

191 
Калинина Ю.С. Лексические заимствования в современ-
ном персидском языке / Ю.С. Калинина // Вестн. Рос. ново-
го ун-та. Сер. : Человек в совр. мире. – Москва, 2016. – Вып. 
3-4. – С. 80-82. – Рез. рус. 
    Пути пополнения лексического состава современного 
персидского языка с помощью заимствований. Основные 
языки-доноры, а также тенденции к языковому пуризму, 
актуальные в Иране в настоящее время. 

192 
Нагзибекова М.Б. Полукальки в современном таджикском 
языке / М.Б. Нагзибекова, С. Охунова // Евраз. гум. журнал. 
– Пермь, 2018. – № 3. – С. 13-16. – Рез. англ. 

A16412116 СЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

193 
Голикова М.М. Роль фразем с теонимами и демонимами в 
раскрытии доминант этноязыкового сознания (на материале 
русского и польского языков) / М.М. Голикова // Актуал. 
вопр. соврем. филологии и журналистики = Actual iss. of 
mod. philology a. journalism. – Воронеж, 2018. – № 3 (30). – 
С. 86-90. – Рез. англ. 

194 
Даскалова Д. Фразеологическая репрезентация концептов 
«добро» и «доброта» (на материале болгарского, русского и 
белорусского языков) / Д. Даскалова, Д. Антонякова, В. 
Ляшук // Трети международен конгрес по българистика, 
23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 11 : Секция «Български 
език»: подсекция «Съвременен български език. Сравнителни 
и съпоставителни изследвания». – С. 31-44. 

195 
Дудашова-Кришакова Ю. Фонологические системы лите-
ратурного словацкого и литературного болгарского языков 
с типологической точки зрения в более широком слависти-
ческом контексте / Ю. Дудашова-Кришакова // Трети меж-
дународен конгрес по българистика, 23-26 май 2013 г. – 
София, 2014. – 11 : Секция «Български език»: подсекция 
«Съвременен български език. Сравнителни и съпостави-
телни изследвания». – С. 117-140. 
    Обзор типологических классификаций фонологических 
систем славянских языков (начиная с работы А. Исаченко 
1939 г.). 

196 
Иванова Е. Руското «съслагателно» наклонение и българ-
ската да-конструкция: зони на пресичане в разминаване / Е. 
Иванова // Трети международен конгрес по българистика, 
23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 11 : Секция «Български 
език»: подсекция «Съвременен български език. Сравнителни 
и съпоставителни изследвания». – С. 100-116. 

197 
Иванова Н. Об оценочно-вербальной сфере концепта (на 
примере концепта «успех» в русском и болгарском языках) / 
Н. Иванова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 22, Теория перевода. 
– Москва, 2016. – № 1. – С. 114-124. – Рез. англ. – Библиогр. 
: с. 122-123. 

198 
Клубничкина Д.А. Языковые средства выражения концеп-
та «красота» в городских романсах / Д.А. Клубничкина, 
А.Н. Матрусова // Рус. яз. за рубежом. – Москва, 2018. – № 
6. – С. 102-105. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 105. 
    На материале русских, сербских и македонских романсов. 
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199 
Коритковска М. Интерпретация на изреченски структури, 
съдържащи български и полски ментални глаголи, в модела 
на семантичния синтаксис / М. Коритковска // Трети меж-
дународен конгрес по българистика, 23-26 май 2013 г. – 
София, 2014. – 11 : Секция «Български език»: подсекция 
«Съвременен български език. Сравнителни и съпостави-
телни изследвания». – С. 80-91. 
    Глаголы ментальной деятельности («мыслить», «сравни-
вать» и пр.) и синтаксис предложения. 

200 
Косеска-Тошева В. Български език, съпоставен с полски и 
други езици / В. Косеска-Тошева, Й. Сатола-Стасковяк // 
Трети международен конгрес по българистика, 23-26 май 
2013 г. – София, 2014. – 11 : Секция «Български език»: под-
секция «Съвременен български език. Сравнителни и съпо-
ставителни изследвания». – С. 56-63. 
    В связи с завершением издания многотомной болгарско-
польской сопоставительной грамматики ( издание начато в 
1988 г.). 

201 
Сичинава Д.В. Славянский плюсквамперфект: пространст-
ва возможностей / Д.В. Сичинава // Вопр. языкознания = 
Topics in the study of lang. – Москва, 2019. – № 1. – С. 30-57. 
– Рез. англ. – Библиогр. : с. 52-57. 
    Семантическое и формальное варьирование плюсквам-
перфектных конструкций: ареальный контекст. 

202 
Khayrullina-Valieva A. Historical-linguistic analysis on the fur 
and leather lexicon in the Idel (Volga) – Yaic (Ural) region and 
Danube Bulgaria / A. Khayrullina-Valieva // Трети междуна-
роден конгрес по българистика, 23-26 май 2013 г. – София, 
2014. – 10 : Секция «Български език»: подсекция «История 
на българския език». – P. 25-44. 
    Тюркские и монгольские заимствования в русском и бол-
гарском языках, обозначающие виды кожи и мехов. 

203 
Witkoś J. [Recensio] / J. Witkoś // JSL: J. of Slavic ling. – 
Bloomington, 2018. – Vol. 26, № 1. – P. 167-182. – Bibliogr. : 
p. 181-182. – Rac. ad op. : Syntax and spell-out in Slavic / S. 
Franks. – Bloomington, 2017. – xiii+346 pp. 
    Синтаксис и произношение в современных славянских 
языках. С позиций минималистского подхода. 

A1641211621 СТАРОСЛАВЯНСКИЙ ЯЗЫК 

204 
Янишкова И. Значение «Этимологического словаря старо-
славянского языка» для славистики и болгаристики / И. 
Янишкова, Х. Карликова // Трети международен конгрес по 
българистика, 23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 10 : Сек-
ция «Български език»: подсекция «История на българския 
език». – С. 76-84. 
    О словаре, работа над которым ведется в Чехии с 80-х гг. 
XX в. 

A1641211631 ВОСТОЧНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121163133 РУССКИЙ ЯЗЫК 

205 
Алексеева О.М. Особенности употребления имен в эзопо-
вом языке басни (референциальный анализ) / О.М. Алексее-
ва // Вестн.Моск. гос. обл. ун-та. Сер. : Рус. филология = 
Bull. of the Moscow state regional univ. Ser. : Russ. philology. – 
Москва, 2018. – № 5. – С. 16-21. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
19-20. 
    На материале басен И.А. Крылова и И.И. Дмитриева. 

206 
Аль Хаснави А.Р.М. Структурная схема простого предло-
жения "кто/что проявляет себя как": структура, лексическое 

наполнение (на материале поэзии И.А. Бунина) / А.Р.М. Аль 
Хаснави // Вестн. Нижегород. ун-та = Vestnik of Lobachev-
sky state univ. of Nizhni Novgorod. – Нижний Новгород, 2018. 
– № 5. – С. 179-184. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 183-184. 

207 
Ачилова Е.Л. «Речевая одежда» улиц Симферополя / Е.Л. 
Ачилова, В.П. Ачилова // Современная картина мира: крым-
ский контекст. – Симферополь, 2018. – Кн. 2. – С. 17-42. 
    Городские вывески, содержащие наименования социаль-
но значимых объектов. 

208 
Байрамова Ф.О. Исследование интерферированной речи 
говорящего в экспертной практике (на примере русской 
речи азербайджанцев) / Ф.О. Байрамова // Портрет гово-
рящего начала XXI века. – Москва, 2015. – С. 78-94. – Биб-
лиогр. : с. 93-94. 

209 
Бакич (Самыличева) Н.А. Трансформация прецедентных 
феноменов в медийном тексте как проявление речевой 
креативности / Н.А. Бакич (Самыличева) // Вестн. Нижего-
род. ун-та = Vestnik of Lobachevsky state univ. of Nizhni 
Novgorod. – Нижний Новгород, 2018. – № 5. – С. 185-190. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 189. 

210 
Беглова Е.И. Фразеологические единицы как смысловое и 
эмоциональное ядро современного журнального текста / 
Е.И. Беглова // Верхневолж. филолог. вестн. = 
Verhnevolzhski philol. bull. – Ярославль, 2018. – № 4 (15). – С. 
98-104. – Рез. англ. – Библиогр. : с.103. 

211 
Белов В.А. Способы наивного толкования лексического 
значения существительных / В.А. Белов // Верхневолж. фи-
лолог. вестн. = Verhnevolzhski philol. bull. – Ярославль, 2018. 
– № 4 (15). – С. 83-91. – Рез. англ. – Библиогр. : с.89-90. 
    На основе характера семантической близости стимула и 
реакции. Итоги психолингвистического эксперимента с 
использованием Национального корпуса русского языка. 

212 
Белунова Н.И. Свободное оперирование прецедентными 
текстами как характерная особенность носителей элитарной 
речевой культуры (на материале писем творческой интелли-
генции конца XIX – первой четверти ХХ века) / Н.И. Белу-
нова, А.Б. Черняева // Казан. наука. – Казань, 2018. – № 5. – 
С. 38-41. 

213 
Берницкая Н.В. О грамматической оппозиции глаголов 
движения типа «идти» / «ходить» в русском языке / Н.В. 
Берницкая // Вопр. языкознания = Topics in the study of lang. 
– Москва, 2019. – № 1. – С. 75-92. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 90-92. 

214 
Богачёва Г.Ф. Электронный идеографический словарь: 
теоретический и прикладной аспекты : На материале «Рус-
ского тематического словаря» / Г.Ф. Богачёва, А.И. Ольхов-
ская, М.К. Парамонова // Вопр. лексикографии = J. of 
lexicography. – Томск, 2017. – № 12. – С. 39-60. – Рез. англ. 

215 
Богданова Л.И. Оценочные смыслы в русской грамматике 
(на материале глаголов эмоционального отношения) / Л.И. 
Богданова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер. : Лин-
гвистика = Russ. j. of linguistics. – Москва, 2018. – Т. 22, № 
4. – С. 844-873. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 868-872. 

216 
Бороздина И.С. Ментальная и языковая репрезентации 
фрагментов пространственной картины мира: описание и 
сопоставление / И.С. Бороздина // Функционирование языка 
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в социуме, тексте, индивидуальном сознании. – Тверь, 2018. 
– С. 19-37. – рез. англ. – Библиогр. : с. 36-37. 

217 
Брызгалова Е.Н. Приемы языковой игры в современной 
публицистике / Е.Н. Брызгалова, Л.Н. Скаковская // Функ-
ционирование языка в социуме, тексте, индивидуальном 
сознании. – Тверь, 2018. – С. 38-49. – рез. англ. – Библиогр. : 
с. 48-49. 
    На материале русского языка. 

218 
Бугакова Н.Б. Студенты как отдельная социальная группа 
и особенности их языковой картины мира / Н.Б. Бугакова, 
М.В. Москаленко // Актуал. вопр. соврем. филологии и 
журналистики = Actual iss. of mod. philology a. journalism. – 
Воронеж, 2018. – № 3 (30). – С. 77-81. – Рез. англ. 

219 
Васильева Г.М. Лексико-синтаксический словарь сложно-
подчиненных предложений для иностранных студентов: 
теоретические и методические ориентиры / Г.М. Васильева, 
И.Н. Левина // Вопр. лексикографии = J. of lexicography. – 
Томск, 2017. – № 12. – С. 5-23. – Рез. англ. 

220 
Веклич М.В. Метафоры предметной сферы в русской ана-
томической терминологии XVIII века / М.В. Веклич // Гу-
манит. исслед. = Humanitarian researches. – Астрахань, 
2018. -№ 3 (67). – С. 24-28. – Рез. англ. – библиогр. : с. 27-
28. 

221 
Виноградова П.П. Лексико-семантическое своеобразие 
наименований обрядовой хлебной выпечки Костромского 
края / П.П. Виноградова // Вестн. Костром. гос. ун-та = 
Vestnik of Kostroma state univ. – Кострома, 2018. – Т. 24, № 
4. – С. 178-181. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 180-181. 

222 
Володарская Э.Ф. Примеры словарных статей из историче-
ского словаря русского языка «История русских слов» / 
Э.Ф. Володарская // Вопр. филологии = J. of philology. – Мо-
сква, 2017. – № 4 (60). – С. 53-66. – Рез. англ. 
    О словаре, работа над которым ведется в настоящее вре-
мя. 

223 
Волошина С.В. Речевой жанр автобиографического расска-
за как способ отражения констант и трансформаций народ-
ной культуры (на материале диалектной коммуникации) / 
С.В. Волошина // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2018. – № 4. 
– С. 6-9. – Рез. англ. 
    На материале говоров Среднего Приобья. 

224 
Голованова Е.И. Человек и его дело в русском языке XIX 
века (по данным толкового словаря В.И. Даля) / Е.И. Голо-
ванова // Челябин. гуманитарий. – Челябинск, 2018. – № 3 
(44). – С. 7-12. – Рез. англ. 

225 
Горбова Е.В. Имперфективируемость русских приставоч-
ных перфективов (на примере про- и у- глаголов) / Е.В. 
Горбова // Вопр. языкознания = Topics in the study of lang. – 
Москва, 2019. – № 1. – С. 58-74. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
58-74. 

226 
Гриф М.Г. Разработка алгоритмического и программного 
обеспечения выбора значения многозначного слова и омо-
нима в системе компьютерного сурдоперевода русского 
языка на основе семантической модели / М.Г. Гриф, О.О. 
Королькова, Ю.С. Мануева // Вестн. НГУ. Сер. : Лингвис-
тика и межкультур. коммуникация = Vestnik Novosibirsk 
state univ. Ser. : Linguistics a. intercultural communication. – 

Новосибирск, 2018. – Т. 16, № 3. – С. 32-44. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 42-43. 

227 
Грызина О.В. «Метод портретирования» как способ выяв-
ления семы вероятности в смысловой структуре имен при-
лагательных / О.В. Грызина // Науч. обозрение: гуманитар. 
исслед. = Science rev. : humanities research. – Москва; Сара-
тов, 2017. – № 3. – С. 177-181. – Рез. англ. 
    На материале русского языка. 

228 
Гуляева Е.В. Коммуникативные риски, связанные с гло-
бальным английским / Е.В. Гуляева // Изв. Волгоград. гос. 
пед. ун-та. Сер. : Пед., филол., ист. науки и археология. – 
Волгоград, 2018. – № 10 (133). – С. 145-149. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 148. 
    Адаптация англицизмов из области бизнеса в русском 
языке 

229 
Давлетшина С.М. Особенности категоризации притяжа-
тельных прилагательных в русском языке / С.М. Давлетши-
на // Изв. Волгоград. гос. пед. ун-та. Сер. : Пед., филол., 
ист. науки и археология. – Волгоград, 2018. – № 10 (133). – 
С. 112-116. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 115. 

230 
Дамбаева Л.Д. К проблеме достоверности заимствованных 
русским языком бурятских слов в словаре Л.Е. Элиасова / 
Л.Д. Дамбаева // Вестн. Бурят. гос. ун-та. Яз. Лит. Куль-
тура. – Улан-Удэ, 2018. – Вып. 1. – С. 15-19. – Рез. англ. 
    Неточности и неверные толкования в словаре русских 
говоров Забайкалья (1980 г.). 

231 
Дементьев В.В. Непрямая коммуникация в русской нацио-
нально-речевой культуре / В.В. Дементьев // Вестн. Рос. ун-
та дружбы народов. Сер. : Лингвистика = Russ. j. of 
linguistics. – Москва, 2018. – Т. 22, № 4. – С. 919-944. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 940-944. 

232 
Демешкина Т.А. Гендерная диалектология и словари как ее 
источник / Т.А. Демешкина, М.А. Толстова // Вопр. лексико-
графии = J. of lexicography. – Томск, 2017. – № 12. – С. 83-
105. – Рез. англ. 

233 
Дмитрук Л.А. О статусе некоторых единиц лексико-
фразеологического фонда русского языка (исторический 
аспект) / Л.А. Дмитрук // Вестн. Костром. гос. ун-та = 
Vestnik of Kostroma state univ. – Кострома, 2018. – Т. 24, № 
4. – С. 186-188. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 188. 

234 
Единак О.В. Языковые средства выражения персуазивно-
сти в дискурсе победы (на материале информационно-
аналитической Интернет-публицистики) / О.В. Единак // 
Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2017. – № 2. – С. 43-46. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 46. 

235 
Ерофеева Е.В. Региолектные особенности речи и их соци-
альное расслоение / Е.В. Ерофеева // Портрет говорящего 
начала XXI века. – Москва, 2015. – С. 95-133. – Библиогр. : 
с. 130-133. 
    На материале русского языка. 

236 
Ерофеева Т.И. Лингвистика городского пространства в 
методологическом ракурсе рассмотрения / Т.И. Ерофеева // 
Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2017. – № 2. – С. 79-82. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 81-82. 
    Обзор пособий, посвященных социолектам Перми, а так-
же локализмам, характерным для речи жителей Перми и 
окрестностей. 
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237 
Ерофеева Т.И. Частная модель «образование» в сводной 
модели социолектов городов Пермского края / Т.И. Ерофее-
ва // Евразийский гуманитарный журнал. – Пермь, 2018. – 
№ 3. – С. 59-63. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 63. 

238 
Журковская Л.И. Концепт "менталитет/ментальность" в 
активных процессах современной русской речи: рефлексы 
окказионального словообразования / Л.И. Журковская // 
Вестн. Нижегород. ун-та = Vestnik of Lobachevsky state 
univ. of Nizhni Novgorod. – Нижний Новгород, 2018. – № 5. – 
С. 200-204. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 203. 

239 
Забашта Р.В. Русская картина мира и крымская языковая 
идентичность: геолингвистический аспект / Р.В. Забашта // 
Современная картина мира: крымский контекст. – Симфе-
рополь, 2018. – Кн. 2. – С. 57-75. 
    К составлению русского лингвокультурологического 
словаря Республики Крым. 

240 
Земичева С.С. Индивидуальный тезаурус диалектоносите-
ля: концепция словаря / СС. Земичева // Вопр. лексикогра-
фии = J. of lexicography. – Томск, 2017. – № 12. – С. 24-38. – 
Рез. англ. 

241 
Золотова Н.О. Метаязык обыденного сознания человека 
как фактор его когнитивного развития / Н.О. Золотова // 
Функционирование языка в социуме, тексте, индивидуаль-
ном сознании. – Тверь, 2018. – С. 107-124. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 122-123. 

242 
Золотых Л.Г. Векторы исследования инонациональной 
языковой личности: лингвокультурный аспект / Л.Г. Золо-
тых, О.Ю. Космачёва // Гуманит. исслед. = Humanitarian 
researches. – Астрахань, 2018. – № 3 (67). – С. 37-44. – 
Рез.англ. – библиогр. : с. 43. 

243 
Зубарева А.В. Никнейм как особый тип онимов: в поисках 
интегрального признака / А.В. Зубарева // Изв. Южного 
Федер. ун-та. Филол. науки = Proc. of Southern federal univ. 
Philology. – Ростов-на-Дону, 2018. – № 4. – С. 115-123. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 121-122. 

244 
Илюшкина М.Ю. Использование потенциала прецедент-
ных имен в рекламной коммуникации предприятий общест-
венного питания / М.Ю. Илюшкина, Т.С. Вершинина // 
Вестн. Удмурт. ун-та. Сер. : История и филология = Bull. 
of Udmurt univ. Ser. : History. Philology. – Ижевск, 2018. – Т. 
28, вып. 5. – С. 808-814. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 812. 

245 
Исаева Е.В. Корпусное исследование стилистических оши-
бок в официально-деловой и производственно-технической 
письменной коммуникации / Е.В. Исаева, М.Ю. Исаев // 
Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2018. – № 2. – С. 12-18. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 17-18. 

246 
Калеел А.К.К. Когнитивно-прагматический аспект транс-
формированных фразеологизмов в современных газетных 
заголовках / А.К.К. Калеел // Актуал. вопр. соврем. филоло-
гии и журналистики = Actual iss. of mod. philology a. 
journalism. – Воронеж, 2018. – № 3 (30). – С. 109-113. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 112-113. 

247 
Карасик В.И. Алгоритмы построения комических текстов / 
В.И. Карасик // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер. : 

Лингвистика = Russ. j. of linguistics. – Москва, 2018. – Т. 22, 
№ 4. – С. 895-918. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 915-918. 
    Сценарный подход. 

248 
Карзенкова Е.П. Диалогические диады в пространстве 
коммуникативно-речевой категории дружбы / Е.П. Карзен-
кова // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2018. – № 2. – С. 54-58. 
– Рез. англ. – Библиогр. : с. 57-58. 
    Диалогические текстемы как средство стилизации выска-
зывания в дружеской переписке. 

249 
Каримова Т.Н. Лексема «марь» в говорах Приамурья (се-
масиологический анализ) / Т.Н. Каримова // DIXI – 2018: 
идеи, гипотезы, открытия в социально-гуманитарных ис-
следованиях. – Хабаровск, 2018. – Вып. 9. – С. 164-170. 

250 
Карпова Т.Б. Функционирование метафоры в пермском 
политическом дискурсе / Т.Б. Карпова // Евразийский гума-
нитарный журнал. – Пермь, 2018. – № 3. – С. 43-50. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 49-50. 

251 
Карпухин С.А. Лексическая семантика русских глаголов и 
фиксация действия формами совершенного вида / С.А. Кар-
пухин // Рус. яз. в шк. – Москва, 2019. – № 1. – С. 81-87. – 
Рез. англ. 

252 
Касимова Г.К. Развитие значений производных слов как 
особый номинативный процесс (на материале многознач-
ных отглагольных и отсубстантивных имен) / Г.К. Касимова 
; Воен. акад. матер.-техн. обеспечения им. А.В.Хрулёва в г. 
Пензе. – Пенза : Фил. ВА МТО, Пенз. артиллериский инж. 
ин-т, 2019. – 203 с. : табл., схем. – Библиогр. : с. 191-203. 

253 
Каткова Е.А. Лексико-словообразовательная структура 
англицизмов группы «обувь» / Е.А. Каткова // Вестн. Рос. 
нового ун-та. Сер. : Человек в совр. мире. – Москва, 2016. – 
Вып. 3-4. – С. 87-88. – Рез. англ. 

254 
Ким Ми Йонг. Лексемы "муж" и "жена" как компоненты 
лексико-семантического поля "семья" (на материале русских 
паремий) / Ким Ми Йонг // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 
2018. – № 4. – С. 25-28. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 28. 

255 
Клочко К.А. О реализации структуры «топик – коммента-
рий» в поликодовом тексте / К.А. Клочко // Евраз. гум. 
журнал. – Пермь, 2017. – № 2. – С. 67-73. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 73. 
    На материале русских мемов и демотиваторов. 

256 
Клочко К.А. Реализация прагматического потенциала син-
таксических структур в рекламном тексте / К.А. Клочко // 
Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2018. – № 2. – С. 93-98. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 97-98. 

257 
Колесникова С.М. Особенности функционирования оты-
менного предлога причины «в силу» в современном рус-
ском языке / С.М. Колесникова, Гун Цзинсун // Рус. яз. в шк. 
– Москва, 2019. – № 1. – С. 88-94. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 92-93. 

258 
Колмогорова А.В. Репрезентация когнитивно-семантичес-
кой категории нормы в языковой картине мира / А.В. Кол-
могорова, М.К. Мжельских // Казан. наука. – Казань, 2018. – 
№ 5. – С. 67-69. 
    На материале русского языка. 
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259 
Косякова Я.С. Эпистемическая оценка и прагматические 
факторы ее мотивации в тексте новостного репортажа / Я.С. 
Косякова // Изв. Южного федер. ун-та. Филол. науки = 
Proc. of Southern federal univ. Philology. – Ростов-на-Дону, 
2018. – № 4. – С. 82-91. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 89. 

260 
Котлярова О.В. Динамика лексико-грамматической пара-
дигмы административно-политического дискурса / О.В. 
Котлярова // Вопр. филологии = J. of philology. – Москва, 
2017. – № 4 (60). – С. 21-24. – Рез. англ. 
    На основе видеоматериалов «Гайдаровских форумов». 
Лексико-грамматические особенности устной коммуника-
ции представителей властных структур. 

261 
Крейчи С.А. Исследование перцептивных и акустических 
характеристик голоса и речи, определяющих речевой порт-
рет говорящего / С.А. Крейчи // Портрет говорящего нача-
ла XXI века. – Москва, 2015. – С. 62-77. – Библиогр. : с. 77. 
    На материале русского языка. 

262 
Кудрявцева Т.Ю. Деепричастный оборот в позиции заго-
ловка: принципы структурной классификации / Т.Ю. Куд-
рявцева // Казан. наука. – Казань, 2018. – № 5. – С. 70-72. 
    На материале русского языка. 

263 
Кулаковский М.Н. Вставные конструкции как средство 
создания вариативности в современном художественном 
тексте / М.Н. Кулаковский // Верхневолж. филолог. вестн. = 
Verhnevolzhski philol. bull. – Ярославль, 2018. – № 4 (15). – С. 
105-111. – Рез. англ. – Библиогр. : с.110. 

264 
Куншина В.С. Явление категориального класса место-
именных глаголов (на примере глагола «делать») / В.С. 
Куншина // Науч. обозрение: гуманитар. исслед. = Science 
rev. : humanities research. – Москва; Саратов, 2017. – № 3. – 
С. 150-157. – Рез. англ. 

265 
Лаврентьев А.М. Новый комплекс инструментов автома-
тической обработки текста для платформы ТХМ и его апро-
бация на корпусе для анализа экстремистских текстов / 
А.М. Лаврентьев [и др.] // Вестн. НГУ. Сер. : Лингвистика 
и межкультур. коммуникация = Vestnik Novosibirsk state 
univ. Ser. : Linguistics a. intercultural communication. – Ново-
сибирск, 2018. – Т. 16, № 3. – С. 19-31. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 29. 

266 
Лапинская И.П. Аксиология как навигатор эволюции сло-
ва / И.П. Лапинская // Инновационные процессы в лингводи-
дактике. – Воронеж, 2017. – Вып. 15. – С. 23-35. – Рез. англ. 

267 
Лапинская И.П. Динамика семантических процессов в 
стиле рекламы (на материале ИСБО) / И.П. Лапинская, М.А. 
Мануковская // Инновационные процессы в лингводидакти-
ке. – Воронеж, 2018. – Вып. 15. – С. 36-42. – Рез. англ. 

268 
Лапинская И.П. Учебник «Русский язык для неймеров»: 
проспект / И.П. Лапинская, М.А. Денисова // Инновацион-
ные процессы в лингводидактике. – Воронеж, 2018. – Вып. 
15. – С. 76-81. – Рез. англ. 

269 
Локтионова Н.М. Языковой вкус и языковая мода в лин-
гвоэкологическом контексте / Н.М. Локтионова, О.А. Фо-
мина, И.А. Кузьминова // Изв. Южного федер. ун-та. Фи-
лол. науки = Proc. of Southern federal univ. Philology. – Рос-

тов-на-Дону, 2018. – № 4. – С. 74-81. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 79-80. 
    Языковая мода и ее негативное влияние на современный 
русский язык. 

270 
Лютикова Е.А. Коммуникативная структура в синтаксиче-
ской деривации / Е.А. Лютикова // Вопр. языкознания = 
Topics in the study of lang. – Москва, 2019. – № 1. – С. 7-29. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 26-29. 
    Структура русских относительных предложений. Поря-
док слов. Расположение относительного местоимения в 
теме. 

271 
Ляховицкий Е.А. Типы древнерусского письма по А.Л. 
Шлёцеру / Е.А. Ляховицкий // История и культура. – 
Санкт-Петербург, 2018. – Вып. 15 (15). – С. 249-252. 

272 
Маслова М.Н. Специальные наименования в сфере мор-
ской навигации / М.Н. Маслова // Изв. Южного федер. ун-
та. Филол. науки = Proc. of Southern federal univ. Philology. 
– Ростов-на-Дону, 2018. – № 4. – С. 124-132. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 130-131. 
    Вопросы структурирования фрагмента научной перифе-
рии денотативного класса «ветер» в период конца XVII-XIX 
вв. 

273 
Махрова М.М. Русскоязычная инфографика XXI века: тео-
ретический и практический аспекты / М.М. Махрова // 
Вестн. Нижегород. ун-та = Vestnik of Lobachevsky state 
univ. of Nizhni Novgorod. – Нижний Новгород, 2018. – № 5. – 
С. 209-211. – Рез. англ. 

274 
Менькова Н.В. Диминутивы как речевая неудача / Н.В. 
Менькова // Верхневолж. филолог. вестн. = Verhnevolzhski 
philol. bull. – Ярославль, 2018. – № 4 (15). – С. 127-136. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с.134-135. 

275 
Милованова М.С. Метроним как объект лингвистического 
и лингвокультурологического исследования / М.С. Милова-
нова, С. Одои-Аджей // Рус. яз. за рубежом. – Москва, 2018. 
– № 6. – С. 88-92. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 91-92. 
    Именование станций метрополитена. 

276 
Минина Е.И. Стратификационная модель языка спортив-
ной коммуникации / Е.И. Минина // Челябин. гуманитарий. 
– Челябинск, 2018. – № 3 (44). – С. 24-29. – Рез. англ. 

277 
Мкртычян С.В. Грамматическая категория аспектуально-
сти глагола: к интерпретации семантики / С.В. Мкртычян // 
Функционирование языка в социуме, тексте, индивидуаль-
ном сознании. – Тверь, 2018. – С. 142-157. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 156-157. 
    На материале русского языка. 

278 
Мольков Г.А. Орфография дублетных букв в древнерус-
ских рукописях XI-XII веков / Г.А. Мольков // История и 
культура. – Санкт-Петербург, 2018. – Вып. 15 (15). – С. 
264-273. – Библиогр. : с. 272-273. 

279 
Мукосеева Я.Ю. Термины "печь" и "горн" в лингвогеогра-
фическом аспекте / Я.Ю. Мукосеева // Евраз. гум. журнал. – 
Пермь, 2018. – № 3. – С. 17-20. – Рез. англ. 
    На материале лексики промышленного оборудования 
уральских мануфактур второй половины XVIII века. 
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280 
Мухамедьянова Г.Н. Слово как прием манипулирования 
сознанием в средствах массовой информации / Г.Н. Муха-
медьянова, Э.Н. Абуталипова // Казан. наука. – Казань, 
2018. – № 5. – С. 85-87. 
    На материале русского языка. 

281 
Назаров О.Ш. Вариативность модели жанров постановле-
ния и приговора суда: вводная часть / О.Ш. Назаров // Ка-
зан. наука. – Казань, 2018. – № 2. – С. 48-50. 

282 
Неганова Г.Д. Актуализация природно-географических 
особенностей Костромской низины в народной географиче-
ской лексике: Волго-Костромская пойма / Г.Д. Неганова // 
Вестн. Костром. гос. ун-та = Vestnik of Kostroma state univ. 
– Кострома, 2018. – Т. 24, № 4. – С. 174-177. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 176. 

283 
Нехаева О.Г. Полисемия с точки зрения теории «фамиль-
ного сходства» и теории прототипов / О.Г. Нехаева // Инно-
вационные процессы в лингводидактике. – Воронеж, 2018. – 
Вып. 15. – С. 48-55. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 53-54. 

284 
Никитина М.С. Особенности перевода французской на-
родной сказки на русский язык: прагматический аспект / 
М.С. Никитина // Мировая литература на перекрестье 
культур и цивилизаций = World liter. on the crossroads of 
cultures a. civilizations. – Симферополь, 2016. – № 4. – С. 
173-181. – Рез. англ. 

285 
Новичихина М.Е. Субъективная актуальность образа, но-
минируемого СМИ, как один из факторов коммуникативной 
эффективности медианоминации / М.Е. Новичихина, М.А. 
Дрогайцева // Язык и национальное сознание. – Воронеж, 
2019. – Вып. 25. – С. 92-97. 

286 
Огородникова Е.А. Использование лексико-синтаксичес-
ких шаблонов для формализации родо-видовых отношений 
в толковом словаре / Е.А. Огородникова // Евраз. гум. жур-
нал. – Пермь, 2017. – № 2. – С. 20-24. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 24. 
    Предлагается метод описания гипонимических отноше-
ний на материале русских глаголов из «Толкового словаря 
русских глаголов» под ред. Л.Г. Бабенко (1999). 

287 
Осадчая М.Н. Аксиологичекие факторы когнитивного мо-
делирования смыслового пространства художественного 
дискурса / М.Н. Осадчая // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 
2017. – № 2. – С. 74-78. – Рез. англ. – Библиогр. : с.78. 
    На материале поэзии О.Э. Мандельштама и Г. Иванова. 

288 
Панин Л.Г. [Рецензия] / Л.Г. Панин // Вестн. НГУ. Сер. : 
Лингвистика и межкультур. коммуникация = Vestnik Novo-
sibirsk state univ. Ser. : Linguistics a. intercultural communica-
tion. – Новосибирск, 2018. – Т. 16, № 3. – С. 138-140. – Рец. 
на кн. : Правовая культура и юридический язык России: 
учеб. пособие / Акишин М.О. – Новосибирск, 2018. – 180 с. 

289 
Пацюкова О.А. Динамические явления в русском языке и 
русской речи / О.А. Пацюкова, Н.Е. Петрова, Е.Н. Широко-
ва ; Нижегор. гос. пед. ун-т им. К.Минина (Мининский ун-
т). – Нижний Новгород : Мининский ун-т, 2019. – 227 с. – 
Библиогр. в конце гл. 

290 
Перфильева Н.П. О концепции системного словаря мета-
показателей / Н.П. Перфильева // Вопр. лексикографии = J. 

of lexicography. – Томск, 2017. – № 12. – С. 61-82. – Рез. 
англ. 
    Композиция словарной статьи и глубина описания ком-
понентов. 

291 
Петрова А.В. Проблема перехода на современный курсив в 
индивидуальном письме русской элиты первой четверти 
XIX века / А.В. Петрова // История и культура. – Санкт-
Петербург, 2018. – Вып. 15 (15). – С. 274-279. 

292 
Петрова Е.А. Лексико-словообразовательная структура 
англицизмов группы «еда» / Е.А. Петрова // Вестн. Рос. 
нового ун-та. Сер. : Человек в совр. мире. – Москва, 2016. – 
Вып. 3-4. – С. 83-86. – Рез. англ. 

293 
Пляскина Е.И. Репрезентация народной мудрости в языко-
вой картине мира забайкальских казаков : (на материале 
романа К.Ф. Седых «Даурия») / Е.И. Пляскина // Изв. Волго-
град. гос. пед. ун-та. Сер. : Пед., филол., ист. науки и ар-
хеология. – Волгоград, 2018. – № 10 (133). – С. 135-140. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 140. 

294 
Подкина Ю.В. Метафора в журналистском тексте эконо-
мической тематики / Ю.В. Подкина // Вестн. Костром. гос. 
ун-та = Vestnik of Kostroma state univ. – Кострома, 2018. – 
Т. 24, № 4. – С. 161-165. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 164-165. 

295 
Попов С.А. Исчезнувшие топонимы как лингвистический 
показатель исторических и культурных традиций Воронеж-
ского края / С.А. Попов // Актуал. вопр. соврем. филологии и 
журналистики = Actual iss. of mod. philology a. journalism. – 
Воронеж, 2018. – № 3 (30). – С. 15-20. – Рез. англ. 

296 
Психолингвистическое описание семантики // Язык и на-
циональное сознание. – Воронеж, 2019. – Вып. 25. – С. 55-
92. 
    Данные психолингвистических экспериментов, касаю-
щихся семантики и словесных ассоциаций, в том числе сло-
весных ассоциаций, характерных для разных возрастных 
групп. Подборка статей. 

297 
Пушина М.П. Коммуникативный конфликт в жанре интер-
нет-комментария / М.П. Пушина // Вестн. Удмурт. ун-та. 
Сер. : История и филология = Bull. of Udmurt univ. Ser. : 
History. Philology. – Ижевск, 2018. – Т. 28, вып. 5. – С. 824-
831. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 828-829. 

298 
Рагасова С. Об использовании слов «басурман», «магоме-
танин» и «мусульманин» в современной русской речи / С. 
Рагасова, А.А. Хуснутдинов // Изв. высш. учеб. заведений. 
Сер. : Гуманит. науки. – Иваново, 2017. – Т. 8, вып. 3. – С. 
224-229. 

299 
Рагимов М. Роль интеркультуры и заимствования в разви-
тии языка / М. Рагимов // Казан. наука. – Казань, 2018. – № 
5. – С. 93-95. 
    На материале английских заимствований в русском язы-
ке. 

300 
Романова Г.В. Виды речевых ошибок в объявлениях // Ин-
новационные процессы в лингводидактике. – Воронеж, 
2018. – Вып. 15. – С. 98-105. – Рез. англ. 

301 
Рузиева Л.Т. Пословицы, поговорки, фразеологизмы и 
афоризмы как прецедентные феномены в преподавании 
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руссского языка как неродного / Л.Т. Рузиева // Евраз. гум. 
журнал. – Пермь, 2017. – № 2. – С. 28-30. – Рез. англ. 

302 
Сегал Н.А. Дискурсивно-прагматический потенциал преце-
дентного антропонима Прометей: На материале крымского 
медиадискурса / Н.А. Сегал, А.Н. Мищенко // Современная 
картина мира: крымский контекст. – Симферополь, 2018. – 
Кн. 2. – С. 265-283. 
    Как фрагмента русской языковой картины мира. 

303 
Семенова Н.В. Цитация и автоцитация как прием смысло-
образования в художественном тексте / Н.В. Семенова // 
Функционирование языка в социуме, тексте, индивидуаль-
ном сознании. – Тверь, 2018. – С. 176-192. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 191-192. 
    На материале русского языка. 

304 
Спирина Т.С. Бренд как категория лингвокультурологии и 
бренд-менеджмента / Т.С. Спирина // Гуманит. исслед. = 
Humanitarian researches. – Астрахань, 2018. – № 3 (67). – С. 
28-32. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 31 

305 
Тимофеев С.Е. Составное наименование "вежливые люди" 
в современном политическом и масс-медиа дискурсе / С.Е. 
Тимофеев // Вестн. Нижегород. ун-та = Vestnik of 
Lobachevsky state univ. of Nizhni Novgorod. – Нижний Новго-
род, 2018. – № 5. – С. 236-244. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
241-242. 

306 
Третьякова И.Ю. Окказиональные преобразования фра-
зеологизмов: интенсификация значения / И.Ю. Третьякова // 
Вестн. Костром. гос. ун-та = Vestnik of Kostroma state univ. 
– Кострома, 2018. – Т. 24, № 4. – С. 166-169. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 169. 
    Числительные и другие части речи с количественным 
значением, вводимые во фразеологизмы как средства ин-
тенсификации. 

307 
Урунова Р.Д. Родной язык и культурная идентичность в 
условиях современного общества / Р.Д. Урунова, Л.В. Вла-
димирова, Д.Р. Валеева // Вестн. Удмурт. ун-та. Сер. : Ис-
тория и филология = Bull. of Udmurt univ. Ser. : History. 
Philology. – Ижевск, 2018. – Т. 28, вып. 5. – С. 756-762. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 761. 
    Отношение молодого поколения россиян к своему языку. 

308 
Фролова О.Е. Изменения в функционировании лексики (на 
примере семантического поля «власть») / О.Е. Фролова // 
Портрет говорящего начала XXI века. – Москва, 2015. – С. 
178-216. – Библиогр. : с. 214-216. 

309 
Хоссейни А. Роль межкультурной коммуникации в обуче-
нии устной речи иранских филологов-русистов / А. Хоссей-
ни, Р. Гули-Заде // Изв. Волгоград. гос. пед. ун-та. Сер. : 
Пед., филол., ист. науки и археология. – Волгоград, 2018. – 
№ 10 (133). – С. 141-145. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 144-
145. 

310 
Хохлова К.И. Образ врача в СМИ Челябинской области (на 
примере сайта «74.ru») / К.И. Хохлова // Челябин. гумани-
тарий. – Челябинск, 2018. – № 2 (43). – С. 29-35. – Рез. англ. 
    В лингвокультурном аспекте. 

311 
Цветкова Е.В. Книга «Меткое костромское слово» Н.С. 
Ганцовской как источник сведений о костромской топони-
мии / Е.В. Цветкова // Вестн. Костром. гос. ун-та = Vestnik 

of Kostroma state univ. – Кострома, 2018. – Т. 24, № 4. – С. 
189-193. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 193. 

312 
Циммерлинг А.В. Предикативы и предикаты состояния в 
русском языке / А.В. Циммерлинг // Slavistična rev. – 
Ljubljana, 2018. – Letn. 66, št. 1. – С. 45-64. – Рез. англ., сло-
вен. – Библиогр. : с. 62-64. 
    Соотношение между семантикой и синтаксисом русских 
конструкций с несогласуемыми именными предикативами. 

313 
Цыгульская Л.Д. Актуализация значений многозначного 
слова "орган" в языковом сознании профессиональной 
группы работников органов ЗАГС / Л.Д. Цыгульская, М.В. 
Гаранович // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2018. – № 2. – С. 
59-62. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 61-62. 

314 
Чебышев Ф.А. Особенности выражения семантики ожида-
ния в современных печатных СМИ / Ф.А. Чебышев // Науч. 
обозрение: гуманитар. исслед. = Science rev. : humanities 
research. – Москва; Саратов, 2017. – № 2. – С. 194-200. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 199-200. 
    Языковое выражение семантики ожидания в текстах со-
временных российских газет. 

315 
Чжао Цзяи. Формальная адаптация заимствований в рус-
ском и китайском языках: фонетический, грамматический и 
морфонологический аспекты / Чжао Цзяи // Вестн. Моск. 
гос. обл. ун-та. Cер. : Лингвистика = Bull. of the Moscow 
state regional univ. Ser. : Ling. – Москва, 2018. – № 5. – С. 
117-125. –Рез. англ. 

316 
Шигуров В.В. Трудные аспекты изучения модаляции крат-
ких прилагательных на занятиях по русской грамматике в 
высшей школе / В.В. Шигуров // Науч. обозрение: гумани-
тар. исслед. = Science rev. : humanities research. – Москва; 
Саратов, 2017. – № 1. – С. 160-167. – Рез. англ. – Библиогр. 
: с. 165-166. 
    Вопросы транспозиции при изучении русского языка в 
ВУЗах. 

317 
Ширин Э.Р. Эмоциональный портрет языковой личности 
крымчанина : На материале междометий современного рус-
ского языка / Э.Р. Ширин // Современная картина мира: 
крымский контекст. – Симферополь, 2018. – Кн. 2. – С. 84-97. 

318 
Щемелинина И.Н. Вербализаторы «рубеж», «порубежный» 
концепта «территория» в сочинении Г.К. Котошихина / И.Н. 
Щемелинина // Изв. Южного федер. ун-та. Филол. науки = 
Proc. of Southern federal univ. Philology. – Ростов-на-Дону, 
2018. – № 4. – С. 92-97. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 96. 

319 
Щенникова Е.В. Социолект обособленной группы (на ма-
териале языка наркоманов) / Е.В. Щенникова // Портрет 
говорящего начала XXI века. – Москва, 2015. – С. 217-229. – 
Библиогр. : с. 228. 

320 
Щербакова И.В. Гендерная специфика репрезентации эмо-
ций в художественном тексте / И.В. Щербакова // Изв. Юж-
ного федер. ун-та. Филол. науки = Proc. of Southern federal 
univ. Philology. – Ростов-на-Дону, 2018. – № 4. – С. 54-63. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 59-61. 

321 
Юдкина М.Н. Анализ скрытого смысла в рекламном роли-
ке / М.Н. Юдкина // Язык и национальное сознание. – Воро-
неж, 2019. – Вып. 25. – С. 97-98. 
    На материале российских рекламных роликов. 
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322 
Ядав Р. Принципы определения лексического минимума 
для программы обучения русскому языку иностранцев как 
проблема учебной лексикографии / Р. Ядав, Н.Г. Нестерова, 
К.С. Верма // Вопр. лексикографии = J. of lexicography. – 
Томск, 2017. – № 12. – С. 106-124. – Рез. англ. 

323 
Языковое сознание // Язык и национальное сознание. – Во-
ронеж, 2019. – Вып. 25. – С. 9-38. 
    Русская терминология, семантическая эволюция слов в 
русском языке, вопросы перевода; языковая личность диа-
лектоносителей. 

324 
Ященко Т.А. Хроноцентризм как ядерный признак крым-
ского краеведческого дискурса / Т.А. Ященко // Современ-
ная картина мира: крымский контекст. – Симферополь, 
2018. – Кн. 2. – С. 98-122. 

325 
Nam Hye Hyun. К вопросу о стандартном языке как соци-
альном институте в советский период / Nam Hye Hyun // 
Филол. прегл. = Rev. de philologie. – Белград,2018. – Г. 45, 
бр. 1. – С. 61-72. – Рез. англ.; серб. 

326 
Tolskaya I. Polysemy of verbal prefixes in Russian / I. 
Tolskaya // JSL: J. of Slavic ling. – Bloomington, 2018. – Vol. 
26, № 1. – P. 101-142. – Bibliogr. : p. 132-137. 
    Взаимодействие лексического значения русских приста-
вок со значением глагольной конструкции как таковой. На 
материале приставок «пере-», «про-», «до-», «от-», «за-». 

A1641211641 ЮЖНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

327 
Борисова Д. Българският език в етимологични речници на 
славянските езици (върху материал от Етимологичния реч-
ник на сърбохърватския език на Петър Скок) / Д. Борисова // 
Трети международен конгрес по българистика, 23-26 май 
2013 г. – София, 2014. – 10 : Секция «Български език»: под-
секция «История на българския език». – С. 113-122. 

A164121164121 БОЛГАРСКИЙ ЯЗЫК 

328 
Албул О. За статуса на «новото л» в съвременния българ-
ски език / О. Албул, О. Сорока // Трети международен кон-
грес по българистика, 23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 14 
: Секция «Български език»: подсекция «Съвременен българ-
ски език. Норма, комуникации, менталност». – С. 75-82. 
    Твердое и мягкое «л» в современном болгарском языке. 
Произношение и вопросы нормы. 

329 
Александрова Т. Формиране на новобългарския книжовен 
език през Възраждането / Т. Александрова // Бълг. ез. и лит. 
= Bulg. lang. a. lit. – София, 2018. – Г. 60, кн. 2. – С. 155-163. 
– Рез. англ. – Библиогр. : с. 162-163. 

330 
Антонова-Василева Л. Морфологични особености на 
българските говори в областта Гора, Албания / Л. Антоно-
ва-Василева // Трети международен конгрес по българи-
стика, 23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 12 : Секция 
«Български език»: подсекция «Диалектология». – С. 154-
165. 

331 
Антонова-Василева Л. Най-новите трудове в областта на 
диалектологията, публикувани от Института за български 
език / Л. Антонова-Василева // Бълг. ез. и лит. = Bulg. lang. 
a. lit. – София, 2018. – Г. 60, кн. 2. – С. 169-176. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 175-176. 
    Обзор работ последних двух десятилетий. 

332 
Антонова-Василева Л. Нови данни за българските говори в 
източния дял от Егейска Македония – Драмско и Сярско / Л. 
Антонова-Василева // Макед. прегл. = Maced. rev. – София, 
2017. – Г. 70, кн. 4. – С. 115-126. – Рез англ., рус. 
    Состояние болгарских говоров из Драмско и Сярско 
(Греция). На основании материала, собранного в 2010 г. 

333 
Балаж Г. Натурално-морфологична интерпретация на 
структурни промени в историята на българския език / Г. 
Балаж // Трети международен конгрес по българистика, 23-
26 май 2013 г. – София, 2014. – 10 : Секция «Български 
език»: подсекция «История на българския език». – С. 7-19. 

334 
Белова М. От словообразовательной корреляции Совер-
шенный:Несовершенный вид к грамматической корреляции 
Совершенный:Несовершенный вид (на материале языка 
Григория Цамблака) / М. Белова // Трети международен 
конгрес по българистика, 23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 
10 : Секция «Български език»: подсекция «История на 
българския език». – С. 45-59. 

335 
Буров С. Иновациите в граматиката на съвременния 
български език – банални неправилности или тенденции в 
развитието / С. Буров // Трети международен конгрес по 
българистика, 23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 14 : Сек-
ция «Български език»: подсекция «Съвременен български 
език. Норма, комуникации, менталност». – С. 29-55. 

336 
Валтер Х. За категориите евиденциалност и модалност в 
българския език от гледище на теорията на речевите актове 
/ Х. Валтер // Трети международен конгрес по българисти-
ка, 23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 11 : Секция «Българ-
ски език»: подсекция «Съвременен български език. Сравни-
телни и съпоставителни изследвания». – С. 92-99. 

337 
Василева Л. Членната морфема -ти в българските говори / 
Л. Василева // Трети международен конгрес по българи-
стика, 23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 12 : Секция 
«Български език»: подсекция «Диалектология». – С. 32-40. 

338 
Виденов М. Езиковата култура на българина днес / М. Ви-
денов // Бълг. ез. и лит. = Bulg. lang. a. lit. – София, 2018. – 
Г. 60, кн. 2. – С. 124-132. – Рез. англ. 

339 
Виденов М. Социолингвистически проблеми на прехода в 
България / М. Виденов // Трети международен конгрес по 
българистика, 23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 10 : Сек-
ция «Български език»: подсекция «История на българския 
език». – С. 85-99. 
    Изменения в болгарском языке после 1989 г. Социолин-
гвистический аспект. 

340 
Витанова М. Названия, производни от числителни имена, в 
българските диалекти / М. Витанова // Трети междунаро-
ден конгрес по българистика, 23-26 май 2013 г. – София, 
2014. – 12 : Секция «Български език»: подсекция «Диалек-
тология». – С. 18-31. 
    Нарицательные существительные типа «единак», «пети-
на» и пр. 

341 
Влахова-Ангелова М. Реконструкция на имена за места 
(nomina loci), мотивирани от названия на плодове, въз осно-
ва на топонимни данни / М. Влахова-Ангелова // Проглас. – 
Велико Търново, 2018. – Г. 27, кн. 1. – C. 83-90. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 88-90. 
    На материале болгарских топонимов. 
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342 
Георгиева С. Болгарский переселенческий говор смешан-
ного типа: диагностирующие диалектные маркеры / С. Ге-
оргиева // Трети международен конгрес по българистика, 
23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 12 : Секция «Български 
език»: подсекция «Диалектология». – С. 112-121. 
    Говор села Заря (Камчик) Саратского района, Одесской 
области. 

343 
Дейкова Х. Българската етимология в периода между Вто-
ри и Трети конгрес по българистика (1986-2013) – постиже-
ния и перспективи / Х. Дейкова // Трети международен 
конгрес по българистика, 23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 
10 : Секция «Български език»: подсекция «История на 
българския език». – С. 100-113. 

344 
Димитрова И. Какво казва за манталитета на българина 
семантиката на лексеми с начален елемент само-, свое- и 
себе- / И. Димитрова // Трети международен конгрес по 
българистика, 23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 14 : Сек-
ция «Български език»: подсекция «Съвременен български 
език. Норма, комуникации, менталност». – С. 116-135. 

345 
Желязкова Д. За някои от промените в официалния право-
писен речник на българския език и възприемането им от 
езиковите носители / Д. Желязкова // Трети международен 
конгрес по българистика, 23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 
14 : Секция «Български език»: подсекция «Съвременен 
български език. Норма, комуникации, менталност». – С. 7-
22. 

346 
Кал Т. Остатъци от български език в Южна Румъния и как-
во би могла да издаде една песен / Т. Кал // Трети между-
народен конгрес по българистика, 23-26 май 2013 г. – Со-
фия, 2014. – 12 : Секция «Български език»: подсекция «Диа-
лектология». – С. 138-153. 

347 
Коева С. Езиковата ситуация в България и обучението по 
български език / С. Коева // Бълг. ез. и лит. = Bulg. lang. a. 
lit. – София, 2018. – Г. 60, кн. 2. – С. 133-145. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 144-145. 
    Качество обучения болгарскому языку в Болгарии; в том 
числе обучение детей мигрантов. 

348 
Колесник В. Дебалканизация болгарских переселенческих 
говоров юга Украины / В. Колесник // Трети международен 
конгрес по българистика, 23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 
12 : Секция «Български език»: подсекция «Диалектология». 
– С. 98-111. 

349 
Котева М. Названия на традиционно приготвяни пържени 
храни от тесто в българските говори / М. Котева // Трети 
международен конгрес по българистика, 23-26 май 2013 г. 
– София, 2014. – 12 : Секция «Български език»: подсекция 
«Диалектология». – С. 58-80. 

350 
Кочев И. Северозападнобългарският изоглосен пояс (върху 
материал от български диалектен атлас. Обобщаващ том) / 
И. Кочев // Трети международен конгрес по българистика, 
23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 12 : Секция «Български 
език»: подсекция «Диалектология». – С. 7-17. 

351 
Кочева А. За диалектното единство и един от опитите за 
прекодификация на българския език / А. Кочева // Бълг. ез. и 
лит. = Bulg. lang. a. lit. – София, 2018. – Г. 60, кн. 2. – С. 
164-168. – Рез. англ. 

    Болгарские диалекты и региональные варианты, бытую-
щие за пределами Болгарии. Варианты их кодификации, 
предлагавшиеся в прошлом и наличествующие в настоящее 
время. 

352 
Лазарева В. Отрицательные модификации биноминатив-
ных тавтологий с именами собственными в болгарском 
языке / В. Лазарева // Трети международен конгрес по 
българистика, 23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 11 : Сек-
ция «Български език»: подсекция «Съвременен български 
език. Сравнителни и съпоставителни изследвания». – С. 
157-160. 
    На примере конструкций типа «Илиана не е Илиана» и их 
контекста. 

353 
Линдстет Й. Маркери на определеността на именната група 
в историята на българския език / Й. Линдстет // Трети меж-
дународен конгрес по българистика, 23-26 май 2013 г. – 
София, 2014. – 10 : Секция «Български език»: подсекция 
«История на българския език». – С. 59-68. 

354 
Манджуля М. Българският говор от с. Дудещи-Веки 
(Румъния). Българският книжовен език и румънският кни-
жовен език. Интерференции / М. Манджуля, Е. Ганчов // 
Трети международен конгрес по българистика, 23-26 май 
2013 г. – София, 2014. – 12 : Секция «Български език»: под-
секция «Диалектология». – С. 122-137. 

355 
Марти Р. Писмо и правопис в историята на българската 
култура / Р. Марти // Трети международен конгрес по 
българистика, 23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 10 : Сек-
ция «Български език»: подсекция «История на българския 
език». – С. 176-187. 

356 
Мирчева Е. Историческите речници на Института за 
български език – постижения и перспективи / Е. Мирчева, 
В. Мичева // Трети международен конгрес по българисти-
ка, 23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 10 : Секция «Българ-
ски език»: подсекция «История на българския език». – С. 
69-75. 

357 
Митринов Г. Днешните български говори в Източна (Од-
ринска) Тракия / Г. Митринов // Трети международен кон-
грес по българистика, 23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 12 
: Секция «Български език»: подсекция «Диалектология». – 
С. 166-178. 

358 
Мичева-Пейчева К. Опасното чисто и предпазващото не-
чисто в българската култура и език / К. Мичева-Пейчева // 
Трети международен конгрес по българистика, 23-26 май 
2013 г. – София, 2014. – 11 : Секция «Български език»: под-
секция «Съвременен български език. Сравнителни и съпо-
ставителни изследвания». – С. 45-55. 
    Семантическая оппозиция «чистый» – «нечистый» в бол-
гарском языке и культуре. 

359 
Недев И. Размисли за съставните глаголни сказуеми с 
първи компонент – форма на безличен глагол / И. Недев // 
Проглас. – Велико Търново, 2018. – Г. 27, кн. 1. – C. 69-82. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 82. 

360 
Паскалев Н. Метакомуникативните извинения в съвремен-
ния български език / Н. Паскалев // Трети международен 
конгрес по българистика, 23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 
14 : Секция «Български език»: подсекция «Съвременен 
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български език. Норма, комуникации, менталност». – С. 
108-115. 

361 
Пехливанова П. Чужди елементи в българската реч (семан-
тика и употреба на думите вип и спа) / П. Пехливанова // 
Трети международен конгрес по българистика, 23-26 май 
2013 г. – София, 2014. – 10 : Секция «Български език»: под-
секция «История на българския език». – С. 155-175. 

362 
Стаменов М. Турцизмите за абстрактни и религиозни по-
нятия в българския език – митове, факти и артефакти / М. 
Стаменов // Трети международен конгрес по българистика, 
23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 10 : Секция «Български 
език»: подсекция «История на българския език». – С. 140-
154. 

363 
Стаменов Х. Акцентни варианти при едносрични членува-
ни съществителни имена от мъжки род / Х. Стаменов // 
Трети международен конгрес по българистика, 23-26 май 
2013 г. – София, 2014. – 14 : Секция «Български език»: под-
секция «Съвременен български език. Норма, комуникации, 
менталност». – С. 56-74. 
    Ударение в болгарских словах с артиклем. 

364 
Хаджийска Б. Съвместен изследователски проект на уче-
ници, учители и учени от БАН на тема «Тихонравовият 
дамаскин и историята на българската книжнина и език» / Б. 
Хаджийска [и др.] // Бълг. ез. и лит. = Bulg. lang. a. lit. – 
София, 2018. – Г. 60, кн. 2. – С. 248-265. – Рез. англ. 

365 
Томов М. Езикови справки по Интернет / М. Томов, И. Ку-
нева // Бълг. ез. и лит. = Bulg. lang. a. lit. – София, 2018. – Г. 
60, кн. 2. – С. 184-190. – Рез. англ. 
    Описание болгарского онлайн-ресурса «Езикови справки 
по Интернет». 

366 
Томов М. Кризата в езика – реалност или предубеждение / 
М. Томов // Трети международен конгрес по българистика, 
23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 14 : Секция «Български 
език»: подсекция «Съвременен български език. Норма, ко-
муникации, менталност». – С. 23-28. 
    Вопросы эволюции болгарского языка в настоящее время. 

367 
Хаджиева Е. Пол и език. Поведенчески и езикови модели / 
Е. Хаджиева, А. Асенова // Трети международен конгрес по 
българистика, 23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 14 : Сек-
ция «Български език»: подсекция «Съвременен български 
език. Норма, комуникации, менталност». – С. 136-166. 

368 
Pitsch H. Bulgarian moods / H. Pitsch // JSL: J. of Slavic ling. – 
Bloomington, 2018. – Vol. 26, № 1. – P. 55-100. – Bibliogr. : p. 
94-100. 
    Болгарские да-конструкции с точки зрения модальности. 
Соответствие болгарских да-конструкций желательному 
наклонению или инфинитиву других языков. 

369 
Rivero M.L. Semantic imperfectivity in Bulgarian from a 
comparative perspective / M.L. Rivero // Трети международен 
конгрес по българистика, 23-26 май 2013 г. – София, 2014. – 
11 : Секция «Български език»: подсекция «Съвременен 
български език. Сравнителни и съпоставителни изследва-
ния». – P. 141-156. 
    Семантика и словоупотребление болгарского имперфекта 
в сопоставлении с другими славянскими, а также роман-
скими языками. 

A164121164141 СЕРБСКИЙ ЯЗЫК 

370 
Filipović Đurðević D. Simultaneous effects of inflectional 
paradigms and classes in processing of Serbian verbs / D. 
Filipović Đurðević, I. Gatarić // Psihologija. – Beograd, 2018. – 
Vol. 51, № 3. – P. 259-288. – Рез. серб. – Bibliogr. : p. 275-279. 
    Восприятие форм сербского глагола первого и второго 
лица. Психолингвистический эксперимент. 

371 
Jakovljev I. The colour lexicon of the Serbian language – a 
study of dark blue and dark red colour categories Part 1: Colour-
term elicitation task / I. Jakovljev, S. Zdravković // Psihologija. 
– Beograd, 2018. – Vol. 51, № 2. – P. 197-213. – Bibliogr. : p. 
211-212. – Рез. серб. 
    Цветообозначения в сербском языке. 

372 
Jakovljev I. The colour lexicon of the Serbian language – a 
study of dark blue and dark red colour categories Part 2: 
Categoricall facilitation with Serbian colour terms / I. Jakovljev, 
S. Zdravković // Psihologija. – Beograd, 2018. – Vol. 51, № 3. – 
P. 289-308. – Рез. серб. – Bibliogr. : p. 302-304. 
    Цвета, называющиеся по-сербски «темно-синий» (teget) и 
«бордо» (bordo), и их отличия от соответственно «голубого» 
и «красного». Психолингвистический эксперимент. 

A164121164171 СЛОВЕНСКИЙ ЯЗЫК 

373 
Chidambaram V.S. [Recensio] / V.S. Chidambaram // JSL: J. 
of Slavic ling. – Bloomington, 2018. – Vol. 26, № 1. – P. 143-
165. – Rec. ad op. : Formal studies in Slovenian syntax: In 
honor of Janez Orešnik / Ed. by F.L. Marušič and R. Žaucer. – 
Amsterdam, 2016. – 355 pp. 

374 
Rokopisi slovenskega slovstva od srednjega veka do moderne / 
Univ. v Ljubljani, Filoz. fak., Oddel. za slovenstiko, Center za 
slovenščino kot drugi in tuji jezik ; ured. A. Bjelčevič [et al.]. – 
Ljubljana : Znanstvena založba Filoz. fak., 2017. – 431 s. : il. – 
(Obdobja ; 36). – Часть текста рус. – Рез. англ. – Библиогр. в 
конце ст. 
    Сборник статей, посвященных словенским рукописям, в 
том числе содержащим тексты литературных произведений. 

375 
Vidovič Muha A. Obvestilnost monografije “Moč in nemoč 
knjižnega jezika” – temeljni segmenti / A. Vidovič Muha // 
Slavistična rev. – Ljubljana, 2018. – Letn. 68, št. 1. – S. 33-44. – 
Рез. англ. – Bibliogr. : s. 42-43. 
    Автор о своей монографии, посвященной словенскому 
литературному языку и его престижу. 

A1641211661 ЗАПАДНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

376 
Ермола В.И. Фразеологические единицы кашубского язы-
ка, связанные с народными обрядами и обычаями / В.И. 
Ермола // Мировая литература на перекрестье культур и 
цивилизаций = World liter. on the crossroads of cultures a. 
civilizations. – Симферополь, 2016. – № 4. – С. 127-133. – 
Рез. англ. 

377 
Čechová M. Žinot s češtinou: Nomen omen Češka – češtinářka 
– Čechová / Marie Čechová. – Praha : Academia, 2017. – 391 s. 
– (Lingvistika). – Rej. : s. 376-389. – Рез. англ. – Библиогр. в 
конце ст. 
    Чешский язык сегодня. Стилистика, социолекты, пара-
лингвистика; вопросы преподавания чешского языка как 
родного и как иностранного. 

378 
Guz W. Unintegration and polyfunctionality in Polish co 
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relative clauses / W. Guz // JSL: J. of Slavic ling. – 
Bloomington, 2018. – Vol. 26, № 1. – P. 17-54. – Bibliogr. : p. 
51-54. 
    Придаточные относительные, вводимые маркером «со», в 
польской разговорной речи (“Te panie, co tu przychodza”). 
Корпусное исследование. 

379 
Łączniak J. Dyskursywny obraz miłości w tekstach disco polo 
z lat 2014-2016 / J. Łączniak // Acta Univ. wratislaviensis. – 
Wrocław, 2017. – № 3817. – Dziennikarstwo i media, № 8. – S. 
79-100. – Рез. англ. 
    Тема любви в польских песнях стиля диско поло 
201402016 гг. Дискурсивный анализ. 

380 
Lexikální rusismu v současné češtině / O. Bláha [et al.] ; Univ. 
Palackého v Olomouci, Filozoficka fak. – Olomouc : Univ. 
Palackého v Olomouci, 2016. – 120 s. : il. – (Monografie). – 
Bibliogr. : s. 97-108. – Rej. : s. 109-112. – Рез. рус., англ. 
    Лексемы русского происхождения в современном чеш-
ском языке. На с. 31-88 имеется словарь русских заимство-
ваний. 

A16412121 ГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121212151 СКАНДИНАВСКИЕ ЯЗЫКИ 

381 
Сапронова В.М. Употребление шведского неопределенно-
го местоимения någon в составе устойчивых словосочета-
ний и синтаксических конструкций / В.М. Сапронова // 
Вопр. филологии = J. of philology. – Москва, 2017. – № 4 
(60). – С. 25-28. – Рез. англ. 

A1641212161 ЗАПАДНОГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

382 
Лапина Л.Г. Язык как метафора в рассказах Х. Мантел 
"Learning to talk"и Э. Оздамар "Mutterzunge" / Л.Г. Лапина, 
Е.В. Мильц // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2018. – № 4. – С. 
29-37. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 37. 

383 
Терешко Е.В. О подходах к классификации фразеологиз-
мов в немецком и нидерландском языках / Е.В. Терешко // 
Вестн. Нижегород. ун-та = Vestnik of Lobachevsky state 
univ. of Nizhni Novgorod. – Нижний Новгород, 2018. – № 5. – 
С. 228-235. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 234. 

A164121216121 АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК 

384 
Алейникова Т.В. Историческое моделирование специаль-
ной терминологии / Т.В. Алейникова, Н.В. Горохова, И.Н. 
Кубышко // Казан. наука. – Казань, 2018. – № 5. – С. 19-21. 
    Английский трубопроводный подъязык. 

385 
Амитирова-Тургенева Д.Л. Одноязычный учебный сло-
варь как источник исследования региональной вариативно-
сти английского языка / Д.Л. Амитирова-Тургенева // Казан. 
наука. – Казань, 2018. – № 5. – С. 22-24. 

386 
Базарова Б.Б. Sketch Engine в лингвистических исследова-
ниях / Б.Б. Базарова // Казан. наука. – Казань, 2018. – № 5. – 
С. 28-30. 
    Корпус Sketch Engine как источник языковых данных. 

387 
Бирюк И.Б. Прагматический анализ речевых актов нега-
тивной реакции / И.Б. Бирюк, А.Н. Потемкин // Весн. 
Магілёўс. дзяржаўн. ўн-та. Сер. А, Гуманiт. навукі: 
гiстщрыя, фiласофiя, фiлалогiя. – Магілёў, 2018. – № 2 (52), 
Сер. А. – С. 112-116. – Рез. англ. – Библиогр. : с.116. 

    Речевой акт отказа (прямого и косвенного). На англий-
ском материале. 

388 
Богданова О.Ю. Эмотивный аспект диктемного имени 
текста / О.Ю. Богданова // Вестн. Костром. гос. ун-та = 
Vestnik of Kostroma state univ. – Кострома, 2018. – Т. 24, № 
4. – С. 170-173. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 172. 
    Агрессивная лексика в заголовках современной англоя-
зычной публицистики. На материале газеты “The New York 
Times”. 

389 
Богданова У.В. Основные семантические типы лица в 
предложениях с пассивными конструкциями английского 
языка / У.В. Богданова // Инновационные процессы в лин-
гводидактике. – Воронеж, 2018. – Вып. 15. – С. 70-75. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 75. 

390 
Валиуллина К.Р. Фразеологическая вариантность как лин-
гвистическая и культурологическая проблема: корпусное 
исследование / К.Р. Валиуллина // Личность, общество и 
культура в условиях современных вызовов. – Казань, 2018. – 
Ч. 2. – С. 42-49. – Библиогр. : с. 48-49. 

391 
Валяйбоб А.В. Понятийная составляющая типажа «прин-
цесса Диснея» / А.В. Валяйбоб // Гуманит. исслед. = 
Humanitarian researches. – Астрахань, 2018. – № 3 (67). – С. 
20-24. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 23-24. 
    На материале английского языка. 

392 
Вара Н.Г. Корпусное исследование лингвоаксиологических 
характеристик английского рекламного дискурса / Н.Г. Вара 
// Теоретические и прикладные аспекты корпусных исследо-
ваний. – Волгоград, 2018. – Вып. 2. – С. 23-29. – Рез. англ. 

393 
Васьбиева Д.Г. Специфика фразеологизмов английского 
языка в экономических тексах (на примере журнала “The 
Economist”) / Д.Г. Васьбиева // Науч. обозрение: гуманитар. 
исслед. = Science rev. : humanities research. – Москва; Сара-
тов, 2017. – № 2. – С. 175-179. – Рез. англ. 

394 
Веселова М.Д. Лингвокультурологический анализ онлайн 
медиатекстов для создания современного образа России и 
образа одной культуры представителями другой / М.Д. Ве-
селова, Э.Е. Мухаметшина // Личность, общество и куль-
тура в условиях современных вызовов. – Казань, 2018. – Ч. 
2. – С. 50-55. 

395 
Волкова О.С. Функционально-прагматический анализ 
средств индивидуализации межличностной дистанции в 
устном общении на английском языке (на материале Бри-
танского национального корпуса устной речи) / О.С. Волко-
ва // Теоретические и прикладные аспекты корпусных ис-
следований. – Волгоград, 2018. – Вып. 2. – С. 8-15. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 14-15. 

396 
Гайдаренко В.А. Вектор актуализации концепта «работа» в 
англоязычных СМИ / В.А. Гайдаренко // Науч. обозрение: 
гуманитар. исслед. = Science rev. : humanities research. – 
Москва; Саратов, 2017. – № 2. – С. 170-174. – Рез. англ. 
    На базе журнала “The Economist”. 

397 
Гайдаренко В.А. Концепт «недвижимость» в современном 
экономическом дискурсе (на базе англоязычных СМИ) / 
В.А. Гайдаренко // Науч. обозрение: гуманитар. исслед. = 
Science rev. : humanities research. – Москва; Саратов, 2017. 
– № 2. – С. 145-149. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 148. 
    На базе видеоматериалов новостных выпусков ВВС. 
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398 
Глебова Е.А. Концепт медийной глобализации на материа-
ле англоязычных СМИ / Е.А. Глебова // Верхневолж. фило-
лог. вестн. = Verhnevolzhski philol. bull. – Ярославль, 2018. – 
№ 4 (15). – С. 166-171. – Рез. англ. – Библиогр. : с.170-171. 
    В концептосфере лингвокультурного концепта «глобали-
зация». 

399 
Горбунова Т.В. Роль прототипических ситуаций выраже-
ния эмоций в вербализации семантики эмоций / Т.В. Горбу-
нова, А.В. Семкова // Казан. наука. – Казань, 2018. – № 5. – 
С. 51-53. 
    На материале английского языка. 

400 
Горностаева Ю.А. Военная терминология как вербальный 
маркер манипуляции: опыт автоматического анализа тек-
стов / Ю.А. Горностаева // Казан. наука. – Казань, 2018. – № 
5. – С. 54-56. 
    Статьи из изданий “The Washington Post” и “The New 
York Times”, отражающие ситуацию на Украине. 

401 
Граждан Е.Н. Понятийные характеристики лингвокультур-
ного типажа «террорист» / Е.Н. Граждан // Гуманит. исслед. 
= Humanitarian researches. – Астрахань, 2018. – № 3 (67). – 
С. 5-10. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 9. 
    На материале английского языка. 

402 
Гринько О.А. Функционально-семантические особенности 
аббревиатур и акронимов в детском англоязычном игровом 
и анимационном фильме / О.А. Гринько, В.С. Лукьянова // 
Вестн. Моск. гос. обл. ун-та. Cер. : Лингвистика = Bull. of 
the Moscow state regional univ. Ser. : Ling. – Москва, 2018. – 
№ 5. – С. 63-73. – Рез. англ. 

403 
Долгоновская Л.Я. Семантический анализ английских 
терминов-фразеологизмов в сфере информационной безо-
пасности / Л.Я. Долгоновская // Вестн. Нижегород. ун-та = 
Vestnik of Lobachevsky state univ. of Nizhni Novgorod. – Ниж-
ний Новгород, 2018. – № 5. – С. 197-199. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 199. 

404 
Жевачевская К.И. Языковое выражение коммуникативных 
стратегий в текстах волонтерского движения США на ста-
дии поиска добровольцев / К.И. Жевачевская // Вестн. 
Моск. гос. обл. ун-та. Cер. : Лингвистика = Bull. of the 
Moscow state regional univ. Ser. : Ling. – Москва, 2018. – № 6. 
– С. 19-27. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 25. 

405 
Иванова Н.К. Орфоэпический словарь Д. Джоунза как 
важная веха в истории лексикографии / Н.К. Иванова // Изв. 
высш. учеб. заведений. Сер. : Гуманит. науки. – Иваново, 
2017. – Т. 8, вып. 3. – С. 234-239. 

406 
Иванова С.В. Слово в контексте культурно-исторического 
универсума: на примере политического дискурса США / 
С.В. Иванова, З.З. Чанышева // Вестн. Рос. ун-та дружбы 
народов. Сер. : Лингвистика = Russ. j. of linguistics. – Моск-
ва, 2018. – Т. 22, № 4. – С. 821-843. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 836-841. 

407 
Избицкая М.В. Метафора как инструмент создания карти-
ны мира : На материале англоязычной пищевой метафоры / 
М.В. Избицкая, С.В. Мощева // Изв. высш. учеб. заведений. 
Сер. : Гуманит. науки. – Иваново, 2017. – Т. 8, вып. 3. – С. 
201-204. 
 

408 
Каримова Д.К. Синтагматические семантические связи 
оценочной лексемы “false” в английской поэзии XVI и XIX 
вв. / Д.К. Каримова // Вестн. Моск. гос. обл. ун-та. Cер. : 
Лингвистика = Bull. of the Moscow state regional univ. Ser. : 
Ling. – Москва, 2018. – № 5. – С. 74-85. – Рез. англ. 

409 
Карпова О.М. Современная лексикографическая картина 
Великобритании / О.М. Карпова // Вестн. Моск. гос. обл. ун-
та. Cер. : Лингвистика = Bull. of the Moscow state regional 
univ. Ser. : Ling. – Москва, 2018. – № 6. – С. 28-36. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 32-34. 
    Тенденции и направления. 

410 
Княжева К.Н. Особенности организации речевого взаимо-
действия в ток-шоу / К.Н. Княжева // Вестн. Моск. гос. обл. 
ун-та. Cер. : Лингвистика = Bull. of the Moscow state 
regional univ. Ser. : Ling. – Москва, 2018. – № 5. – С. 45-53. – 
Рез. англ. 

411 
Князева Е.В. Необходимость стратегии позиционирования 
в рекламе на примере компании Ford / Е.В. Князева, Л.Р. 
Деева // Науч. обозрение: гуманитар. исслед. = Science rev. : 
humanities research. – Москва; Саратов, 2017. – № 1. – С. 
145-149. – Рез. англ. 

412 
Кожухова И.В. Роль стратегии убеждения в спортивном 
дискурсе (на материале телерепортажей англоязычных 
спортивных комментаторов) / И.В. Кожухова, М.Д. Сыпаче-
ва // Челяб. гуманитарий. – Челябинск, 2018. – № 3 (44). – С. 
13-17. – Рез. англ. 

413 
Козлова Л.А. Этнокультурный потенциал залоговых форм 
и его дискурсная актуализация / Л.А. Козлова // Вестн. Рос. 
ун-та дружбы народов. Сер. : Лингвистика = Russ. j. of 
linguistics. – Москва, 2018. – Т. 22, № 4. – С. 874-894. – Рез. 
рус. – Библиогр. : с. 890-893. 

414 
Комова Т.А. От знатности к благородству: категория noble 
в английском языке in statu nascendi / Т.А. Комова, А.А. 
Шарапкова // Вопр. филологии = J. of philology. – Москва, 
2017. – № 4 (60). – С. 12-21. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 20. 

415 
Коровина С.С. Особенности синтаксиса рекламы в англий-
ском языке / С.С. Коровина, Е.В. Харькова // Изв. Волго-
град. гос. пед. ун-та. Сер. : Пед., филол., ист. науки и ар-
хеология. – Волгоград, 2018. – № 10 (133). – С. 149-155. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 154. 

416 
Кубрина Т.Н. Корпусное изучение признаков событийно-
сти в британском новостном дискурсе / Т.Н. Кубрина // Тео-
ретические и прикладные аспекты корпусных исследований. 
– Волгоград, 2018. – Вып. 2. – С. 43-52. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 51-52. 

417 
Кузьмина Р.В. Сравнительно-сопоставительный анализ 
регистрации омографических имен собственных в орфоэпи-
ческих словарях EPD Д. Джоунза и LPD Дж. Уэллса / Р.В. 
Кузьмина // Изв. высш. учеб. заведений. Сер. : Гуманит. 
науки. – Иваново, 2017. – Т. 8, вып. 3. – С. 240-249. 

418 
Литвинова В.А. Диахроническое корпусное изучение со-
циально-гендерной стратификации речевых актов извине-
ния (на материале BNC1994 и BNC2014) / В.А. Литвинова // 
Теоретические и прикладные аспекты корпусных исследо-
ваний. – Волгоград, 2018. – Вып. 2. – С. 16-22. – Рез. англ. 
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419 
Лукьянова В.С. Прагматический потенциал французских 
вкраплений в детской англоязычной анимации / В.С. Лукья-
нова, М.Н. Москавец // Вестн. Моск. гос. обл. ун-та. Cер. : 
Лингвистика = Bull. of the Moscow state regional univ. Ser. : 
Ling. – Москва, 2018. – № 5. – С. 108-116. – Рез. англ. 

420 
Мельник А.Д. Фразеосхема “was + pers. pron [<art>sub] + , 
night. ++ verb! (?)” в языке и речи / А.Д. Мельник // Изв. 
Южного федер. ун-та. Филол. науки = Proc. of Southern 
federal univ. Philology. – Ростов-на-Дону, 2018. – № 4. – С. 
151-160. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 158-159. 

421 
Миникеева А.А. Функционирование средств экспрессивно-
го синтаксиса в политических текстах в предвыборном дис-
курсе ( на англоязычном материале текстов Х. Клинтон и Д. 
Трампа) / А.А. Миникеева, А.Г. Садыкова // Казан. наука. – 
Казань, 2018. – № 5. – С. 82-84. 

422 
Мирзоева Ф.Р. Эвфемизация современного политического 
и военного дискурса (на примере английского языка) / Ф.Р. 
Мирзоева, И.Э. Артемова // Науч. обозрение: гуманитар. 
исслед. = Science rev. : humanities research. – Москва; Сара-
тов, 2017. – № 3. – С. 169-176. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
175-176. 
    На материале англоязычной прессы. 

423 
Морозов В.В. Проблемы категоризации фразеологизмов с 
константными словами "game" и "name" / В.В. Морозов // 
Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2018. – № 4. – С. 44-47. – Рез. 
англ. 

424 
Николаев С.Г. Монолингвизм героев песни The Beatles 
“Michelle” как причина коммуникативного коллапса в лири-
ческом тексте. Часть 2 / С.Г. Николаев // Изв. Южного фе-
дер. ун-та. Филол. науки = Proc. of Southern federal univ. 
Philology. – Ростов-на-Дону, 2018. – № 4. – С. 48-53. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 53. 

425 
Николаева М.Н. Национально-культурная специфика ка-
надских топонимов-прозвищ / М.Н. Николаева // Вестн. 
Моск. гос. обл. ун-та. Cер. : Лингвистика = Bull. of the 
Moscow state regional univ. Ser. : Ling. – Москва, 2018. – № 5. 
– С. 86-96. – Рез. англ. 

426 
Николаева О.В. Китайские пословицы и поговорки как 
элементы высококонтекстной коммуникации в англоязыч-
ных СМИ Китая / О.В. Николаева // Вестн. Моск. гос. обл. 
ун-та. Cер. : Лингвистика = Bull. of the Moscow state 
regional univ. Ser. : Ling. – Москва, 2018. – № 6. – С. 101-109. 
– Рез. англ. – Библиогр. : с. 107-108. 

427 
Попов Д.С. Метафорическая модель «архитектура – это 
человек» в архитектурном дискурсе / Д.С. Попов, Л.М. 
Алексеева // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2017. – № 2. – С. 
24-27. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 27. 
    На материале английского языка. 

428 
Пчелина Т.М. Роль речевого голоса в создании комическо-
го эффекта в британской академической публичной речи / 
Т.М. Пчелина // Вестн. Моск. гос. обл. ун-та. Cер. : Лин-
гвистика = Bull. of the Moscow state regional univ. Ser. : Ling. 
– Москва, 2018. – № 5. – С. 97-107. – Рез. англ. 

429 
Ремянникова Д.О. Метафтонимия в рекламных слоганах / 
Д.О. Ремянникова, С.Л. Мишланова // Евраз. гум. журнал. – 

Пермь, 2017. – № 2. – С. 39-43. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
42-43. 
    На материале английского языка. 

430 
Рогозин А.Ю. Легализация наркотиков в политическом 
дискурсе англоязычных СМИ / А.Ю. Рогозин // Соврем. 
гуманит. исслед. – Москва, 2018. – № 5. – С. 34-36. 

431 
Садыкова А.Г. Особенности употребления фразовых гла-
голов в современной английской прессе / А.Г. Садыкова, 
Д.М. Сиразетдинова // Казан. наука. – Казань, 2018. – № 5. – 
С. 96-99. 

432 
Сарафанникова Е.В. Языковой аспект толерантности / Е.В. 
Сарафанникова // Инновационные процессы в лингводидак-
тике. – Воронеж, 2018. – Вып. 15. – С. 91-97. – Рез. англ. 

433 
Сафьянова И.В. Когнитивно-дискурсивные аспекты тер-
минообразования (на материале англоязычной терминоси-
стемы «молекулярная генетика») / И.В. Сафьянова // Казан. 
наука. – Казань, 2018. – № 2. – С. 56-59. 

434 
Склярова Н.Г. Освещение сирийского конфликта в англоя-
зычном милитарно-медийном дискурсе / Н.Г. Склярова // 
Изв. Южного федер. ун-та. Филол. науки = Proc. of 
Southern federal univ. Philology. – Ростов-на-Дону, 2018. – № 
4. – С. 64-73. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 70-72 

435 
Сороколетова Н.Ю. Социолингвистические и диахрониче-
ские параметры речевого акта просьбы в британской устной 
речи (на материале Британского национального корпуса) / 
Н.Ю. Сороколетова // Теоретические и прикладные аспекты 
корпусных исследований. – Волгоград, 2018. – Вып. 2. – С. 
30-35. – Рез. англ. 

436 
Усманова Ф.М. Особенности употребления метафор в об-
щественно-политических текстах / Ф.М. Усманова, А.З. 
Гайнутдинова // Личность, общество и культура в условиях 
современных вызовов. – Казань, 2018. – Ч. 2. – С. 116-123. – 
Библиогр. : с. 122-123. 
    Метафоры, формирующие образ президента США Барака 
Обамы, в газете “Los Angeles Times” и выступлениях, опуб-
ликованных на Интернет-сайтах. 

437 
Федоров М.А. Эволюция концептуальной метафоры «время 
– ценная вещь» в британской лингвокультуре / М.А. Федо-
ров ; Бурят. гос. ун-т. – Улан-Удэ : Изд-во Бурят. гос. ун-та, 
2018. – 241 с. : ил. – (Романо-германская филология). – Биб-
лиогр. : с. 220-239. 
    На материале художественной литературы XIV-XIX вв. 

438 
Хоменко Е.В. Особенности интегративного лингвопрофес-
сионального образовательного процесса в техническом уни-
верситете / Е.В. Хоменко // Весн. Магілёўс. дзяржаўн. ўн-
та. Сер. А, Гуманiт. навукі: гiстщрыя, фiласофiя, 
фiлалогiя. – Магілёў, 2018. – № 2 (52), Сер. А. – С. 117-122. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 122. 
    Характеристика лекций по техническим дисциплинам, 
прочитанных преподавателями Белорусского национально-
го технического университета на английском языке. 

439 
Цебровская Т.А. Стереотипные формы мышления как фак-
тор влияния на структурно-семантический паттерн дерога-
тивно маркированных этнонимов американского варианта 
современного английского языка / Т.А. Цебровская // 
Вестн. Нижегород. ун-та = Vestnik of Lobachevsky state 
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univ. of Nizhni Novgorod. – Нижний Новгород, 2018. – № 5. – 
С. 245-252. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 250-251. 

440 
Цинкерман Т.Н. Квалификация приемов номинации ре-
бенка в англоязычном воспитательном дискурсе (на мате-
риале Британского национального устного корпуса) / Т.Н. 
Цинкерман // Теоретические и прикладные аспекты корпус-
ных исследований. – Волгоград, 2018. – Вып. 2. – С. 30-35. – 
Рез. англ. 

441 
Цыбина Т.А. Киноэпиграф в англоязычных кинофильмах / 
Т.А. Цыбина // Изв. Волгоград. гос. пед. ун-та. Сер. : Пед., 
филол., ист. науки и археология. – Волгоград, 2018. – № 10 
(133). – С. 155-159. – Рез. англ. 

442 
Черемисова Е.А. К вопросу о классификации образных 
сравнений в художественном тексте : (на примере романа 
Нэнси Митфорд “Christmas pudding” ) / Е.А. Черемисова // 
Изв. Волгоград. гос. пед. ун-та. Сер. : Пед., филол., ист. 
науки и археология. – Волгоград, 2018. – № 10 (133). – С. 
159-162. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 161. 

443 
Чупрына О.Г. Семантика производных от индо-
европейского корня per-/pro- в древнеанглийском языке / 
О.Г. Чупрына // Вестн. Моск. гос. обл. ун-та. Cер. : Лин-
гвистика = Bull. of the Moscow state regional univ. Ser. : Ling. 
– Москва, 2018. – № 6. – С. 60-67. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 66. 

444 
Якунина Т.И. Паремиологические средства как структур-
ные элементы фразеосемантического поля “Man” / Т.И. 
Якунина // Вестн. Костром. гос. ун-та = Vestnik of 
Kostroma state univ. – Кострома, 2018. – Т. 24, № 4. – С. 
248-251. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 251. 
    Паремии, содержащие в качестве компонента элемент, 
характеризующий ту или иную сторону человека. 

445 
Янькова Н.А. Концепт “stranger” в современном англий-
ском языке: возрастная объективация / Н.А. Янькова // Ка-
зан. наука. – Казань, 2018. – № 5. – С. 103-105. 

446 
Artykova E.O. Different ways of teaching foreign language / 
E.O. Artykova, G.B. Almabayeva // Казақстан 
республикасының ұлттық ғылым Академиясының хабарла-
ры, Қоғамдық жəне гуманитарлық ғылымдар сериясы = 
Изв. Нац. акад. наук Респ. Казахстан, Сер. обществ. и гу-
манитар. наук. – Алматы, 2018. – № 2 (318). – P. 58-61. – 
Рез. каз., рус. 
    Некоторые инновационные методы в преподавании анг-
лийского языка, в частности, интенсивные. 

447 
Cai Ji-gang. Teaching English as a second language in the 
China EFL context. An exploration of a paradigm shift / Cai Ji-
gang // Дунбэй шида сюэбао = J. of Northeast normal univ. – 
Beijing, 2018. – № 5 (295). – C. 12-17. – На кит. яз. – Рез. 
англ. 
    Преподавание английского языка в Китае. 

448 
Kandijaš S.M. Linguistic and pedagogic aspects of translation 
popular medical terminology / S.M. Kandijaš, S. Mijomanović // 
Филол. прегл. = Rev. de philology. – Белград, 2018. – Г. 45, 
бр. 1. – С. 125-138. – Рез. серб. 
    Степень владения английской медицинской терминоло-
гией у студентов-медиков Белградского университета. Экс-
периментальное исследование. 
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449 
Аверина А.В. К проблеме разграничения модальных и дис-
курсивных частиц в немецком языке / А.В. Аверина // Ев-
раз. гум. журнал. – Пермь, 2017. – № 2. – С. 4-7. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 6-7. 

450 
Алексеев А.Б. Особенности оппозиционного политическо-
го дискурса ФРГ / А.Б. Алексеев // Актуал. вопр. соврем. 
филологии и журналистики = Actual iss. of mod. philology a. 
journalism. – Воронеж, 2018. – № 3 (30). – С. 98-104. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 103-104. 

451 
Башкиров А.Г. Коммуникативно-прагматические аспекты 
эвфемизмов в немецком политическом дискурсе / А.Г. Баш-
киров // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2017. – № 2. – С. 7-10. 
– Рез. англ. – Библиогр. : с. 10. 

452 
Бейм В.В. Рисунок темпоральной сетки гороскопа (на мате-
риале немецкого языка) / В.В. Бейм // Верхневолж. филолог. 
вестн. = Verhnevolzhski philol. bull. – Ярославль, 2018. – № 4 
(15). – С. 157-160. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 160. 
    Глагольные формы с семантикой времени. На материале 
молодежных журналов. 

453 
Боднарук Е.В. Семантика и прагматика императива (на 
материале немецкого языка) / Е.В. Боднарук // Вестн. НГУ. 
Сер. : Лингвистика и межкультур. коммуникация = Vestnik 
Novosibirsk state univ. Ser. : Linguistics a. intercultural 
communication. – Новосибирск, 2018. – Т. 16, № 3. – С. 67-76. 
– Рез. англ. – Библиогр. : с. 74-75. 

454 
Бударина Т.А. Классификация лексики романа Г. Циргибе-
ля «Время падающих звезд» с точки зрения социально-
территориальной дифференциации и происхождения / Т.А. 
Бударина // Гуманит. исслед. = Humanitarian researches. – 
Астрахань, 2018. – № 3 (67). – С. 49-54. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 54. 

455 
Бурмакина Н.Г. Категория кооперативности в академиче-
ской коммуникации / Н.Г. Бурмакина // Изв. Волгоград. гос. 
пед. ун-та. Сер. : Пед., филол., ист. науки и археология. – 
Волгоград, 2018. – № 10 (133). – С. 100-107. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 106. 
    Взаимодействие преподавателей и студентов в процессе 
экзамена в немецких ВУЗах. 

456 
Ветошкина Е.Н. Речевой акт «прощание» в немецком язы-
ке / Е.Н. Ветошкина, С.Г. Вишленкова // Казан. наука. – 
Казань, 2018. – № 5. – С. 42-44. 

457 
Воронко Е.П. Культурномаркированная лексика швейцар-
ского варианта немецкого языка: диатоническое измерение / 
Е.П. Воронко, Л.А. Нефедова // Верхневолж. филолог. 
вестн. = Verhnevolzhski philol. bull. – Ярославль, 2018. – № 4 
(15). – С. 144-149. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 148-149. 

458 
Зимина М.В. Метафорический портрет президента России 
в немецкоязычной прессе / М.В. Зимина, М.В. Ополовнико-
ва // Вестн. Костром. гос. ун-та = Vestnik of Kostroma state 
univ. – Кострома, 2018. – Т. 24, № 4. – С. 235-239. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 238-239. 

459 
Зимина Н.В. Номинации денежных единиц в «зеркале» 
немецкой фразеологии / Н.В. Зимина // Изв. Волгоград. гос. 
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пед. ун-та. Сер. : Пед., филол., ист. науки и археология. – 
Волгоград, 2018. – № 10 (133). – С. 165-168. – Рез. англ. 

460 
Киселёва Л.А. Семантические связи в тематических груп-
пах предметных областей медицины «акушерство» и «гине-
кология» / Л.А. Киселёва // Гуманит. исслед. = 
Humanitarian researches. – Астрахань, 2018. – № 3 (67). – С. 
10-13. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 13. 
    На материале немецкого языка. 

461 
Кондратенко М.М. Славянские заимствования в южноне-
мецкой лексике традиционной культуры (на материале го-
воров немецких переселенцев) / М.М. Кондратенко // Верх-
неволж. филолог. вестн. = Verhnevolzhski philol. bull. – Яро-
славль, 2018. – № 4 (15). – С. 161-165. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 165. 
    На материале немецких говоров в Чехии (наименования 
растений и животных). 

462 
Лазутова Л.А. Заимствование как способ пополнения лек-
сического состава немецкого молодежного языка / Л.А. 
Лазутова, Е.А. Левина // Казан. наука. – Казань, 2018. – № 
5. – С. 76-78. 
    На материале английских заимствований. 

463 
Лапчинская Т.М. Смыслообразующая функция имён соб-
ственных в тексте немецкого короткого рассказа / Т.М. 
Лапчинская // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2017. – № 2. – С. 
15-17. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 17. 

464 
Лукин О.В. Работы С.Г.А. Герлинга в парадигме немецкой 
рациональной грамматики и лингводидактики XIX в. / О.В. 
Лукин // Верхневолж. филолог. вестн. = Verhnevolzhski 
philol. bull. – Ярославль, 2018. – № 4 (15). – С. 137-143. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 140-141. 

465 
Матвеева И.В. Смещение лиц в несобственно-прямой речи 
современного немецкого языка / И.В. Матвеева, С.Н. Само-
женов // Казан. наука. – Казань, 2018. – № 5. – С. 79-81. 

466 
Миловская Н.Д. Пейоративные косвенные номинации лица 
в ситуациях диалогического общения / Н.Д. Миловская // 
Изв. высш. учеб. заведений. Сер. : Гуманит. науки. – Ивано-
во, 2017. – Т. 8, вып. 3. – С. 208-214. 

467 
Мишин А.В. Языковые средства выражения оппозиции 
"свой-чужой" в материалах журнала "Der Spiegel" / А.В. 
Мишин // Вестн. Удмурт. ун-та. Сер. : История и филоло-
гия = Bull. of Udmurt univ. Ser. : History. Philology. – 
Ижевск, 2018. – Т. 28, вып. 5. – С. 802-807. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 806. 

468 
Сосой О.А. Средства языковой объективации комического 
эффекта в немецких анекдотах / О.А. Сосой // Верхневолж. 
филолог. вестн. = Verhnevolzhski philol. bull. – Ярославль, 
2018. – № 4 (15). – С. 150-156. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 155. 
    Лингвистический аспект. 

469 
Сюткина Н.П. К вопросу о расширении семантического 
потенциала каузативных глаголов (на материале глагола 
“ärgern”) / Н.П. Сюткина // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 
2018. – № 2. – С. 19-21. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 21. 

470 
Сюткина Н.П. Модель каузативной ситуации (на материа-
ле глагола “freuen”) / Н.П. Сюткина // Евраз. гум. журнал. – 

Пермь, 2018. – № 4. – С. 48-51. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
50-51. 

471 
Сюткина Н.П. Эмотивные каузативы: к вопросу о выделе-
нии / Н.П. Сюткина // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2017. – 
№ 2. – С. 31-38. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 37-38. 
    Классификация немецких эмотивных каузативов. 

472 
Шидловская И.А. Отображение гендерного фактора в не-
мецкой женской прозе второй половины XX в. (на примере 
произведений Ю. Германа) / И.А. Шидловская, А.Н. Болдо-
ва // Изв. Волгоград. гос. пед. ун-та. Сер. : Пед., филол., 
ист. науки и археология. – Волгоград, 2018. – № 10 (133). – 
С. 168-172. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 172. 

A16412127 РОМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

473 
Варзонин Ю.Н. Романские и германские типологические 
черты ретороманского языка / Ю.Н. Варзонин, Д.Г. Перси-
кова // Функционирование языка в социуме, тексте, индиви-
дуальном сознании. – Тверь, 2018. – С. 50-71. – Рез. англ. 

474 
Жолудева Л.И. Конструкции "si impersonale" и "si 
passivante" в итальянском языке XVI века / Л.И. Жолудева // 
Вестн. Удмурт. ун-та. Сер. : История и филология = Bull. 
of Udmurt univ. Ser. : History. Philology. – Ижевск, 2018. – Т. 
28, вып. 5. – С. 794-801. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 800. 

475 
Репнина Т.В. Монопредикативные вопросительные услов-
ные конструкции в каталанском языке (в сопоставлении с 
испанским и французским) / Т.В. Репнина // Вестн. НГУ. 
Сер. : Лингвистика и межкультур. коммуникация = Vestnik 
Novosibirsk state univ. Ser. : Linguistics a. intercultural 
communication. – Новосибирск, 2018. – Т. 16, № 3. – С. 102-
115. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 111-112. 

476 
Bischetti S. “Chominciasi il libro della vera experientia delle 
chose divine”. Il volgarizzamento del “Liber” di Angela da 
Foligno del codice Magl. XXXVIII. 122 della Biblioteca 
Nazionale central di Firenze / S. Bischetti, M. Lodone // Aevum. 
– Milano, 2018. – A. 92, fasc. 2. – P. 393-403. – Рез. англ. – 
Bibliogr. : p. 401-403. 
    Характеристика итальянского кодекса 1408 г. 

A1641212725 ИСПАНСКИЙ ЯЗЫК 

477 
Колабинова Т.И. Лингвистические средства описания ка-
тегории «пространство» в испанском языке на материале 
рассказа Марио Бенедетти “El otro yo”(«Другой я») / Т.И. 
Колабинова // Казан. наука. – Казань, 2018. – № 2. – С. 41-43. 

478 
Кузьмина Е.В. Некоторые особенности терминологическо-
го аппарата языка средств электронной коммуникации (на 
материале испанского языка) / Е.В. Кузьмина // Вестн. Рос. 
нового ун-та. Сер. : Человек в совр. мире. – Москва, 2016. – 
Вып. 3-4. – Р. 61-64. – Рез. англ. 
    Неологизмы, окказионализмы, детерминологизация. 

479 
Яковлева С.А. Глагольные неогастронимы в испанском 
языке Мексики / С.А. Яковлева // Вестн. Моск. гос. обл. ун-
та. Cер. : Лингвистика = Bull. of the Moscow state regional 
univ. Ser. : Ling. – Москва, 2018. – № 6. – С. 68-81. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с.76-78. 

A1641212781 ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫК 

480 
Агеева А.В. Функционально-семантический статус лекси-
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ческих единиц русской этимологии в современном фран-
цузском языке / А.В. Агеева, Ю.В. Смахтина // Казан. наука. 
– Казань, 2018. – № 2. – С. 26-28. 

481 
Данилец Д.А. Способы образования терминов медицинской 
эстетологии во французском языке / Д.А. Данилец // Весн. 
Магілёўс. дзяржаўн. ўн-та. Сер. А, Гуманiт. навукі: 
гiстщрыя, фiласофiя, фiлалогiя. – Магілёў, 2018. – № 2 (52), 
Сер. А. – С. 98-105. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 104-105. 

482 
Демина Е.М. Образ современного политика и стилистиче-
ские средства его создания : (на примере политических дис-
курсов Мари Ле Пен и Эммануэля Макрона) / Е.М. Демина 
// Вестн. Костром. гос. ун-та = Vestnik of Kostroma state 
univ. – Кострома, 2018. – Т. 24, № 4. – С. 240-243.. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 243. 

483 
Кашкина Е.В. Синтаксическая интерференция в простом 
предложении (на примере французского языка в Марокко) / 
Е.В. Кашкина // Науч. обозрение: гуманитар. исслед. = 
Science rev. : humanities research. – Москва; Саратов, 2017. 
– № 2. – С. 201-208. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 207-208. 
    Интерференция в ситуации арабо-французского билин-
гвизма. 

484 
Назарова Е.А. Символика дней недели в паремиологиче-
ском фонде французского языка / Е.А. Назарова // Изв. 
Южного федер. ун-та. Филол. науки = Proc. of Southern 
federal univ. Philology. – Ростов-на-Дону, 2018. – № 4. – С. 
107-114. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 113. 

485 
Плюснина Е.М. Сценарий каузативной ситуации в глаго-
лом "aimer" / Е.М. Плюснина, Е.А. Шалгина // Евраз. гум. 
журнал. – Пермь, 2018. – № 3. – С. 21-25. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 24-25. 

486 
Цыбова И.А. О соотношении формы, значения и функций 
словообразовательных аффиксов / И.А. Цыбова // Верхне-
волж. филолог. вестн. = Verhnevolzhski philol. bull. – Яро-
славль, 2018. – № 4 (15). – С. 92-97. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 95-96. 
    На материале французского языка. 

487 
Ядрихинская Е.А. Семантический анализ лексемы “l’hom-
me” (человек) во французской языковой картине мира / Е.А. 
Ядрихинская // Инновационные процессы в лингводидакти-
ке. – Воронеж, 2018. – Вып. 15. – С. 56-63. – Рез. англ. 

488 
Polguère A. A lexicographic approach to the stydy of 
copolysemy relations / A. Polguère // Вестн. Рос. ун-та 
дружбы народов. Сер. : Лингвистика = Russ. j. of linguistics. 
– Москва, 2018. – Т. 22, № 4. – P. 788-820. – Рез. рус. 
    Лексикографический подход к изучению кополисемиче-
ских отношений. 

A16412131 КЕЛЬТСКИЕ ЯЗЫКИ 

489 
Овчинникова Ю.С. Отражение традиционной картины 
мира шотландских гэлов в женском песенном комплексе 
для валки твида / Ю.С. Овчинникова // Вестн. Моск. ун-та. 
Сер. 19, Лингвистика и межкульт. коммуникация. – Москва, 
2017. – № 4. – С. 62-71. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 69-70. 

A16412133 ГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК 

490 
Pascale G. Osservazioni sul manoscritto Torino, Biblioteca 
Nazionale Uneversitaria, B.V. 33 (Pas. gr. 179) / G. Pascale // 

Aevum. – Milano, 2018. – A. 92, fasc. 2. – P. 475-490. – Рез. 
англ. – Bibliogr. : p. 481-483. 
    Характеристика греческого кодекса Taur. B.V. 33 (15 в.). 

A16412161 ХЕТТО-ЛУВИЙСКИЕ (АНАТОЛИЙСКИЕ) 
ЯЗЫКИ 

491 
Якубович И.С. Развитие анатолийских иероглифов в кон-
тексте хеттско-лувийского двуязычия / И.С. Якубович // 
Восток = Oriens. – Москва, 2018. – № 6. – С. 22-34. – Рез. 
англ. – библиогр. : с. 33-34. 

A164125 УРАЛО-АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521 ФИННО-УГРО-САМОДИЙСКИЕ 
(УРАЛЬСКИЕ) ЯЗЫКИ 

A1641252141 ФИННО-УГОРСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164125214131 ПРИБАЛТИЙСКО-ФИНСКИЕ ЯЗЫКИ 

492 
Кондратьева Н.В. Семантические особенности модальных 
глаголов в системе современного финского языка / Н.В. 
Кондратьева, О.Б. Стрелкова // Вестн. Удмурт. ун-та. Сер. 
: История и филология = Bull. of Udmurt univ. Ser. : History. 
Philology. – Ижевск, 2018. – Т. 28, вып. 5. – С. 785-793. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 791-792. 

A164125214141 ПЕРМСКИЕ ЯЗЫКИ 

493 
Карпова Л.Л. О некоторых отличительных чертах консо-
нантизма диалектов северного наречия удмуртского языка / 
Л.Л. Карпова // Вестн. Удмурт. ун-та. Сер. : История и 
филология = Bull. of Udmurt univ. Ser. : History. Philology. – 
Ижевск, 2018. – Т. 28, вып. 5. – С. 775-784. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 781-782. 

A164125214181 УГОРСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521418153 ХАНТЫЙСКИЙ (ОСТЯЦКИЙ) ЯЗЫК 

494 
Онина С.В. Имплицитное выражение превентива в хантый-
ском языке / С.В. Онина // Науч. обозрение: гуманитар. 
исслед. = Science rev. : humanities research. – Москва; Сара-
тов, 2017. – № 2. – С. 139-144. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
143. 

495 
Онина С.В. Количественно-акциональные значения в про-
хибитиве хантыйского языка / С.В. Онина // Науч. обозре-
ние: гуманитар. исслед. = Science rev. : humanities research. 
– Москва; Саратов, 2017. – № 1. – С. 117-121. – Рез. англ. 

496 
Онина С.В. Отрицательный императив с рефлексными гла-
голами в хантыйском языке / С.В. Онина // Науч. обозрение: 
гуманитар. исслед. = Science rev. : humanities research. – 
Москва; Саратов, 2017. – № 1. – С. 141-144. – Рез. англ. 

A16412541 АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641254131 ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164125413151 СОВРЕМЕННЫЕ ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ 

497 
Афанасьев Н.В. Семантический анализ имени духа огня в 
текстах якутского фольклора / Н.В. Афанасьев // Изв. Волго-
град. гос. пед. ун-та. Сер. : Пед., филол., ист. науки и ар-
хеология. – Волгоград, 2018. – № 10 (133). – С. 181-186. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 185. 

498 
Жалмырза А. Анализ по анкетированию социолингвисти-
ческой ситуации кумыков, проживающих в Казахстане / А. 
Жалмырза // Казақстан республикасының ұлттық ғылым 
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Академиясының хабарлары, Қоғамдық жəне гуманитарлық 
ғылымдар сериясы = Изв. Нац. акад. наук Респ. Казахстан, 
Сер. обществ. и гуманитар. наук. – Алматы, 2017. – № 6. – 
C. 137-142. – Рез. рус., англ. – Библиогр. : с. 141-142. 

499 
Селютина И.Я. Артикуляторные настройки шумных пе-
реднеязычных согласных языка теленгитов по данным МРТ 
/ И.Я. Селютина // Яз. и фольклор коренных народов Сибири. 
– Новосибирск, 2018. – № 1, вып. 35. – С. 5-16. – Рез. англ. 
    Теленгитский – один из южных диалектов алтайского 
языка. 

500 
Тенденции развития лексики и грамматики карачаево-
балкарского языка : сб. науч. ст. / Ин-т гуманитар. исслед. – 
Федер. науч. центра «Кабард.-Балк. науч. центр Рос. акад. 
наук» ; отв. ред. Б.А. Мусуков – Нальчик : ИГИ КБНЦ РАН, 
2018. – 171 с. – Рез. англ. – Библиогр. в конце отд. ст. 

501 
Цыбенова Ч.С. Языковое сознание в контексте исследова-
ния языковой ситуации / Ч.С. Цыбенова // Вестн. НГУ. Сер. 
: Лингвистика и межкультур. коммуникация = Vestnik 
Novosibirsk state univ. Ser. : Linguistics a. intercultural 
communication. – Новосибирск, 2018. – Т. 16, № 3. – С. 56-66. 
– Рез. англ. – Библиогр. : с. 63-64. 

502 
Чертыкова М.Д. Концепт «часка» («счастье») как отраже-
ние фелицитарной парадигмы хакасского мировидения / 
М.Д. Чертыкова // Яз. и фольклор коренных народов Сибири. 
– Новосибирск, 2018. – № 1, вып. 35. – С. 46-56. – Рез. англ. 

503 
Nugteren H. The Turkic verb *ä:d- (Old Turkic ed-) ‘to lactate, 
to secrete milk’ / H. Nugteren, M. Roos // Ztschr. der Dt. 
Morgenländischen Ges. – Wiesbaden, 2018. – Bd. 168, H. 2. – 
P. 373-390. – Bibliogr. : p. 388-390. 
    Фонетическая и семантическая эволюция одного из гла-
голов современных тюркских языков. Производные этого 
глагола. 

A16412541315131 КАЗАХСКИЙ ЯЗЫК 

504 
Абенова Г.А. Характер терминов-неологизмов в современ-
ном казахском языке / Г.А. Абенова // Казақстан 
республикасының ұлттық ғылым Академиясының хабарла-
ры, Қоғамдық жəне гуманитарлық ғылымдар сериясы = 
Изв. Нац. акад. наук Респ. Казахстан, Сер. обществ. и гу-
манитар. наук. – Алматы, 2017. – № 6. – C. 71-74. – Рез. 
рус., англ. – Библиогр. : с. 74. 

505 
Абикеева Б. Факторы, которые помогли подтолкнуть со-
временный алфавит к латинской графике / Б. Абикеева // 
Казақстан республикасының ұлттық ғылым Академия-
сының хабарлары, Қоғамдық жəне гуманитарлық ғылым-
дар сериясы = Изв. Нац. акад. наук Респ. Казахстан, Сер. 
обществ. и гуманитар. наук. – Алматы, 2017. – № 6. – C. 
75-78. – Рез. рус., англ. – Библиогр. : с. 77. 
    Преимущества перехода на латинскую графику для Ка-
захстана. 

506 
Igilikova S.I. On the meaning of the word “snail” is included in 
the list historical vocabulary of the Kazakh language / S.I. 
Igilikova, M.M. Malbakov // Казақстан республикасының 
ұлттық ғылым Академиясының хабарлары, Қоғамдық 
жəне гуманитарлық ғылымдар сериясы = Изв. Нац. акад. 
наук Респ. Казахстан, Сер. обществ. и гуманитар. наук. – 
Алматы, 2018. – № 4. – P. 57-60. – Рез. каз., рус. – Bibliogr. : 
p. 59-60. 

    Этимология казахского слова «улитка» и его коннотации 
в прошлом и настоящем. 

A16412551 КОРЕЙСКИЙ ЯЗЫК 

507 
Ким Ми Йонг. "Муж" и "жена" как компоненты лексико-
семантического поля "семья" (на материале паремий корей-
ского языка) / Ким Ми Йонг // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 
2017. – № 2. – С. 11-14. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 14. 

A16412561 ЯПОНСКИЙ ЯЗЫК 

508 
Алпатов В.М. Заметки о переводах с японского языка и на 
японский язык / В.М. Алпатов // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 
22, теория перевода. – Москва, 2016. – № 1. – С. 93-99. –Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 99. 
    Формы вежливости и звукоподражания: адекватность 
перевода. 

509 
Asaishi Takuma. The occurring process of important terms in 
junior-high and high school science textbooks / Asaishi Takuma 
// Кэйрё: кокугогаку = Math. ling. – Tokyo, 2018. – T. 31, № 7. 
– С. 481-496. – Рез. англ. 
    Распределение научных терминов в японских вузовских 
учебниках. 

510 
Yokoyama Shoichi. Logistic regression analysis on 55-year 
language change of the honorifics use at home: evidence from 
tree longitudinal surveys in Okazaki / Yokoyama Shoichi, Asahi 
Yoshiulki // Кэйрё: кокугогаку = Math. ling. – Tokyo, 2018. – 
T. 31, № 7. – С. 497-506. – Рез. англ. 
    Использование форм вежливости в процессе семейного 
общения и их изменение с 1953 по 2008 гг. Влияние возрас-
та респондентов на скорость изменений в их речи. 

A164129 КАВКАЗСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412981 ДАГЕСТАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

511 
Чумаченко Е.С. О морфологическом выражении признака 
неравенства в лезгинском языке / Е.С. Чумаченко // Науч. 
обозрение: гуманитар. исслед. = Science rev. : humanities 
research. – Москва; Саратов, 2017. – № 3. – С. 188-193. – 
Рез. англ. 
    Функционально-семантическая категория сравнения при 
отсутствии форм степеней сравнения у лезгинских прилага-
тельных и наречий. 

A164139 СЕМИТО-ХАМИТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16413931 СЕМИТСКИЕ ЯЗЫКИ 

512 
Дугалич Н.М. Семиотические коды в арабской политиче-
ской карикатуре / Н.М. Дугалич // Науч. обозрение: гумани-
тар. исслед. = Science rev. : humanities research. – Москва; 
Саратов, 2017. – № 2. – С. 209-213. – Рез. англ. – Библиогр. 
: с.213. 

513 
Кемпер М. Кадимитская и джажижская системы образова-
ния в Дагестане: взгляд на преподавание арабского языка и 
ислама в ХХ в. / М. Кемпер, Ш. Шихалиев // Восток = 
Oriens. – Москва, 2018. – № 6. – С. 105-123. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 119-121. 

514 
Notarius T. “Double segmentation” in Biblical Hebrew poetry 
and the poetic cantillation system / T. Notarius // Ztschr. der Dt. 
Morgenländischen Ges. – Wiesbaden, 2018. – Bd. 168, H. 2. – 
P. 333-352. – Bibliogr. : p. 347-352. 
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    Сегментация поэтического текста, характерная для биб-
лейского иврита. 

A16413961 КОНГО-КОРДОФАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

515 
Rencontres culturelles: ethnologie, communication et création 
littéraire / ouvrage collectif édité par M. Kandji. – Dakar : 
Diaspora Académy press, 2014. – 265 p. – Bibliogr. : p.253-255. 
– Ind. : p. 257-260. 
    Раздел “De la langue aux données ethnologiques…” (с. 205-
2014, автор - M. Cissé ) посвящен свадебным песням на язы-
ке волоф. 

A164153 КИТАЙСКО-ТИБЕТСКИЕ ЯЗЫКИ 

516 
Bialek J. Stretching the body, stretching the mind : The OT 
noun ring revisited / J. Bialek // Ztschr. der Dt. 
Morgenländischen Ges. – Wiesbaden, 2018. – Bd. 168, H. 2. – 
P. 391-414. – Bibliogr. : p. 412-414. 
    Значение старотибетской лексемы ring; словосочетания с 
этой лексемой. 

A16415341 КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК 

517 
Береза Е.В. Частицы в системе служебных слов современ-
ного китайского языка / Е.В. Береза // Евразийский гумани-
тарный журнал. – Пермь, 2018. – № 3. – С. 33-38. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 37-38. 

518 
Котельникова Н.Н. Метаморфозы китайской городской 
семиотики / Н.Н. Котельникова, О.А. Леонтович // Изв. Вол-
гоград. гос. пед. ун-та. Сер. : Пед., филол., ист. науки и 
археология. – Волгоград, 2018. – № 10 (133). – С. 176-181. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 179-180. 
    Надписи и плакаты, призванные объяснять жителям пра-
вила поведения в городе. 

519 
Пигалева М.В. Культурно-специфичный компонент лекси-
ко-семантического поля "искусство" (на материале китай-
ского языка) / М.В. Пигалева // Евразийский гуманитарный 
журнал. – Пермь, 2018. – № 3. – С. 64-70. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 70. 

520 
Чурсина О.В. Лингвокультурные особенности лексемы 
«цветок» в синтаксических сочетаниях на иностранном 
языке (на примере китайского языка) / О.В. Чурсина, А.М. 
Каликова // Гуманит. исслед. = Humanitarian researches. – 
Астрахань, 2018. – № 3 (67). – С. 33-37. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 37. 

521 
Языкова А.А. Функционально-семантическая характери-
стика китайских топонимов / А.А. Языкова // Вестн. Бурят. 
гос. ун-та. Яз. Лит. Культура. – Улан-Удэ, 2018. – Вып. 1. – 
С. 31-36. – Рез. англ. 

522 
Hu Xiaodan. The reconstruction of an abecedarian hymn cycle 
in the Chinese Manichaean Hymn-scroll / Hu Xiaodan // Ztschr. 
der Dt. Morgenländischen Ges. – Wiesbaden, 2018. – Bd. 168, 
H. 2. – P. 437-463. – Bibliogr. : p. 462-463. 
    Реконструкция манихейского памятника и английский 
перевод. 

523 
Li Qing-miao. Observation of the detail meaning enhanced in 
modern Chinese from partial formal structure and the length of 

sentences in “Zuozhuan” / Li Qing-miao // Дунбэй шида сю-
эбао = J. of Northeast normal univ. – Beijing, 2018. – № 4 
(294). – C. 99-103. – На кит. яз. – Рез. англ. 
    Синтаксис китайского памятника, в частности, длина 
предложений. 

524 
Li Shi-chun. The composition of Chinese compound words 
from the perspective of cognitive linguistics / Li Shi-chun // 
Дунбэй шида сюэбао = J. of Northeast normal univ. – Beijing, 
2017. – № 4 (288). – C. 19-24. – На кит. яз. – Рез. англ. 
    Китайские сложные слова с точки зрения когнитивной 
лингвистики. 

525 
Olles V. Die Halle der Drei Ursprünge : Teil III einer Reihe 
kommentierter Übersetzungen von fünf Inschriften aus der 
Liumen-Tradition in der daoistischen Anthologie “Chrongkan 
Daozang jiyao” / V. Olles // Ztschr. der Dt. Morgenländischen 
Ges. – Wiesbaden, 2018. – Bd. 168, H. 2. – S. 465-480. – На 
кит. яз. – Рез. англ. – Bibliogr. : S. 479-480. 
    К изучению китайской стелы. 

526 
Tan Hong-jiao. Research of word-making by meaning of plants 
names in ancient Chinese / Tan Hong-jiao // Дунбэй шида сю-
эбао = J. of Northeast normal univ. – Beijing, 2018. – № 4 
(294). – C. 82-87. – Рез. англ. – На кит. яз. 
    Словообразование фитонимов в древнекитайском языке. 

527 
Xu Hong. The giving verbs in Shang dynasty Chinese / Xu 
Hong // Дунбэй шида сюэбао = J. of Northeast normal univ. – 
Beijing, 2018. – № 4 (294). – C. 94-98.– На кит. яз. – Рез. 
англ. 
    Китайские глаголы со значением «давать». 

528 
Xu Hong-hua. On Chinese language competence of primary 
Korean national students from communicative competence 
perspective / Xu Hong-hua // Дунбэй шида сюэбао = J. of 
Northeast normal univ. – Beijing, 2018. – № 5 (295). – C. 132-
137. – На кит. яз. – Рез. англ. 
    Степень владения китайским языком у корейских студен-
тов, обучающихся в КНР. 

529 
Wei Zai-jiang. A grammatical metonymic study of Chinese 
nominal-predicate sentences / Wei Zai-jiang // Дунбэй шида 
сюэбао = J. of Northeast normal univ. – Beijing, 2017. – № 4 
(288). – C. 13-18 – На кит. яз. – Рез. англ. 
    Предикативное использование именных частей речи как 
явление грамматической метонимии. 

A164161 ПАЛЕОАЗИАТСКИЕ ЯЗЫКИ 

530 
Курилова С.Н. Аугментативность как аффиксально марки-
рованная категория частей речи в юкагирском языке (на 
материале языка тундровых юкагиров) / С.Н. Курилова // 
Вестн. НГУ. Сер. : Лингвистика и межкультур. коммуни-
кация = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser. : Linguistics a. 
intercultural communication. – Новосибирск, 2018. – Т. 16, № 
3. – С. 88-101. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 97-99. 

A1691 ДВУЯЗЫЧНЫЕ И ПАРАЛЛЕЛЬНЫЕ СЛОВАРИ 

531 
Парсиева Л.К. Осетинско-русский, русско-осетинский сло-
варь : более 10000 слов и выражений / Л.К. Парсиева, Л.Б. 
Гацалова. – Владикавказ : Респект, 2018. – 1295 с. 
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Золотых Л.Г. - 242 
Зубарева А.В. - 243 
Иванова Д. - 52 
Иванова Е. - 196 
Иванова Н. - 197 
Иванова Н.К. - 405 
Иванова С.В. - 406 
Избицкая М.В. - 407 
Илюшкина М.Ю. - 244 
Ионова С.В. - 119 
Иоселиани А.Д. - 53 
Исаев М.Ю. - 245 
Исаева Е.В. - 245 
Исолахтин Н.Б. - 161 
Кал Т. - 346 
Калеел А.К.К. - 246 
Каликова А.М. - 520 
Калинина Ю.С. - 191 
Кальниченко О.А. - 168 
Канатаев Д.В. - 156 
Карасик В.И. - 247 
Карзенкова Е.П. - 248 
Каримова Д.К. - 408 
Каримова Т.Н. - 249 
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Карликова Х. - 204 
Карпова Л.Л. - 493 
Карпова О.М. - 409 
Карпова Т.Б. - 250 
Карпухин С.А. - 251 
Касимова Г.К. - 252 
Каткова Е.А. - 253 
Катуш Е. - 162 
Каширский С.Н. - 54 
Кашкина Е.В. - 483 
Кемпер М. - 513 
Ким Ми Йонг - 507, 254 
Кирпичникова Н.А. - 134 
Киселёва Л.А. - 460 
Киселева О.Б. - 124 
Клочко К.А. - 256, 255, 

138 
Клубничкина Д.А. - 198 
Княжева К.Н. - 410 
Князева Е.В. - 411 
Коваленко В.Н. - 14 
Коева С. - 347 
Кожухова И.В. - 412 
Козлов Л.С. - 84 
Козлова Л.А. - 413 
Колабинова Т.И. - 477 
Колесник В. - 348 
Колесникова С.М. - 257 
Колесов И.Ю. - 19 
Колмогорова А.В. - 258 
Колокольцева Т.Н. - 139 
Комова Т.А. - 414 
Кондратенко М.М. - 461 
Кондратьева Н.В. - 492 
Коритковска М. - 199 
Коровина С.С. - 415 
Королькова О.О. - 226 
Косеска-Тошева В. - 200 
Космачёва О.Ю. - 242 
Косякова Я.С. - 259 
Котева М. - 349 
Котельникова Н.Н. - 518 
Котлярова О.В. - 260 
Кочев И. - 350 
Кочева А. - 351 
Кочкарева И.В. - 108, 

107 
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56 
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Ляшук В. - 194 
Малёв А.В. - 20 
Манджуля М. - 354 
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Марти Р. - 355 
Марьянчик В.А. - 25 
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Нехаева О.Г. - 283 
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Николаев Д.С. - 79 
Николаев С.Г. - 424 
Николаева М.Н. - 425 
Николаева О.В. - 426 
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Охунова С. - 192 
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Палутина О.Г. - 158, 104 
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Паскалев Н. - 360 
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Плюснина Е.М. - 485, 

124 
Пляскина Е.И. - 293 
Плясунова С.Ф. - 122 
Подкина Ю.В. - 294 
Подмiногiн В.О. - 168 
Подылин С.Ю. - 43 
Полякова Л.С. - 151 
Попов Д.С. - 427 
Попов С.А. - 295 
Попова Я.В. - 134 
Потемкин А.Н. - 387 
Пром Н.А. - 141 
Пушина М.П. - 297 
Пчелина Т.М. - 428 
Рагасова С. - 298 
Рагимов М. - 299 
Рахимова Д.Ф. - 117 
Ременникова И.А. - 133 
Ремянникова Д.О. - 429 

Репнина Т.В. - 475 
Роговнева Ю.В. - 44 
Рогозин А.Ю. - 430 
Ромазанова О.В. - 73 
Романова Г.В. - 300 
Рузиева Л.Т. - 301 
Садыкова А.Г. - 431, 421 
Саляхова Г.И. - 114 
Саможенов С.Н. - 465 
Сапронова В.М. - 381 
Сарафанникова Е.В. - 

432 
Сатола-Стасковяк Й. - 

200 
Сафьянова И.В. - 433 
Северикова Н.М. - 97 
Сегал Н.А. - 302 
Селютин А.А. - 45 
Селютина И.Я. - 499 
Семенова Н.В. - 303 
Семкова А.В. - 399 
Сенченкова М.В. - 82 
Серебровская Т.Б. - 167 
Сидорович З.З. - 27 
Сиразетдинова Д.М. - 

431 
Ситникова А.А. - 149 
Сичинава Д.В. - 201 
Скаковская Л.Н. - 217 
Склярова Н.Г. - 434 
Словикова Е.Л. - 143, 

142 
Смахтина Ю.В. - 480 
Соболева А.А. - 91 
Соколова Н.В. - 169 
Сонди Д. - 85 
Сорока О. - 328 
Сорокина Э.А. - 100 
Сороколетова Н.Ю. - 435 
Сосой О.А. - 468 
Спирина Т.С. - 304 
Стаменов М. - 362 
Стаменов Х. - 363 
Стрелкова О.Б. - 492 
Суворова М.В. - 34, 33 
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Сыпачева М.Д. - 412 
Сюй Идань - 74 
Сюткина Н.П. - 471, 470, 

469 
Терешко Е.В. - 383 
Тимофеев С.Е. - 305 
Тимофеева М.К. - 41 
Титаренко Н.В. - 112 
Тихонова Н.Ю. - 170 
Тогоева С.И. - 51 
Толстова М.А. - 232 
Томов М. - 366, 365 
Торотоев Г.Г. - 16 
Третьякова И.Ю. - 306 
Узенева Е. - 145 
Урунова Р.Д. - 307 
Усманова Ф.М. - 436 
Файзиева Г.И. - 73 
Федоров В.А. - 172, 171 
Федоров М.А. - 437 
Филиппов Ю.В. - 187 
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Фомина О.А. - 269 
Фролова О.Е. - 308 
Хадеми Могаддам Мох-

сен Али - 87 
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Хаджиева Е. - 367 
Хаджийска Б. - 364 
Хайруллина Д.Д. - 46 
Хамитова Л.М. - 106 
Ханджани Л. - 38 
Ханнанова Д.М. - 88 
Харькова Е.В. - 415 
Хоменко Е.В. - 438 
Хоссейни А. - 309 
Хохлова К.И. - 310 
Христова С.Н. - 60 
Хрусталева М.А. - 173 
Хуснутдинов А.А. - 298, 

109 
Цветкова Е.В. - 311 
Цебровская Т.А. - 439 
Циммерлинг А.В. - 312 
Цинкерман Т.Н. - 440 
Цыбенова Ч.С. - 501 
Цыбина Т.А. - 441 
Цыбова И.А. - 486 
Цыгульская Л.Д. - 313 
Цыденова Д.С. - 111 
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95 
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Чуева Э.В. - 153 
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Шарапкова А.А. - 414 

Шаталова О.В. - 22 
Шаховский В.И. - 119 
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Якунина Т.И. - 444 
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ПРЕДМЕТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ 
 
Аббревиатура 

заимствование 
английский язык 

болгарский язык - 361 
изолирующие языки - 40 
инкорпорирующие языки - 40 
функциональная семантика 

детская речь 
английский язык - 402 

язык кино 
английский язык - 402 

языковая экономия 
и языковой тип - 40 

Адаптация заимствований 
китайский язык 

русский язык - 315 
лексико-семантическое поле 

английский язык 
русский язык - 228 

русский язык 
китайский язык - 315 

Адекватность перевода 
контекст 

французский язык 
русский язык - 164 

Акустическая фонетика 
диалекты 

алтайский язык - 499 
Алфавит 

энецкий язык - 149 
Английский язык - 3 
Анекдот 

концептуальный анализ 
немецкий язык - 122 
русский язык - 122 

языковая игра 
и внеязыковые знания 

немецкий язык - 468 
Аргументация 

коммуникативная стратегия 
язык науки - 135 

Артикль 
и определенность 

болгарский язык - 353 
мужской род 

единственное число 
диалекты 

болгарский язык - 337 
Аспирация 

древне- и среднегреческий язык - 
81 

Аугмент 
части речи 

маркированность 
юкагирский язык - 530 

Баар Й - 14 
Бабенко Л Г - 286 

Басня 
аллегория 

русский язык - 205 
имя собственное 

референция 
русский язык - 205 

Бенедетти М - 477 
Бентли Д - 186 
Бесписьменные языки 

алфавит 
и орфография 

обзоры литературы - 149 
Библия - 514 
Билингвизм - 51 

и когнитивная деятельность - 77 
хеттский язык 

лувийский язык - 491 
Болгарский язык 

международные конференции - 
8, 7, 6, 5 

Бунин И А - 206 
Варваризмы 

язык кино 
французский язык 

английский язык - 419 
Вежбицкая А - 413, 125, 119, 11 
Вежливости форма 

адекватность перевода 
японский язык 

русский язык - 508 
языковая эволюция 

и возрастные группы 
японский язык - 510 

Вид 
история языка 

болгарский язык - 334 
семантический анализ 

русский язык - 277 
Воздействие текста 

язык Интернета 
русский язык - 234 

Вопросительное предложение 
испанский язык - 475 
каталанский язык - 475 
французский язык - 475 

Восприятие текста 
семиотический анализ 

арабский язык - 512 
Время 

сопоставительный анализ 
французский язык 

русский язык - 82 
Вставное предложение 

художественный текст 
русский язык - 263 

Ганцовская Н С - 311 
Гендер 

лингвокультурология 
речевое поведение 

болгарский язык - 367 
язык художественной прозы 

речевое поведение 
немецкий язык - 472 

Географические названия 
народный язык 

русский язык - 282 
Герлинг А - 464 
Герман Ю П - 472 
Глагол 

вид 
словоизменение 

классификация - 39 
видо-временная система 

типология - 39 
время 

немецкий язык - 452 
второе лицо 

понимание 
психолингвистический 

эксперимент 
сербский язык - 370 

гипо-гиперонимия 
и лексикография 

русский язык - 286 
значение 

категоризация 
французский язык - 485 

лексико-грамматические иссле-
дования - 39 

лексико-семантическая группа 
внутренняя форма слова 

русский язык - 283 
испанский язык 

Мексика - 479 
русский язык - 215 

первое лицо 
понимание 

психолингвистический 
эксперимент 
сербский язык - 370 

префикс 
имперфективация 

русский язык - 225 
совершенный вид 

лексическая семантика 
русский язык - 251 

страдательный залог 
валентность 

болгарский язык - 85 
венгерский язык - 85 

языковая эволюция 
современные тюркские языки 

- 503 
Глагол движения 
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грамматическая оппозиция 
русский язык - 213 

Глагол действия 
китайский язык - 527 
классификация 

русский язык - 264 
Глагол ментальной деятельности 

семантический синтаксис 
болгарский язык - 199 
польский язык - 199 

Говорящий 
лексика 

русский язык - 50 
Голос 

акустическая фонетика 
русский язык - 261 

Грамматика 
карачаево-балкарский язык - 500 
конференции - 21 
немецкий язык - 464 
языковая норма 

болгарский язык - 335 
Грамматикализация - 127 
Грамматическое значение 

маркированность - 83 
Григорий Цамблак - 334 
Давнопрошедшее время 

грамматика 
типология 

славянские языки - 201 
Даль В И - 224 
Двуязычные словари 

осетинский язык 
русский язык - 531 

русский язык 
осетинский язык - 531 

Деепричастный оборот 
заглавие 

русский язык - 262 
Деловой стиль 

адекватность перевода - 177 
английский язык 

украинский язык - 163 
испанский язык 

русский язык - 158 
письменная речь 

речевые ошибки 
корпусные исследования 

русский язык - 245 
Детская речь 

грамматика 
речевые ошибки 

русский язык - 70 
и языковая компетенция - 34 

Детский билингвизм 
и когнитивная деятельность - 77 

Джоунз Д - 417, 405 
Диалектизмы 

художественный перевод 
итальянский язык 

русский язык - 152 
Диалектологические словари 

гендерные исследования 
русский язык - 232 

Диалектология - 10 
балканский языковой союз - 145 
болгарский язык 

обзоры литературы - 331 
лексикография 

русский язык - 9 

Диалекты 
болгарский язык 

Греция - 332 
Румыния - 346 
Украина - 342 

болграский язык 
Румыния - 354 

изоглосса 
болгарский язык - 350 

кодификация 
болгарский язык - 351 

лексикография 
русский язык 

Забайкалье - 230 
лексико-семантическая группа 

русский язык 
Костромская обл - 221 

функциональная семантика 
русский язык 

Крым респ - 239 
языковая личность 

русский язык - 323 
языковая норма 

болгарский язык - 357 
Диалог 

жанры 
немецкий язык - 455 

эпистолярный стиль 
жанры 

русский язык - 248 
Дискурс 

жанры - 46 
концепт 

ассоциативный эксперимент 
русский язык - 71 

обзоры литературы - 46 
Дискурсивные слова 

немецкий язык - 449 
Дмитриев И И - 205 
Жириновский В В - 66 
Заглавие 

мотивированность 
язык средств массовой ин-

формации 
русский язык - 285 

язык кино 
английский язык - 114 
русский язык - 114 

Заимствование 
абстрактное существительное 

турецкий язык 
болгарский язык - 362 

болгарский язык 
сербскохорватский язык - 327 

бурятский язык 
русский язык - 230 

и межкультурная коммуникация 
английский язык 

русский язык - 299 
лексико-семантическая группа 

английский язык 
русский язык - 292, 253 

славянские языки 
немецкий язык - 461 

монгольские языки 
болгарский язык - 202 
русский язык - 202 

прагматика 
французский язык 

английский язык - 419 

русский язык 
чешский язык - 380 

словообразование 
английский язык 

русский язык - 292, 253 
социокультурный контекст 

новоперсидский язык - 191 
тюркские языки 

болгарский язык - 202 
русский язык - 202 

функциональная семантика 
русский язык 

французский язык - 480 
язык Интернета 

английский язык 
немецкий язык - 462 

язык молодежи 
английский язык 

немецкий язык - 462 
Зализняк А А - 17 
Залог 

когнитивно-дискурсивный ана-
лиз 
английский язык - 413 

сопоставительный анализ 
французский язык 

русский язык - 82 
функциональная семантика 

сопоставительный анализ 
русский язык 

новоперсидский язык - 
38 

Звукоподражание 
адекватность перевода 

японский язык 
русский язык - 508 

полисемия 
русский язык - 283 

Зооним 
коннотация 

казахский язык - 506 
этимология 

казахский язык - 506 
Иванов Г - 287 
Идиома 

перевод 
эквивалентность 

французский язык 
русский язык - 109 

сопоставительный анализ 
корейский язык 

китайский язык - 111 
Иллокуционная сила 

немецкий язык - 466 
Имена лица 

лексикография 
русский язык - 224 

номинация 
пейоративность 

немецкий язык - 466 
речевая ситуация 

немецкий язык - 466 
Именная конструкция 

определенность 
история языка 

болгарский язык - 353 
Именная форма глагола 

страдательный залог 
валентность 

болгарский язык - 85 
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венгерский язык - 85 
Именное сказуемое 

сопоставительно-топологический 
анализ 
немецкий язык 

английский язык 
русский язык - 88 

Имперфект 
семантика 

словоупотребление 
болгарский язык - 369 

сопоставительный анализ 
болгарский язык 

романские языки - 369 
славянские языки - 369 

Имплицитность 
хантыйский язык - 494 

Имя 
и предикативность 

метонимия 
китайский язык - 529 

отглагольное словообразование 
полисемия 

русский язык - 252 
отыменное словообразование 

полисемия 
русский язык - 252 

Имя собственное 
омографы 

лексикография 
английский язык - 417 

орфоэпия 
английский язык - 417 

семантика 
и адекватность перевода - 165 

язык прозы 
немецкий язык - 463 

язык рекламы 
словообразование 

русский язык - 268 
Интернет-коммуникация - 45 

жанры 
речевая агрессия - 297 

Интерференция 
простое предложение 

арабский язык 
французский язык 

Марокко - 483 
румынский язык 

болгарский язык - 354 
устная речь 

азербайджанский язык 
русский язык - 208 

Информативность текста - 44 
Исаченко А - 195 
Историческая диалектология 

и интерференция 
болгарский язык 

Украина - 348 
Историческая лексикография 

Болгария - 356 
Историческая лексикология 

и топонимика 
русский язык 

Воронежская обл - 295 
семантика 

реконструкция праязыка 
английский язык - 443 

тибетский язык - 516 
Историческая морфология 

болгарский язык 
изучение - 333 

Историческая поэтика - 2 
Исторические словари 

болгарский язык - 356 
словарная статья 

русский язык - 222 
Исторический синтаксис 

китайский язык - 523 
История языка 

русский язык 
международные конференции 

- 23 
История языкознания - 30, 11 

Болгария - 356, 343, 331 
Индия - 35 
Казахстан - 101 
Китай - 129 
Россия - 145, 10 
СССР - 145, 101, 15 

Калька 
таджикский язык - 192 

Касасанто Д - 34, 33 
Каталог 

стилистическое значение 
художественный текст - 130 

Каузатив 
когнитивный подход 

французский язык - 485 
расширение значения 

немецкий язык - 469 
эмоциональность 

классификация 
немецкий язык - 471 

когнитивный подход 
немецкий язык - 470 

Классическая филология 
изучение - 185 

Клинопись 
и иероглифическое письмо 

хетто-лувийские языки - 491 
Клинтон Х - 421 
Когнитивная лингвистика - 37, 1 
Комическое 

организация текста 
русский язык - 247 

Коммуникация 
диалекты 

речевые жанры 
русский язык 

Среднее Приобье - 223 
и язык художественной литера-

туры 
русский язык - 29 

национально-культурная специ-
фика 
английский язык - 413 

профессиональный диалект 
русский язык - 276 

Компьютерные игры 
прецедентный текст 

и прецедентное имя - 45 
Консонантизм 

диалекты 
удмуртский язык - 493 

Конструкция 
адекватность перевода 

французский язык 
русский язык - 172 

давнопрошедшее время 

вариантность 
славянские языки - 201 

исторический синтаксис 
итальянский язык - 474 

Контаминация 
языковая эволюция 

болгарский язык - 366 
Концепт - 189, 141 

вербализация 
и адекватность перевода - 173 

возрастные группы 
английский язык - 445 

и артефакты - 159 
и окказионализмы 

русский язык - 238 
и языковой знак - 159 
лингвокультурология 

английский язык - 401, 391, 63 
казахский язык - 63 
немецкий язык - 61, 59 
русский язык - 61, 59 

национально-культурная специ-
фика 
английский язык - 116, 54 
русский язык - 116, 54 

русский язык - 29 
сопоставительный анализ 

английский язык 
татарский язык - 117 

русский язык 
английский язык - 115 

фразеология 
белорусский язык - 194 
болгарский язык - 194 
русский язык - 194 

язык прессы 
английский язык - 396 

языковая картина мира 
английский язык - 57 
русский язык - 258, 124, 123, 

57 
французский язык - 124, 123 
хакасский язык - 502 
язык телевидения 

английский язык - 397 
Концептуальная метафора - 34 

лексико-семантическое поле 
английский язык - 407 

лингвокультурология 
английский язык - 437 

обзоры литературы - 33 
язык художественной литерату-

ры 
история языка 

английский язык - 437 
Корпус текстов 

автоматический анализ текста 
русский язык - 265 

Косвенные речевые акты 
английский язык - 387 
и национальная культура 

русский язык - 231 
Котошихин Г К - 318 
Краткое прилагательное 

транспозиция 
русский язык - 316 

Креолизованный текст - 512 
сатира 

английский язык - 42 
болгарский язык - 42 
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язык Интернета 
русский язык - 255 

Крылов И А - 205 
Культура речи 

болгарский язык - 338 
русский язык - 269 

Латинское письмо 
казахский язык - 505 

Ле Пен М - 482 
Лексема 

неоднозначность 
русский язык - 99 

перевод 
древне- и среднегреческий 

язык 
русский язык - 157 

семантический анализ 
диалекты 

русский язык 
Приамурье - 249 

Лексика 
заимствование 

этимология 
французский язык - 480 

и фразеология 
русский язык - 233 

карачаево-балкарский язык - 500 
концептуальное поле 

славянские языки - 11 
национальные варианты языка 

немецкий язык 
Швейцария - 457 

язык художественной прозы 
немецкий язык - 454 

языковая эволюция 
болгарский язык - 90 
румынский язык - 90 

Лексикография 
английский язык - 409, 405 
и лингвистическое источникове-

дение 
русский язык - 232 

метатекст 
русский язык - 290 

тезаурус 
русский язык - 214 

Лексико-семантическая группа 
диалекты 

болгарский язык - 349 
заимствование 

болгарский язык - 202 
русский язык - 202 

и дети 
типология текстов 

корпусные исследования 
английский язык - 440 

номинация 
лингвистическая география 

русский язык 
Урал - 279 

словоупотребление 
русский язык - 298 

языковое сознание 
болгарский язык - 344 

Лексико-семантическое поле 
и оценка 

национальная культура 
болгарский язык - 358 

национально-культурная специ-
фика 

китайский язык - 519 
паремиология 

корейский язык - 507 
символ 

национально-культурная спе-
цифика 
французский язык - 484 

социальные диалекты 
русский язык 

Пермский край - 237 
языковая эволюция 

русский язык - 308 
Лексическая семантика 

и языковая эволюция 
русский язык - 127 

русский язык 
международные конференции 

- 23 
социокультурный контекст 

немецкий язык 
Швейцария - 457 

Лингвистика текста 
КНР - 48 

Лингвистическая география 
и фамилия - 97 

Лингвистическая экспертиза - 188 
автоматический анализ текста 

русский язык - 265 
Лингвистическое источниковедение 

Интернет 
болгарский язык - 365 

корпусная лингвистика 
английский язык - 386 

Лингвокультурология - 187, 49 
дискурс 

диахрония 
русский язык 

Крым респ - 324 
концепт 

вербализация 
английский язык - 444 

репрезентация 
английский язык - 394 

язык Интернета 
русский язык - 310 

лексикография 
русский язык - 239 

Лингвострановедение 
типология текстов 

русский язык 
Крым респ - 324 

Литературный язык 
история языка 

болгарский язык - 329 
престиж языка 

словенский язык - 375 
Лицо 

несобственно-прямая речь 
немецкий язык - 465 

Личные имена 
неродной язык 

стилистическое значение 
английский язык - 424 

Логический анализ языка - 31 
Логическое ударение 

и синтаксис 
славянские языки - 203 

Ложные друзья переводчика 
русский язык 

словенский язык - 323 

Локализмы 
русский язык 

Пермь 
обзоры литературы - 236 

учебные издания 
английский язык - 385 

Лужицкие языки - 461 
Люблинская школа когнитивной 

этнолингвистики - 11 
Макрон Э - 482 
Мандельштам О Э - 287 
Мантел Х - 382 
Марр Н Я - 15 
Междометие 

стилистическое значение 
и семантический анализ 

русский язык - 317 
Межкультурная коммуникация 

и преподавание неродного языка 
английский язык - 432 

Китай - 426 
международные конференции - 

19 
Мельчук И А - 83 
Метафора 

грамматика 
английский язык - 131 
китайский язык - 131 

концептуальный анализ 
английский язык - 427 

терминология 
русский язык - 220 

язык рекламы 
английский язык - 429 

Метаязык - 84, 46, 30 
Метонимия 

язык рекламы 
английский язык - 429 

Микротопонимика 
Болгария - 95 
этимология 

болгарский язык 
Трън - 95 

Миксат К - 162 
Митфорд Н - 442 
Многоязычие 

и межкультурная коммуникация 
Швейцария - 457 

Модальность 
и речевые акты 

болгарский язык - 336 
конструкция 

болгарский язык - 368 
Модальные слова 

немецкий язык - 449 
Модальный глагол 

семантический анализ 
финский язык - 492 

Морфология - 84 
диалекты 

болгарский язык 
Албания - 330 

маркированность - 83 
Морфосинтаксис - 84 
Надписи 

текстология 
китайский язык - 525 

Наклонение 
сопоставительный анализ 

русский язык 
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болгарский язык - 196 
Народные песни 

языковая картина мира 
гэльский язык - 489 

Научная речь 
ораторское искусство 

и юмор 
английский язык 

Великобритания - 428 
Национальные варианты языка 

испанский язык 
Мексика - 479 

Неологизмы 
болгарский язык - 90 
и межкультурная коммуникация 

английский язык 
русский язык - 299 

румынский язык - 90 
социокультурный контекст 

испанский язык 
Мексика - 479 

Неопределенное местоимение 
грамматическое значение 

шведский язык - 381 
лексическое значение 

шведский язык - 381 
Обама Б - 436 
Обладение вторым языком 

китайский язык - 528 
Обращение 

английский язык - 73 
речевой этикет 

и история 
английский язык - 60 
русский язык - 60 

татарский язык - 73 
Обряды 

и лексико-семантическая группа 
русский язык 

Костромская обл - 221 
Овидий - 32 
Овладение вторым языком 

русский язык - 65 
Овладение чтением 

неродной язык 
русский язык - 65 

Оздамар Э - 382 
Ойконимика 

и фитонимика 
болгарский язык - 341 

Омонимия 
и язык жестов 

автоматизация лингвистиче-
ских работ 
русский язык - 226 

Ономастика 
и лингвокультурология 

русский язык - 275 
Определенность 

грамматические категории - 213 
история языка 

болгарский язык - 353 
Орфография 

история языка 
болгарский язык - 355 

энецкий язык - 149 
Отглагольное словообразование 

русский язык - 289 
Относительное местоимение 

синтаксическая деривация 

русский язык - 270 
Относительное предложение 

коммуникативный синтаксис 
русский язык - 270 

русский язык - 270 
Оценка 

концепт 
болгарский язык - 197 
русский язык - 197 

лексическая семантика 
национально-культурная спе-

цифика 
русский язык - 215 

Палеография 
древне- и среднегреческий язык - 

490 
Паремиология 

диалекты 
русский язык 

Костромская обл - 311 
лексико-семантическое поле 

английский язык - 444 
русский язык - 254 
символ 

французский язык - 484 
переводимость 

бурятский язык 
английский язык - 154 
русский язык - 154 

Пассивная конструкция 
агенс 

имплицитность 
английский язык - 389 

Перевод - 1 
английский язык 

украинский язык - 160 
библиография - 168 
и история - 180 
и невербальная коммуникация 

устная речь - 161 
и языковая компетенция - 150 
и языковая личность - 179 
когнитивно-дискурсивный ана-

лиз - 173 
лексика 

и стилистика 
английский язык 

русский язык - 167 
медиатекст 

английский язык 
русский язык - 151 

национальные варианты языка 
английский язык 

русский язык - 169 
русский язык 

чувашский язык - 153 
синтаксис 

интерференция 
английский язык 

украинский язык - 163 
сказка 

французский язык 
русский язык - 284 

Перевод научно-технической лите-
ратуры 
адекватность перевода - 155 
методология - 178 

Перлокуция 
язык публицистики 

немецкий язык - 43 

русский язык - 43 
Песня 

жанры 
славянские языки - 198 

организация текста 
английский язык - 424 

языковая игра 
социокультурный контекст 

английский язык - 424 
Петров А А - 16 
Письменные памятники 

древне- и среднегреческий язык - 
490 

изучение 
болгарский язык - 364 

китайский язык - 525, 523, 522 
рукописи 

орфография 
русский язык - 278 

текстология 
итальянский язык - 476 

Письмо 
история 

русский язык - 271 
Хеттское царство - 491 

социальная дифференциация 
языка 
русский язык - 291 

Повелительное наклонение 
возвратный глагол 

хантыйский язык - 496 
прагматика 

немецкий язык - 453 
семантика 

немецкий язык - 453 
хантыйский язык - 495 

Подминогин В А - 168 
Полевая лингвистика - 10 
Полисемия - 127 

и язык жестов 
автоматизация лингвистиче-

ских работ 
русский язык - 226 

концептуальный анализ 
когнитивный подход 

английский язык - 126 
сербский язык - 126 

лексикология 
и лексикография 

французский язык - 488 
Политическая речь 

дискурс 
речевой портрет 

французский язык - 482 
социокультурный контекст 

английский язык 
США - 406 

идиолект 
метафора 

английский язык 
США - 436 

метафора 
английский язык - 136 
русский язык - 250, 136 

устная речь 
лексико-грамматические ис-

следования 
русский язык - 260 

язык прессы 
коммуникативная стратегия 
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английский язык - 430 
Понимание текста 

и типология текстов 
психолингвистический экспе-

римент 
русский язык - 72 

Понятие 
и смысл 

национально-культурная спе-
цифика 
английский язык - 121 
немецкий язык - 121 
русский язык - 121 

Понятийные категории 
контрастивный анализ 

французский язык 
русский язык - 118 

Пословицы 
перевод 

стилистическое значение 
китайский язык 

английский язык - 426 
Правописание 

орфографические словари 
болгарский язык - 345 

Прагматика - 41 
Прагмоним 

контрастивный анализ 
английский язык 

русский язык - 98 
социокультурный контекст 

китайский язык 
Маньчжурия - 92 

русский язык 
Маньчжурия - 92 

Предикативная конструкция 
семантика 

и синтаксис 
русский язык - 312 

Предлог 
отыменное словообразование 

причинность 
русский язык - 257 

Предложение 
модальность 

адекватность перевода 
русский язык 

французский язык - 171 
Представление знаний - 148 
Преподавание неродного языка - 

182, 3 
английский язык - 446 

КНР - 447 
болгарский язык 

Болгария - 347 
и язык науки 

английский язык - 438 
лексика 

сопоставительный анализ 
русский язык 

английский язык - 183 
испанский язык - 183 
немецкий язык - 183 

лексикография 
русский язык - 322 

международные конференции - 
20 

русский язык - 219 
социокультурный контекст 

арабский язык - 513 

Преподавание родного языка 
болгарский язык - 347 

Преподавание языков - 148 
арабский язык 

Дагестан - 513 
и внутренний лексикон - 181 
и перевод - 177 
международные конференции - 

19 
немецкий язык - 464 
учебные издания 

русский язык - 268 
Преподавание языкознания - 316 

Беларусь - 27 
Германия - 464 

Префиксация 
русский язык - 289 

Прецедентное имя 
компьютерные игры - 45 

Прецедентный текст 
компьютерные игры - 45 
язык прессы 

русский язык - 209 
Придаточное относительное 

разговорная речь 
корпусные исследования 

польский язык - 378 
Прилагательное 

и метафора 
английский язык - 132 
китайский язык - 132 

семантический анализ 
русский язык - 227 

семантическое изменение 
социокультурный контекст 

английский язык - 414 
Приставка 

и глагольная конструкция 
семантика 

русский язык - 326 
лексическое значение 

русский язык - 326 
Притяжательное прилагательное 

грамматические категории 
русский язык - 229 

Причастие 
синтаксис 

английский язык - 86 
татарский язык - 86 

Производное слово 
и номинация 

русский язык - 252 
Простое предложение 

язык поэзии 
русский язык - 206 

Пространственные отношения 
языковая картина мира 

русский язык - 216 
Пространство 

и время 
репрезентация 

язык кино - 190 
концептуальное поле 

язык художественной литера-
туры 
испанский язык - 477 

Профессионализмы 
концептуальный анализ 

русский язык - 272 
номинация 

русский язык - 272 
Пунктуация 

русский язык - 289 
Пуризм 

и культура речи 
новоперсидский язык - 191 

Разговорная речь 
немецкий язык - 103 
русский язык - 103 

Редуцированные гласные 
болгарский язык - 81 

Религиозный дискурс - 58 
Речевая ситуация - 470 

французский язык - 485 
Речевая характеристика персонажей 

художественный текст 
русский язык - 320 

Речевое общение детей и взрослых - 
73 

Речевое поведение 
и успешность речевого акта 

русский язык - 274 
лексика 

русский язык - 50 
Речевой этикет 

болгарский язык - 360 
Речевые акты 

английский язык - 387 
гендерный подход 

английский язык - 418 
коммуникативное намерение 

корпусные исследования 
английский язык - 418 

лингвокультурология 
немецкий язык - 456 

социальная дифференциация 
языка 
английский язык - 418 

Речевые жанры 
социальные группы 

русский язык - 58 
Рогова Г В - 20 
Родной язык 

престиж языка 
возрастные группы 

русский язык - 307 
социокультурный контекст 

русский язык - 307 
Рукописи 

древне- и среднегреческий язык - 
490 

итальянский язык - 476 
словенский язык - 374 

Русский язык - 4, 3 
и межкультурная коммуникация 

международные конференции 
- 22 

и славянские языки 
международные конференции 

- 22 
Санжаров Л Н - 13 
Связка 

сопоставительно-топологический 
анализ 
немецкий язык 

английский язык 
русский язык - 88 

Седых К Ф - 293 
Семантика - 1 

и прагматика 
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обзоры литературы - 28 
метаязык - 125 
национально-культурная специ-

фика - 125 
оппозиция 

болгарский язык - 358 
психолингвистический экспери-

мент 
русский язык - 296 

типология - 127 
универсалии - 127 

Семантическое изменение - 127 
Семантическое словообразование - 

127 
Семиотика - 30 
Семиотика кино - 190 
Синтаксис 

и произношение 
славянские языки - 203 

лексикография 
русский язык - 219 

порождающая грамматика 
славянские языки - 203 

формальная грамматика 
словенский язык - 373 

Сказуемое 
безличная конструкция 

болгарский язык - 359 
Скок П - 327 
Словарная статья 

русский язык - 290 
Словесная ассоциация 

возрастные группы 
русский язык - 296 

психолингвистический экспери-
мент 
русский язык - 296 

Слово 
аксиология 

и семантика 
русский язык - 266 

значение 
актуализация 

языковой коллектив 
русский язык - 313 

переносное значение 
русский язык - 266 

полисемия 
социокультурный контекст 

русский язык - 313 
Словообразование 

аффикс 
форма и значение 

французский язык - 486 
Словосочетание 

лексикализация 
шведский язык - 381 

типология 
новоперсидский язык - 87 
русский язык - 87 

язык прессы 
русский язык - 305 

Слог 
и ударение 

конго-кордофанские языки - 
78 

нило-сахарские языки - 78 
экспериментальная фонетика 

китайский язык - 80 
русский язык - 80 

Сложное слово 
и когнитивная лингвистика 

китайский язык - 524 
Сложноподчиненное предложение 

русский язык - 219 
язык научной литературы 

германские языки - 133 
романские языки - 133 
русский язык - 133 

Служебные слова 
китайский язык - 517 

Смысл 
подтекст 

язык поэзии 
русский язык - 287 

Событие 
язык прессы 

корпусные исследования 
английский язык 

Великобритания - 416 
Согласные 

артикуляционная база 
диалекты 

алтайский язык - 499 
Солоухин В А - 29 
Соматонимия 

словарная статья 
белорусский язык - 146 
итальянский язык - 146 
польский язык - 146 
русский язык - 146 

Сонанты 
палатализация 

языковая норма 
болгарский язык - 328 

Сопоставительная грамматика 
болгарский язык 

польский язык - 200 
Сопоставительная лексикология 

обзоры литературы - 89 
Сопоставительная фразеология 

русский язык 
английский язык - 108 

итальянский язык - 107 
испанский язык - 112, 104 
французский язык - 109 

Сослагательное наклонение 
русский язык - 196 

Социальная дифференциация языка 
и коммуникация 

русский язык - 276 
Социальные группы 

коммуникация 
бинарная оппозиция - 55 

Социальные диалекты 
русский язык - 235 

Пермь 
обзоры литературы - 236 

сленг 
словоупотребление 

русский язык - 319 
Спонтанная речь 

дискурсивный анализ - 67 
синтаксис 

неродной язык 
английский язык - 76 

хорватский язык - 76 
Сравнение 

язык художественной прозы 
английский язык - 442 

Стилистика 
Китай - 129 
чешский язык - 377 

Страдательный залог 
сопоставительно-

типологический анализ 
болгарский язык 

венгерский язык - 85 
Судебно-лингвистическая эксперти-

за 
корпусная лингвистика 

английский язык - 186 
Существительное 

лексическое значение 
психолингвистический экспе-

римент 
русский язык - 211 

словообразовательный тип 
диалекты 

болгарский язык - 340 
ударение 

вариантность 
болгарский язык - 363 

Тавтология 
и имя собственное 

отрицание 
болгаркий язык - 352 

Татевосов С Г - 39 
Текст 

ключевое слово 
русский язык - 68 

Текстообразование 
возрастные группы 

психолингвистический экспе-
римент 
русский язык - 68 

Темпоральность 
концепт 

вербализация 
немецкий язык - 452 

язык рекламы - 143 
Теонимика 

семантика 
язык фольклора 

якутский язык - 497 
Теория перевода - 179, 178, 155 
Термин 

лексическая лакуна 
и перевод - 170 

лексическое значение 
неоднозначность 

русский язык - 99 
перевод 

английский язык 
русский язык - 156 

семантическое изменение 
испанский язык - 478 

Терминология - 189 
адекватность перевода - 178 
десемантизация 

язык средств массовой ин-
формации - 140 

заимствование 
казахский язык - 504 

и обыденный язык 
русский язык - 323 

и учебные издания 
японский язык - 509 

и языковая политика - 100 
и языковое планирование - 100 
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изучение 
Казахстан - 101 

интернационализмы - 100 
казахский язык - 101 
лексико-семантическое поле 

лексикография 
английский язык - 147 
русский язык - 147 

методы исследования - 100 
неологизмы 

словообразование 
казахский язык - 504 

номинация 
лингвистическая география 

русский язык 
Урал - 279 

подъязык 
английский язык - 384 

преподавание неродного языка 
английский язык - 448 

профессионализмы 
и жаргон 

русский язык - 276 
семантический анализ 

немецкий язык - 460 
словообразование 

французский язык - 481 
словосочетание 

французский язык - 481 
фразеология 

семантический анализ 
английский язык - 403 

Терминообразование 
калька 

испанский язык - 478 
когнитивно-дискурсивный ана-

лиз 
английский язык - 433 

неологизмы 
испанский язык - 478 

Территориальные диалекты 
кодификация 

болгарский язык - 351 
немецкий язык 

Чехия - 461 
русский язык - 235 

Типологическая классификация 
языков 
ретороманский язык - 473 

Типология 
конференции - 21 

Типология текстов 
коммуникативная стратегия 

английский язык 
США - 404 

модальность 
и организация текста 

немецкий язык - 47 
русский язык - 47 

русский язык - 44 
Томская диалектологическая школа 

- 9 
Топоним 

и прозвище 
английский язык 

Канада - 425 
Топонимика 

Актюбинская обл - 93 
архаизмы 

Костромская обл - 94 

Владимирская обл - 96 
и историческая лексикология 

русский язык 
Воронежская обл - 295 

Костромская обл 
русский язык - 282 

национально-культурная специ-
фика 
английский язык 

Канада - 425 
руссский язык 

Костромская обл - 311 
функциональная семантика 

китайский язык - 521 
Челябинская обл - 93 
эмоционально-экспрессивные 

средства 
английский язык 

Канада - 425 
этимология 

Верхнее Поволжье - 94 
Трамп Д - 421, 136, 66 
Указательное местоимение 

и определенность 
болгарский язык - 353 

Уменьшительность 
словоупотребление 

речевые ошибки 
русский язык - 274 

Успешность речевого акта - 41 
Устная речь 

восприятие на слух 
русский язык - 261 

коммуникативное намерение 
английский язык 

Великобритания - 435 
перевод 

и невербальная коммуникация 
- 161 

преподавание неродного языка 
межкультурная коммуника-

ция 
русский язык - 309 

речевая коммуникация 
модальность 

английский язык 
Великобритания - 435 

языковая личность 
речевая коммуникация 

английский язык - 395 
Учебные словари 

синтаксис 
русский язык - 219 

Уэллс Дж - 417 
Фамилия 

социолингвистический подход 
русский язык - 97 

Философия языка - 36, 30 
и экстралингвистические факто-

ры - 32 
Индия - 35 

Фитонимика 
историческое словообразование 

китайский язык - 526 
словосочетание 

лингвокультурология 
неродной язык 

китайский язык - 520 
Флосс Л - 12 
Фонологическая система 

типология 
славянские языки 

обзоры литературы - 195 
Фонология 

болгарский язык - 81 
древне- и среднегреческий язык - 

81 
типология - 79 

Фразеологическая единица 
и числительное 

русский язык - 306 
метафора 

десемантизация 
бурятский язык - 154 

моделирование 
английский язык - 420 

немецкий язык - 103 
окказионализмы 

русский язык - 306 
русский язык - 103 
сравнение 

английский язык - 108, 107 
итальянский язык - 107 
русский язык - 108, 107 

Фразеология 
английский язык - 423 
библеизмы 

имя собственное 
испанский язык - 112 
русский язык - 112 

вариантность 
корпусные исследования 

английский язык - 390 
заглавие 

язык газеты 
прагматика 

русский язык - 246 
и национальная культура 

международные конференции 
- 25 

и теонимика 
языковое сознание 

польский язык - 193 
русский язык - 193 

и части речи 
сопоставительный анализ 

английский язык 
русский язык - 102 

классификация 
голландский язык - 383 
немецкий язык - 383 

коннотация 
немецкий язык - 110 
русский язык - 110 

лексико-семантическая группа 
немецкий язык - 459 

национально-культурная специ-
фика 
казахский язык - 113 
французский язык - 113 

преподавание неродного языка 
русский язык - 301 

синонимия 
сопоставительный анализ 

английский язык 
русский язык - 102 

сопоставительный анализ 
немецкий язык 

русский язык - 106 
язык прессы 
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английский язык - 393 
язык фольклора 

кашубский язык - 376 
языковая картина мира 

национально-культурная спе-
цифика 
испанский язык - 105, 104 
русский язык - 105, 104 

Фразовый глагол 
словоупотребление 

язык прессы 
английский язык - 431 

Французский язык - 3 
Функциональная семантика 

лезгинский язык - 511 
Функциональная стилистика 

и теория перевода - 128 
Художественный перевод 

венгерский язык 
болгарский язык - 162 
хорватский язык - 162 

диалектизмы 
итальянский язык 

русский язык - 152 
лингвокультурология - 174 

таджикский язык 
русский язык - 175 

прагматика 
французский язык 

русский язык - 284 
русский язык 

английский язык - 159 
Художественный текст 

организация текста 
вариантность 

русский язык - 263 
Цветообозначения 

психолингвистический экспери-
мент 
сербский язык - 372 

сербский язык - 371 
Циргибель Г - 454 
Цитирование 

язык художественной литерату-
ры 
русский язык - 303 

Частицы 
грамматическая семантика 

китайский язык - 517 
Чехов А П - 29 
Школы и направления лингвистики 

- 11 
Шлёцер А Л - 271 
Эвиденциальность 

и речевые акты 
болгарский язык - 336 

Эвфемизмы 
язык прессы 

английский язык - 422 
язык средств массовой информа-

ции 
немецкий язык - 451 
русский язык - 280 

Эколингвистика 
международные конференции - 

26 
русский язык - 269 

Экспрессивность 
язык политики 

английский язык - 421 

Элиасов Л Е - 230 
Эмоциональность 

вербализация 
английский язык - 399 

и когнитивная лингвистика - 120 
концепт - 120 

методы исследования - 119 
национально-культурная спе-

цифика - 119 
русский язык - 317 

репрезентация 
гендерный подход 

художественный текст 
русский язык - 320 

Эмоционально-экспрессивные сред-
ства 
язык рекламы 

русский язык - 266 
Эпиграф 

язык кино 
английский язык - 441 

Эпистолярный стиль 
единица текста 

русский язык - 248 
и прецедентный текст 

русский язык - 212 
коммуникативное намерение 

русский язык - 248 
социальные группы 

русский язык - 212 
Эргонимика 

лингвокультурология 
русский язык - 304 

прагматика 
английский язык - 91 
русский язык - 91 
французский язык - 91 

Этимлогия 
болгарский язык - 343 

Этимологические словари 
и болгарский язык - 204 
и славянские языки - 204 
сербскохорватский язык - 327 
старославянский язык - 204 

Этимология 
русский язык - 323 

Этнолингвистика - 145 
Этноним 

речевой этикет 
английский язык 

США - 439 
Юмор 

и табу 
язык телевидения 

английский язык - 134 
немецкий язык - 134 

Юрислингвистика - 188, 186, 148 
Язык 

и история 
русский язык 

международные конфе-
ренции - 24 

и национальная культура - 11 
русский язык - 223 

Язык газеты 
воздействие текста 

автоматический анализ текста 
английский язык - 400 

заглавие 
воздействие текста 

английский язык - 388 
политическая речь 

метафора 
английский язык - 436 

ситуация 
русский язык - 314 

Язык города 
лексико-семантическая группа 

номинация 
русский язык - 207 

прагмоним 
русский язык - 207 

социальные диалекты 
русский язык 

Пермский край - 237 
эргонимика 

русский язык - 207 
Язык и идеология - 179 
Язык и культура - 125, 53, 51, 4 

древне- и среднегреческий язык - 
185 

латинский язык - 185 
международные конференции - 

25 
Язык и логика - 31 
Язык и мышление - 142, 34 
Язык и общество - 53 

русский язык 
международные конференции 

- 24 
Язык и письмо - 491 
Язык и политика - 394 

немецкий язык - 458 
риторика 

немецкий язык 
ФРГ - 450 

Россия - 136 
США - 136 

Язык и религия - 513, 49 
обзоры литературы - 58 

Язык Интернета 
политическая речь 

метафора 
английский язык - 436 

псевдоним 
русский язык - 243 

Язык кино 
дискурс 

и подтекст 
английский язык - 190 
русский язык - 190 

Язык молодежи 
языковая картина мира 

русский язык - 218 
Язык мысли - 125, 119 
Язык науки 

английский язык - 29 
речевая коммуникация 

немецкий язык - 455 
устная речь 

английский язык - 438 
интонация 

английский язык 
Великобритания - 428 

риторика - 135 
Язык научной литературы 

английский язык - 167 
русский язык - 167 

Язык научно-технической литерату-
ры 
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письменная речь 
речевые ошибки 

корпусные исследования 
русский язык - 245 

Язык поэзии 
лексема 

оценка 
сочетаемость 

английский язык - 408 
песня 

дискурсивный анализ 
польский язык - 379 

письменные памятники 
иврит язык - 514 

Язык права 
история языка 

русский язык - 288 
терминология 

адекватность перевода 
английский язык 

русский язык - 170 
перевод 

русский язык 
итальянский язык - 176 

русский язык - 188 
Язык прессы 

жанры 
грамматическая стилистика 

немецкий язык - 452 
Интернет 

немецкий язык - 47 
русский язык - 47 

концептуальная метафора 
русский язык - 294 

Интернет 
лингвокультурология 

английский язык - 394 
коммуникативная стратегия 

английский язык - 434 
концепт 

оппозиция 
немецкий язык - 467 

концептуальная метафора 
немецкий язык - 458 

организация текста - 138 
прецедентный текст 

английский язык 
КНР - 426 

типология текстов 
английский язык - 434, 416 

фразеология 
русский язык - 210 

Язык публицистики 
английский язык - 167 
заглавие 

речевая агрессия 
английский язык - 388 

лексическая стилистика 
английский язык - 166 
русский язык - 166 

перевод 
английский язык 

русский язык - 166 
вариантность - 166 

русский язык - 167 
язык Интернета 

русский язык - 234 
Язык рекламы - 148 

аксиология 
корпусные исследования 

английский язык - 392 
дискурсивный анализ - 142 
и этнонимика 

русский язык 
Волгоград - 184 

имплицитность 
и воздействие текста 

русский язык - 321 
китайский язык - 518 
креолизованный текст - 139 

русский язык - 273 
организация текста 

и стилистика 
русский язык - 139 

прецедентное имя 
коммуникативное намерение 

русский язык - 244 
семиотический анализ - 59 
синтаксис 

английский язык - 415 
прагматика 

русский язык - 256 
смысл 

и воздействие текста - 142 
социокультурный контекст 

немецкий язык - 59 
русский язык - 59 

темпоральность 
и текст - 143 

типология текстов 
английский язык - 411 

эвфемизмы 
лексико-семантическое поле 

английский язык - 144 
русский язык - 144 

эргонимика 
русский язык - 267 

Язык средств массовой информации 
- 1 
антропоним 

прецедентное имя 
русский язык 

Крым респ - 302 
жанры 

креолизованный текст 
русский язык - 137 

подтекст 
и интертекстуальность - 

138 
речевые ошибки 

русский язык - 300 
русский язык - 259 

и экстралингвистические факто-
ры - 141 

и языковая картина мира 
английский язык - 432 

креолизованный текст 
и интертекстуальность - 138 

пропозиция 
модальность 

русский язык - 259 
русский язык - 141 

Язык средств массовой коммуника-
ции 
лингвокультурология 

концепт 
английский язык - 398 

Язык судопроизводства 
жанры 

вариантность 

русский язык - 281 
Язык телевидения 

жанры 
речевое воздействие 

английский язык - 412 
коммуникативная стратегия 

английский язык - 412 
речевая коммуникация 

жанры 
английский язык - 410 

речевая ситуация 
английский язык - 410 

Язык фольклора 
болгарский язык 

Румыния - 346 
волоф язык - 515 
и языковой знак 

славянские языки 
международные конфе-

ренции - 18 
Язык художественной литературы 

метафора 
английский язык - 382 
немецкий язык - 382 

немецкий язык - 103 
организация текста - 130 
русский язык - 103 

международные конференции 
- 23 

Язык эмигрантов 
социокультурный контекст 

европейские страны - 56 
Языки национальных меньшинств 

кумыкский язык 
Казахстан - 498 

Языковая игра 
язык публицистики 

русский язык - 217 
Языковая картина мира 

антонимия 
русский язык - 64 
французский язык - 64 

концепт 
английский язык - 407 
вербализация 

русский язык - 318 
репрезентация 

македонский язык - 198 
русский язык - 302, 198 
сербский язык - 198 

концептуальное поле 
сопоставительный анализ 

русский язык 
чувашский язык - 153 

лексема 
семантический анализ 

французский язык - 487 
международные конференции - 

25, 19 
национально-культурная специ-

фика 
китайский язык - 74 
русский язык - 74 

пословицы 
язык художественной прозы 

русский язык - 293 
социальные группы 

русский язык - 218 
Языковая компетенция 

и успешность речевого акта - 424 
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Языковая личность 
гендер 

коммуникативный подход - 69 
диалекты 

русский язык 
Сибирь - 240 

идиолект 
лексикография 

русский язык - 240 
коммуникативная стратегия 

английский язык - 395 
лингвокультурология 

неродной язык 
русский язык - 242 

политическая речь 
английский язык - 66 
русский язык - 66 

речевое поведение 
язык телевидения 

английский язык - 410 
речевой портрет 

социокультурный контекст 
русский язык 

Крым респ - 317 
Языковая норма 

язык и идеология 
русский язык 

СССР - 325 
Языковая политика 

и история 
Болгария - 52 

и языковое сознание 
Крым респ - 239 

международные конференции - 
26 

Языковая ситуация 
Казахстан - 498 
Россия - 307 

международные конференции 
- 26 

Языковая эволюция 
и социокультурный контекст - 53 
социолингвистический подход 

болгарский язык - 339 
Языковое сознание - 75, 51 

и социальная дифференциация 
языка 
русский язык - 71 

и умственное развитие 
русский язык - 241 

и языковая ситуация 
тувинский язык - 501 

концептуальное поле 
сопоставительный анализ 

русский язык 
французский язык - 124 

русский язык - 118 
социокультурный контекст 

русский язык 
Крым респ - 239 

французский язык - 118 
Языковой барьер - 62 
Языковой знак 

письменные памятники 
славянские языки 

международные конфе-
ренции - 18 

Языковые уровни - 31 
Языкознание 

и география - 94 
и история - 97 
и культурология - 187 
и юриспруденция - 186, 56 
международные конференции - 

19 
Языкознание и история - 291, 271, 

185, 94 
Языкознание и психология - 49 
Языкознание и философия - 189, 30 
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